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Jeleket karcol az ember az időbe. Furcsa ákom- 
bakomokal a kőbe, paloták körvonalait a homok­
ba, nevek szép emlékeit a fába. Hiszi az ember: 
megőrzik a jelek, vigyáznak keze mozdulatára, 
szive ritmusára. És türelmes a kő, a fa, a homok, 
lestük befogadja a kést, a botot, a másik követ.

Jeleket karcol az ember a föld arcára is. Van, 
aki vek mozdulatai barlangokat szakítanak a föld 
it tébe, mások mozdulatai nyomán sugarasodnak 
a nyárfák, kerekednek a piros retkek, s zümmög- 
; k az okos szerkezetek. S a föld néma. Egyként 
f gadja a teremtés alkotó lendületét s a rombo- 

kegyetlen robbanásait.
Jeleket karcol az ember a másik ember tiszta 

ra, kezére, szemére, álmaira és gondolataira. 
C ycrekeinek próbálja kezét fogni, amíg azok ki 
• : szabadulnak a szeretet bilincséből, társait,
’•■.zu' atar.mit, barátait próbálja beoltani saját hi- 

l Tanítványokat gyűjt maga köré, mint a le- 
J- •"dal: Krisztusa, s keresi azt az egyetlenegyet 

ek átadhatja élete próféciáit, hátha átmene- 
: Dirit altala családját, népét, nemzetét s az em- 
■ f nséget a hét szűk esztendőn, az özönvízen, s 

nden világkatasztrófán.
Jeleket karcol az ember.
Keresi azt, ami megőrzi.
Arcát, termetét, szeme világát két generáció ha 

■rzv A harmadik már elvétve látogatja meg 
gyomverte sírját, aztán senki se jön többé emlé- 

' i fejiája mellé. A homokba rótt jeleket a szél 
varja fel, a fába vésetteket olvashatatlanná tor- 

’ja az idő, a köbe róttakat letörli konok kitár­
ni a vizek némasága. A barátok, tanítványok, 
rrnekek arca ugyanúgy széttörik, mint a saját- 

ebben a körforgásban az évek vagy évtize- 
vgykent pillanatnak számítanak.

"■lit hat a jel? Mi őriz hát túl az emberi koron,
1 let valtontmusán, szelek, vizek törvényein? 

t at a munka. A fák, amelyeket földbe ültettél,
- lötöké, amelyről te szedtél szőlőt először, a 

'rszám, amelyet kezed formált, a fal, amelyet 
::tnl, a szó, amelyet beledadogtál a mindenség­

ié életre mentett ember századokon átérő le-
’ 'a: Az vagy: a munkád. A kocsidba más ül.

db a más költözik, gyermekeid szeretetét él­
ője. : mások, nem marad csak az a szigorú, pon- 

imoly, csillagok járását utánzó mozdulaUrd,
- llyel teremteni igyekeztél.

■ őriz, mostani cselekedeted. S általa, vele az 
ahogyan munkára, alkotásra, küzdelemre ta- 

■itarz-nevelsz másokat. Egy-egy régi mester, ács, 
11 o.cs, asztalos munkaritmusát, finom kis rezdü- 

‘ót tán ma is otthordozza magában egy kisinas, 
mestere fogja a kezét, s tartja erősen, mel- 

1 ‘ usvon a kalapáccsal. S tartják a törvények, 
'vlyeket magadnak, környezetednek teremtet- 

Hany evezrede hordozzuk az öregek tiszteié­
ül ösztönt a gyöngék fölkarolására, az óhajt

I essegre? És hány évezrede őrzi az ember a 
''retetet, mások megbecsülését?
karácsony van, mennyezetig érő fenyőfáinkon 

rakai szór a csillagszóró, pislákol a nehéz sza- 
1 • gyertya, rojtos ruháik mutogatják a karcsú 

‘koncukrok. Szétesett családok ülnek egy asz- 
' melle, messze szakadt gyermekek szállnak 

■'olt vonatokra és indulnak görbült gerincű fa 
u:'i házak felé. Hajtja-viszi őke a be nem val- 
'dt, de óhajtott, áhított szeretet. Egy óra? Egy 

h‘ Valameddig csak egymás mellé hajlít ben­
nünket az ünnep beigliillata.

Ez is megőriz.
II ordítsunk mégis a szón. Játsszunk vele. úgyis 

’ omollyá válik a XX. szazad szikrázó satupofái
"ti minden játék. Indítsuk hát a parányi hógo- 

17'ií a végtelenség hegyoldalán, mint a gyerek, ha 
riteni kezdi a tél örömeit s nem lavina lesz ab- 

l. hanem emberi és szelíd összetartozás, 
íme a tétel: az embert az őrzi meg az időben. 

a,nit ő mac/a tud, akar megőrizni. Amit felvállal 
'illára vesz, hordoz, visel, tart, emel a föld fölé, 

múlandóság fölé. Az idő következetes: annak se­
id. aki rnaf/a is vállal valamit. Azt sodorja ezre: 
deken at. akár falevelet a folyam, aki maga is vi­
gyáz, véd valamit.

Divatos dolog ez mostanában: arról beszélni, 
hofjy a megőrzés, az átmentés korszakát éljük. 
De hát a szokás közhelyei mögött valóság feszül: 
(i ' embernek most önmagát és társait is arra kell 
^ctonöznie, hogy gyűjtse a megmaradásra, meg­

mentésre érdemes jeleit a bennünket körülvevő 
' hágnák. Hejtsük ezeket az összegyűjtött jeleket 
ü lelek es az értelem legmélyebb rejtekeibe, hogy 
'megmaradjanak, amíg csak lehet.

Őriznünk kell mindenekelőtt a békességet. A 
nyugalmat, amelyben alkothatunk, élhetünk. 
a melyben örömeink felragyognak, kudarcaink 
megenyhülnek. Az olajágat, amelybe nemcsak 
nadarak kapaszkodna/£, hanem az emberiség jobb 

fele. azok is, akiknek szíve körül szóltak már a 
megkergült golyók, azok is, akik még csak a rob­
banás nélküli élet örömeit ismerik. A békét őrzi, 
vigyázza minden s mindenki, aki még alkotni

akar, aki gyönyörködni szeretne szélben, tavasz­
ban, keleten fakadt szikrázó csillagokban. A bé­
két kell megőriznünk mindannyiunkban, akik fe­
lelősséggel tartoznak a világért, a vizek fölött 
ívelő hidakért, szobrok körül fénylő világítótes­
tekért, adatkertek békés rácsai előtt tipegő ki­
csinyekért. Ez a nép itt, Európa közepén élni s 
alkotni szeretne, rakni a munka tiszta köveit, 
hogy embernek való ország épüljön belőle. Ehhez 
béke kell, nekünk a béke az élet. a jövő, a lehető­
ség.

És őriznünk kell az emberiséget. A szfinkszet, 
Ninive romjait, japán barackvirágot, Szibéria fe­
nyőfáit, őrizni Thomas Mannt, Henry Fondát, 
mindazt az értéket, amit az emberiség létreho­
zott. A jövőre figyelő, értéket vigyázó ember 
nem lehet más, csak internacionalista. A népek és 
nemzetek közötti gyűlölet, az egymásra acsarko­
dó álság, az ölelő kéz mozdulatába rejtett tör 
idegen attól, aki a jövőhöz keresi az utat. Igaz, 
nemcsak azt tudjuk, ki volt régen Marcus Aure­
lius, Koseziusko, Nagy Péter, Hunyadi Mátyás, 
Voltaire vagy Szent Ágoston, hanem azt is, ki volt 
Néró, Haynau vagy Hitler. De hát sem az embe­
riségnek, sem az egyes embernek nem mindegy, 
Néróként vagy Szent Istvánként emlékezik-e 
ránk az ember, amíg emlékezet egyáltalán létezik.

És őriznünk kell az itthoni szél illatát, az Al­
földön ringó búzatáblát, Bakony kincseit, a bala­
toni vitorlákat. Őrizni a hazái, amit ez jelentett, 
s jelent. Egy nép gyönyörű lendületeit, fájdalmas 
szomjúságait a szabadságra és az igazságra. És 
őriznünk Mohácsot, a majtényi síkot, Világost, a 
Petőfin keresztülgázoló lovak nyihogását, a kato­
nasapkák mellől csillagot szaggató gőgösöket, a 
doni áldozatokat, az agyonhallgatott katonákat és 
Penielét és a metrót, és őriznünk mégis, akárhogy 
is a keserű gyapotot, a Népstadiont és a szak­
érettségit. Ez vagyunk, ez a hazánk. Kinek a fa­
luszéli vályogház, kinek a külvárosi barakk.

És őriznünk kell, vigyáznunk kell mindazt, 
amiben már a kél kezünk munkája rejtezik. A 
szocializmust, azt az utat, amelyet bejárni tud­
tunk pár évtized alatt. Büszkeség? Legyen az, ha 
így lehet nevén nevezni. Mert lett forint, megnyíl­
tak az iskolakapuk, lett autónk, lakásunk, víkend- 
házunk, kinyílt a világ előttünk, s lett, van mun­
kánk, biztonságunk, aki nálunk szeret és tud dol­
gozni, az biztonságban érezheti magát. Ez a tár­
sadalmi biztonság, a létezés nyugalma most fő­
ként megőrzésre érdemes.

Es a gondok?
Vak nem látja, néma nem beszéli őket. Saj­

náljuk apáink-nagyapáink betegséggel terhelt ke­
véske forintra épülő életét. Sajnáljuk, ha tudjuk 
is, hogy a gyerekek bukszájából néha jobban fut­
ná a segítésük, mint az államéból, közösségéből. 
Mégis a társadalom ad, az segít újra és újra. Félt­
jük az életüket, de arcunkon mégis felragyog a 
mosoly, ha tiszta tekintetű gyermekeinkre né­
zünk. Ezt az ö szemükben villanó-fény lő jöven­
dőt is őrizzük-védjük.

S még mennyi mindent!
Mert van őrizni érdemes. Mert teremtettünk, 

létrehoztunk annyit, amit már kell s lehet vi­
gyázni. S ennek teremtése során-közben kinyílott 
valami, ami alapja volt az alkotásnak: a bizalom a 
párt és nép, hatalom és ember között. Amelynek 
tartóoszlopai az adott szó becsülete, az őszinteség 
tisztessége, az egység biztonsága, a cselekvés aka­
ratereje. Igen, ha megőrzésre érdemes dolgainkat 
számba vesszük. ez sem maradhat ki belőle: a 
bizalom, biztonság, az a tény, hogy 1957 óta a 
Magyar Szocialista Munkáspárt a nemzet pártja 
lett, a magyar sorskérdéseket nemcsak felvállal­
ta, hanem tett értük többet csöndes szóval, szol­
gáló szándékkal, mint az eddigi évszázadok.

Mi őrié hát meg bennünket, ha átlépünk az 
idők kdpuján?

Amit megörzünk, mi, amit felvállalunk, ami­
hez ragaszkodunk. A gyertyát, fenyőt, a csoma­
gokat a család, a történelmi mérföldköveket az 
ország, a haza karácsonyfája alatt. Itt a villany- 
vasutat és hintalovat, ott a metrót és a paksi 
atomerőmüvet, itt a sárga*selymes mackót és az 
alvó babát, ott az óvodákat-bölcsődéket, Bábol­
nát és Nádudvart.■ Ez a megőrizni való kapaszko­
dó is, fogódzó: nehezebb időkben világítótorony, 
szélviharban fütött szoba, csukott ablakú ház. 
Otthon. A haza, a szocializmus tiszta melege.

Jeleket karcol az ember az időbe. A magyar nép 
rajzolt az utóbbi évtizedben annyi maradandó 
jelet, hogy szél el nem fújja, víz el nem mossa. 
S rajzolt az idő, a kor is az emberre örökké vise­
lendő, maradandó jeleket.

Ez a törvény.
Így őrzi egymást kor és ember. Egymásra utal­

va, egymásra kötözve.
És jó mondani: van, ami megőriz.
És van, amit megörzünk.
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Határozat
a szállítási bizottságokról

UlíST TIRTOTT I MINISZIERTINÍCS
A kormány Tájékoztatási 

Hivatala közli: a Minisz­
tertanács csütörtöki ülésén 
áttekintette a foglalkozási 
rehabilitáció helyzetét. Meg­
bízta az egészségügyi mi­
nisztert, tegye meg a szüksé­
ges intézkedéseket arra. 
hogy a mezőgazdasági ter­
melőszövetkezetek tagjainak 
rehabilitációjában a jövő év 
közepetol a vállalati dolgozó­
kéval azonos elveket érvé­
nyesítsenek. Felhívta a fi­
gyelmet a rokkantságot el­
bíráló orvosi bizottságok 
munkájának javítására. A 
kormány megbízást adott a 
foglalkozási rehabilitáció to­
vábbfejlesztését szolgáló, 
hosszabb távra szóló tenniva­
lók kidolgozására is.

A Minisztertanács határo­
zatot hozott a központi szál­
lítási tanács szervezetének 
és működésének módosításá­
ról, valamint a megyei szál­

lítási bizottságok hatásköré­
nek bővítéséről. A központi 
szállítási tanács tárcaközi 
tanácsadó és koordináló 
szervként működik, előse­
gítve a fuvarozók és fuvaroz­
tatók jobb együttműködését. 
A központi szállítási tanács 
és a megyei szállítási bizott­
ságok 1983. január 1-től az 
áruszállítás mellett a sze­
mélyszállítással kapcsolatos 
tennivalókkal is foglalkoz­
nak.

A kormány a tudománypo­
litikai bizottság előterjeszté­
se alapján jóváhagyta a 
műszaki fejlesztés és a tudo­
mányos kutatás távlati irá­
nyaira kidolgozott koncep- 
ciókat.

Megtárgyalta és elfogadta 
a Minisztertanács a kor­
mány és bizottságai, vala­
mint a Központi Népi Ellen­
őrzési Bizottság 1983. első 
félévi munkatervét.

Korszerűbb szervezet 
- bővülő hatáskör

A Minisztertanács csütör­
töki ülésén a Közlekedés, és 
Posta ügyi Minisztérium elő­
terjesztése alapján a köz­
ponti szállítási tanács, vala­
mint a megyei szállítási bi­
zottságok működésének ta­
pasztalataival és a fejlesz­
tés lehetőségeivel foglal­
kozott. Megállapította, hogy 
a közlekedéskoordináló tevé­
kenység nem felel meg a 
népgazdasági követelmények­
nek, s ezért határozatot ho­
zott szervezetének korsze­
rűsítésére, a koordináló 
szervezetek hatáskörének 
bővítésére.

A központi szállítási tanács 
megalakításáról 1954-ben 
rendelkezett jogszabály, ám

Szovjet fogadás 
Pekingben

PEKING (TASZSZ) — A 
Szovjetunió kínai nagykövet­
ségén Pekingben fogadást 
adtak a Szovjetunió megala­
kulása 60. évfordulójának 
tiszteletére. A fogadáson 
megjelent Ulanfu, a Kínai 
Kommunista Párt KB poli­
tikai bizottságának tagja, az 
országos népi gyűlés állandó 
bizottságának alelnöke, Hu­
ang Hua, a kínai államtanács 
tagja, Csien Csi-sen külügy­
miniszter-helyettes és több 
más hivatalos kínai személyi­
ség.

a többszöri módosítás ellené­
re is eljárt az idő a szabályo­
zás felett, szükség van a 
korszerűsítésre. A Minisz­
tertanács határozata szerint, 
a KSZT legfőbb feladata 
ezentúl, hogy tárcaközi ta­
nácsadó és koordináló szerv­
ként működjék, mind a 
személy-, mind az áruszállí­
tásban, a közlekedési és szál­
lítási vállalatok és ügyfeleik 
együttműködésének elősegí­
tésére. Alapelv, hogy a 
KSZT a közlekedési és szállí­
tási feszültségek feloldása 
érdekében részt vegyen a 
fu változtatókat érintő mi­
niszteri döntések előkészí­
tésében.

Feladatai közé tartozik a

szállítási igények, illetve ki­
elégítésük rendszeres fi­
gyelemmel kísérése, a fuva­
roztatók ösztönzése és be­
folyásolása a fuvarpiac 
egyensúlyával kapcsolatos 
szállításaik megfelelő szer 
vezésére. Foglalkozik to­
vábbá — egyebek között 
a közületi autóbuszok köz­
forgalomba állításával, a 
gyenge forgalmú vasútvona­
lak __ megszüntetésével.

Bővül a KSZT tagjainak 
koré, ezentúl a tanács ré­
szeséi lesznek mindazok i 
minisztériumok, országos ha 
táskörű szervek is, melyek 
különösképpen érdekeltek 
személy- és áruszállításban 
Indokolt ezenkívül, hogy 
részt vegyenek a KSZT mun­
kájában a legfontosabb köz­
lekedési vállalatok és 
nemzetközi szállítmányozást 
végző vállalatok képviselői 
is.

Húsz év óta működnek a 
Megyékben és a fővárosban 
úgynevezett megyei szállí­
tási bizottságok. Munkájuk 
jellege, tevékenységük nö­
vekvő fontossága indokolja 
szervezetük korszerűsítését, 
működési körük kiszélesí­
tését. Ezentúl a megyei ta­
nács végrehajtó bizottságá­
nak tanácsadó szakbizottsá­
gaiként tevékenykednek 
ezek a szervezetek. Felada­
tuk a fuvarpiac állandó fi­
gyelemmel kísérése, illető­
leg területi felügyelete, a 
szállítással kapcsolatos új 
szervezeti formák létrehozá­
sának elősegítése, ezek mun­
kájának összehangol ása.
Ezenkívül hatékonyan köz­
reműködnek egyebek között 
a legjelentősebb áru ki bocsá­
tó és -fogadó helyek nyitva 
tartási idejének meghatáro­
zásában, a menetrendek és a 
személyszállítási feladatok 
egyeztetésében. (MTI)

Sértetlenül kiszabadították 
a müncheni kereskedelmi 
kirendeltségünk vezetőjét

Szerda délelőtt a müncheni 
magyar kereskedelmi kiren­
deltség vezetőjét, Csurgai La­
jost hivatalából egy NSZK- 
beli álampolgár elrabolta. A 
támadó követelte, hogy a 
Budapesten tartózkodó fele­
ségének 300 000 márkának 
megfelelő összeget adjanak 
át. Azzal fenyegetőzött, hogy 
ha követelését nem teljesí­
tik, végez túszával.

A kereskedelmi kirendelt­
ség épületében tartózkodók, 
nak sikerült az esetről a 
rendőrséget értesíteni. A tá­
madót — aki fegyverrel ko­
csijába kényszerítette Csur­
gai Lajost — a rendőrség rö­
vid idő alatt elfogta és letar­
tóztatta, s a kereskedelmi ki- 
rendeltség vezetőjét sértet­
lenül kiszabadította. (MTI)

Andropov
fogadta

Jaruzelskit
MOSZKVA — (MTI) — 

Jurij Andropov, az SZKP KB 
főtitkára csütörtökön Moszk­
vában fogadta Woiciech Ja­
ruzelskit, a Lengyel Egyesült 
Munkáspárt KB első titká­
rát, a Lengyel Népköztársa­
ság miniszterelnökét. A talál­
kozóra a korábbi megállapo­
dások értelmében került sor.

A szívélyesség, a két párt 
és a két ország közötti ba­
rátság légkörében megtartott 
találkozón a két párt és a 
két ország kapcsolatainak 
legfontosabb kérdéseiről volt 
szó.

Woiciech Jaruzelski tájé­
koztatást adott a LEMP és a 
lengyel kormány tevékenysé­
géről, amelynek fő célja je­
lenleg a politikai és gazdasá­
gi stabilitás • kialakítása az 
országban. Jaruzelski nagyra 
értékelte a Szovjetunió test­
véri segítségét, amelyet Len­
gyelországnak nyújtott.

Jurij Andropov tájékoztat­
ta tárgyalópartnerét arról, 
hogy mit tesznek a Szovjet­
unióban a pártszervezetek az 
SZKP XXVI. kongresszusán 
és a központi bizottság no­
vemberi teljes ülésén kijelölt 
feladatok végrehajtása érde­
kében. Az SZKP KB főtit­
kára biztosította Jaruzelskit, 
hogy a szovjet kommunis­
ták, a szovjet nép változatla­
nul szolidárisak a szocializ­
mus megerősítéséért, a vál­
ság leküzdéséért küzdő len­
gyel kommunistákkal és len­
gyel dolgozókkal.

A találkozó résztvevői ki­
fejezték határozott szándé­
kukat, hogy a jövőben is erő­
síteni fogják a szovjet—len­
gyel kapcsolatokat a társa­
dalmi élet valamennyi terü­
letén, szorosan együttműköd­
nek a nemzetközi életben az 
egyeztetett külpolitika meg­
valósításán. A Szovjetunió 
és Lengyelország fokozza erő­
feszítését a béke megóvása 
és a nemzetközi biztonság 
szilárdítása érdekében, szem­
behelyezkedik a fegyverke­
zési hajsza fokozásán és a 
konfrontáción alapuló im­
perialista politikával, hatá­
rozottan visszaveri az egyes 
szuverén szocialista országok 
bel ügyeibe beavatkozni pró­
báló agresszív nyugati körök 
próbálkozásait

Woiciech Jaruzelski len­
gyelországi látogatásra hívta 
meg Jurij Andropovot A 
meghívást Andropov köszö­
nettel elfogadta.

Üj szovjet
leszerelési javaslatok
Joggal nevezik a nyugati kommentárok figyelemre 

méltónak és nagy fontosságúnak azokat az új szovjet 
leszerelési javaslatokat, amelyeket Jurij Andropov, ‘ H7 
SZKP KB főtitkára ismertetett keddi beszédében. Mind 
az európai közepes hatótávolságú fegyverek, mind pedig 
a hadászati nukleáris fegyverek területén olyan újabb 
kompromisszumos megoldást sürgető javaslatok hang­
zottak el. amelyek logikus folytatásai a korábban elö^ 
terjesztett szovjet elképzeléseknek, de figyelembe ve­
szik a Nyugat bizonyos javaslatait, például azokat, ame­
lyeket Reagan amerikai elnök ismertetett a közelmúlt­
ban.

Ugyanakkor viszont a főtitkár beszéde nagyon komoly 
figyelmeztetést is tartalmazott. A Szovjetunió nem en­
gedi meg a másik félnek a fölény megszerzését, saiát 
maga és szövetségesei biztonságának csökkentését. Így 
ha Washington és partnerei az új fegyverek rendszerbe 
állítása mellett döntenek, akkor a Szovjetunió iS megfe 
lelő fegyverekkel bővíti katonai potenciálját — például 
kifejlesztheti, illetve rendszerbe állíthatja az MX típusú 
amerikai interkontinentális ballisztikus rakétának meg­
felelő típusú saját rakétáját, illetve ugyancsak rendszer- 
be állíthatja saját nagy távolságra bevethető — és je­
lenleg kipróbálás alatt álló, illetve már kipróbált — m- 
botrepülőgépeit, amelyek a cirkáló rakétáknak ts ne­
vezett amerikai fegyvereknek felelnek meg.

Andropov bejelentése egyértelmű: minden katonai 
lépésre megfelelő ellenlépés lesz a válasz. A főtitkár 
azonban ismét leszögezte azt is: a Szovjetunió nem fe­
nyegetőzik, csupán azt akarja, hogy azok, akik Wa­
shingtonban a döntéseket meghozzák, de azok is akiket 
a washingtoni propaganda akar befolyásolni, világosan 
lássák a helyzetet.

Éppen ezért a keddi beszéd e része az új szovjet lesze­
relési javaslatokra tette a hangsúlyt. Az egyik konkrét 
előterjesztés az úgynevezett eurorakéta kérdésének 
megoldására vonatkozik. Andropov megismételte azt a 
korábbi szovjet javaslatot, hogy az ilyen fegyverek szá- 
mat Európában a jelenleginek mintegy harmadára 
vagyis a mintegy ezer különféle típusú közepes ható­
távolságú fegyverről mintegy 300-ra csökkentsék De 
énnél tovább is ment Azt mondotta, hogy az ilyen típu­
sú szovjet rakéták számát lehet annyira is csökkenteni 
mint amenny, hasonló fegyver a két európai nukleáris
tolálhaTó M8y;BntannÍa ^ Frarttiaf>rszáe arzenáljában 
található. Mmt ismeretes, a brit hadiflotta négy atom-
tengei alattjarojan összesen 64 ballisztikus atomrakéta
Trid™. ezf k^^^sítése, felváltása az új amerikai 
Tiident—4 típusú rakétákkal most folyik A francia ar
riTm 1 n/eR Valamivel hevesebb mint száz. szárazföl- 

A Lvve tenR<-ri indítású nukleáris rakétát foglal ma- 
kwasböhSy,íL SZerint a Szovjetunió még a korább,
íié az euróníeP^ JS ' mmteRy 160‘ra csók ken te- 
ne az europa célokra irányzott, közepes hatótávolságú
sem FrancSratza-nak SZámá‘ Ißaz- ‘s<?rn Nagy-Rritannia.
• cm Tranciaorszag nem részvevője a genfi tárgyal.ivó-.
lmív 0t 1 anZ;s mmden alkalommal külön leszögezi 
erejérőf^pV'L1 SZándekaban tárgyalni saját nuklíáris 
iwwt In d szovjet javaslat pillanatnyilag nem is . 
közvetlen tárgyalást ajánlja, pasztán az/h,£y ZtSJ
:S;,Srban Európában európai célokra
e-z 2Cíl ,kOZepef hatótávolságú rakéták. Természetesen
húrd<»róeszkrlzTkkerulhe,ne az uj amerikai nukleán<
norriozoeszkozok európai telepítésére, s a rakéták
manak korlátozását egy másik lépésnek is kísérnie kell
hatórővol bord°",eszkf>zi)k. vagyis elsősorban a közepe- 
h. totnolsagu hordozóeszközök kategóriájába sorolté 
I ulogepek szamának is egyenlőnek kell lennie Fz 
Ny^-Utói követelne nagyobb Ikat lTtSj

képpel8tPC Van' SMmben ° körülbelül 200 szovjet 

így áll jelenleg az eurorakéták ügye 
A keddi beszéd újabb fejezet a szovjet leszerelés! kéz 

A to""*
most Washingtonon a válaszadás sora

Kis Csaba

Ami a fehér 
csuklya mögött van

Ismét hírt adott magáról 
a hírhedt amerikai fajül­
döző szervezet, a Ku-Klux- 
Klan. Tagjai tüntetést szer­
veztek a közelmúltban Wa­
shingtonban, tiltakozásul a 
bevándorlási törvényter­
vezet ellen, amely az Egye­
sült Államokba ót évnél 
régebben bevándoroltak 
helyzetét rendezné.

A Klan „demonstráció­
ja'’ azonban nem úgy si­
került, ahogy elképzelték. 
A kétszáz fősre tervezett 
megmozduláson a Feher 
Házzal szemközti téren 
mindössze 40—50-en vet­
tek részt.

Visszaszorult volna az 
USA-ban a Ku-Klux-Klan V 
Immár nem kell rettegniük

az. amerikai kisebbségek- 
, nek, főleg a feketéknek a 
lincselésektől, gyilkossá­
goktól, bombamerényie­
tektől?

A Klan történetét, véres 
tetteit ismerő józan ameri­
kai polgárok valószínűleg 
megmosolyognák ezeket a 
kérdéseket, hiszen éppen 
az elmúlt néhány eszten­
dőben lehettek maguk is 
tanúi a szervezet „újjászü­
letésének”. Sokan meggyő­
ződéssel vallják, hogy min­
dig megélénkül a KÍan te­
vékenysége, ha rossz a 
gazdasági helyzet, ha sok

A Ku-Klux-Klan 
— KS)

provokatív felvonulása New Orleansban (Fotó: UPI _ MTI
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a munkanélküli. Márpedig 
az USA jelenleg csak az 
1929—1933-ashoz hasonlít­
ható nagy gazdasági vál­
sággal birkózik, a munka- 
nélküliek száma az ősszel 
már meghaladta a 11 mil­
liót. A washingtoni „Klán- 
tüntetés” így akár baro­
méter is lehetne, amely jel­
zi • a Ku-Klux-Klan to­
vábbi térnyerésével kell 
számolni az USA-ban. 
Becslések szerint a fajül­
döző * szervezetnek ma 
mintegy negyedmillió tag­
ja van, s legalább 10-15 
ezerre tehető a mindenre 
elszánt „fehéresük lyások” 
száma.

A Klan újabban már 
nemcsak a feketéket üldö­
zi, hanem a Puerto 
Rico-íakat, a mexikói be­
vándorlókat és más ki­
sebbségeket is. Ráadásul 
„titkos hadsereget” hoz­
tak létre, úgymond a Klan 
gyűléseinek biztosítására, 
a provokációk megakadá­
lyozására. „sárkányoknak” 
hívott vezetőik megvédel- 
mezésére Valójában, mint 
a rohamosztagok néhány 
„közkatonája” könnyel­
műen ellocsogta: „a feke­
ték elleni harcra készíte­
nek fel bennünket egy el­
következendő faji háború­
ban”.

A Klan nyíltan készül a 
faji háborúra. A régi jel­
képek, a fehér csuklya és 
az égő kereszt mögött 
napról napra félelmetesebb 
erő bújik meg — immár 
több mint száz esztendeje 
legálisan az Egyesült Ál­
lamokban.

K. M.

Ülést tartott az MGM pártbizottsága
A Magyar Gordülőcsapágy 

Müvek pártbizottsága devern- 
ber 23-án, csütörtökön ülést 
tartott Debrecenben A tes­
tület Sziklást Bélát, a párt- 
bizottság titkárát — más fon­
tos beosztása miatt — fel­
mentette tisztségéből, és he­
lyére Mihály Jánost, a válla­
lati párt-végrehajtóbizottság 
tagját választotta meg az

MGM pártbizottságának tit­
kárává.

Mint arról már korábban 
hírt adtunk. Sziklást Béla az 
MSZMP Debrecen városi Bi­
zottságának osztályvezetője 
lett. Az MGM pártbizottsa. 
gának ülésén részt vett Kort. 
vélyest Gyula, a Debrecen 
városi Pártbizottság titkára.
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Rendhagyó verses-zenés 
összeállítással ünnepelte a 
debreceni Újkerti Általános 
Művelődési Központ és a vá­
rosi munkáskórus Kodály 
Zoltán születésének 100 év 
fordulóját. Ittjártakor két al­
kalommal tartott nagy sikerű 
előadást Debrecenben Balazs

Árpád zeneszerző vezetése­
vei az a budapesti művész­
csoport, amelynek tagjai 
Kiss Mari, a Madách Színház 
művésze, Csapó Károly éne­
kes és Erdei Grünwald Mi­
hály, a Magyar Rádió mun­
katársa voltak

Lapunknak régi 
nyi ünnepek eíőtt 
hívjuk beszélgeti 
célja, hogy az ünn 
gyénk hétköznap;
valosulását, a tán 
mennyit és mit te 
lósításáért, a pol 
iáért. Ez alkalom: 
Központi Bízott» 
ság első titkárát 1 
főszerkesztője.

__ A Magyar Szocil 
nyei Bizottságának ni 
a megye fejlődéséne i 
ennek az elemzesnel.l 
szen Sikula elvtárs cl 
sóként mégis arra /of 
részben más forrásokI 
a megye gazdasági, tel 
két-három évben nn I 
sabb tendenciák? j
_ Nem hinném, 

lennének olyan sajá I 
jellemzőek. A fejlőd« 
azok, mint általában I 
eltérések vannak Naj 
dasági, társadalmi < j 
hézségek ellenére is 
kezdeti határozat< k 
közhangulat. kiegyer| 
zunk és számottevőt 
nak túlnyomó többse 
annak következetes 
kész tevékenyen. a!k| 
készség és a hozza pl 
váló társadalmi párbl 
annak, hogy törekvés 
ink teljesülhetnek . I 
is meggyőztek bennul 
következetesen érvénj 
zetek irányító, ellen, 
ge, színvonala. A páij 
rek döntő többsége 
lye van a lakos | 
badulás utáni élete

Gazdaság- és |
vártnál nehezebb k 
Minden dolgozó bus/.| 
termelése az országot 
vekedés teljes egészet 
mázott. Dinamikusa' 
áruellátása kiegyt n.s l 
működőképesség« | 
a gazdálkodás min 
szerkezet korsz.erüs aj 
még nem kielégítő 
nek ellenére a f, | 
nehéz helyzetben is 
sok-sok általános isi- 
épül a művelődési 
menyben. megn>/ 
mot, felújítottuk a (I 
lan országos tudomuf 
ad otthont

Ma már nemigen 
javításában számolta 
hét bevezetése 
megyénkben — mint! 
szociális biztonságú >f 
biztosított.

A kongresszust | 
ideológiai élet, mit 
mei kérdések T I
eszmei, politikai hat« 
szocialista vonások, 
zekenyseg. az embei 
különböző ellentmonl 
lógiai élet sokszínűsl 
hatnak azonban a k| 
jelen vannak tévés 
tív halasok, jel« I
vül fontosnak tartóin 
tonkivüliek jelentős 
•saggai szemléli ezekel 
lyamatosan fellep.

Azt hiszem, a XIII 
eredményeivel általa 
unknak tudatosital 
hogy az elért , |
jaink elérése az. edd^ 
nyel. Én optimista \ 
nak az az alapja, h, 
dásunk legfontosabt | 
felelősségteljesebb m

Korszerű
— Az utóbbi é 

kezd intenzíven érc 
szen ember s közös 
ben felel meg a me 
Menyeknek, amelye 
Azaz, hogyan mutat 
a minőségje, az ex 
a nagyobb termelék

— A megye gazd 
tesz a követelmény, 
éves tervben 36 mii 
forintos termelő b 
kábái cukorgyár, re 
HlM-ben, BIOGAI 
növelték a megye t 
sítették a gyártás f< 
ütemet meghaladva 
nótt. A termelést j 
kedése, ezt elősegít, 
megvalósult több n 
A megye tőkésexpo 
lázód ott, ez évben r

A vállalatok alka 
ságai, illetve a vezt 
MGM-ben például 
tását szolgáló szám 
hozott. Az idén 28 n 
minősége vetekszik 
Á BlOGAL-ban a 1
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Lapunknak régi hagyománya, hogy a karácso­
nyi ünnepek előtt a megye valamelyik'vezetőjét 
hívjuk beszélgetésre. E beszélgetéseknek az a 
célja, hogy az ünnep alkalmából áttekintsük me­
gyénk hétköznapjait, a párt politikájának meg­
valósulását, a társadalom új jelenségeit, s azt is 
mennyit és mit tettünk a nemzeti egység megva­
lósításáért, a politika mindennapi jó gyakorla­
táért. Ez alkalonimal Sikula György elvtársat, a 
Központi Bizottság tagját, a megyei pártbizott­
ság első titkárát kérdezte Bényei József, a Napló
főszerkesztője.

__ A Magyar Szocialista Munkáspárt Hajdú-Bihar me­
nyet Bizottságának novemberi ülése elemezte és értékelte 
a megye fejlődésének legutóbbi időszakát. Lapunk olvasói 
ennek az elemzésnek legfontosabb gondolatait ismerik, hi­
szen Sikula elvtárs cikket irt erről a Naplóban. Most el­
eként mégis arra kérem, hogy részben a testületi ülésre, 
részben más forrásokra támaszkodva fogalmazza meg hogy 
a megye gazdasági, társadalmi, politikai életében az elmúlt 
két-három évben melyek voltak a legfontosabb, legsajáto­
sabb tendenciák?
_ Nem hinném, hogy Hajdú-Bihar megye életének 

lennének olyan sajátos vonásai, amelyek kizárólag csak rá 
jellemzőek. A fejlődési folyamat lényeges tendenciái itt is 
azok. mint általában az országban, persze kisebb-nagyobb 
eltérések vannak. Nálunk is az a meghatározó, hogy a gaz­
dasági társadalmi és kulturális fejlődés a közismert ne­
hézségek ellenére is egyenletes, a kongresszusi és pártérte- 
kezleti határozatok szellemében. Megyénkben nyugodt a 
közhangulat, kiegyensúlyozott politikai légkörben dolgo­
zunk és számottevőek eredményeink is. A megye dolgozói­
nak túlnyomó többsége egyetért pártunk politikájával és 
annak következetes végrehajtását nemcsak igényli, hanem 
kész tevékenyen, alkotó módon dolgozni érte. Ez a tettre- 
kcszség és a hozzá párosuló felelősség, az egyre szélesebbe 
váló társadalmi párbeszéd talán a legfontosabb biztosítéka 
annak, hogy törekvéseink, országos és megyei célkitűzése­
ink teljesülhetnek. A most lezajlott beszámoló taggyűlések 
is meggyőztek bennünket arról, hogy a párt vezető szerepe 
k vetkezetesen érvényesül és javult a pártszervek, -szerve­
zetek irányító, ellenőrző munkájának politikai érzékenysé­
ge. színvonala. A párt és tömegek kapcsolata jó, az embe­
rek döntő többsége bízik a politikában, a pártnak tekinté­
lye van a lakosság körében, aminek alapja népünk felsza­
badulás utáni élete.

Gazdaság- és életszín vonal-politikai célkitűzéseink a 
vártnál nehezebb körülmények ellenére is megvalósulnak. 
Minden dolgozó büszke lehet arra, hogy a megye iparának 
termelése az országos átlagot meghaladóan nőtt, és e nö­
vekedés teljes egészében a munka termelékenységéből szár­
mazott Dinamikusan fejlődik a mezőgazdaság, a lakosság 
áruellátása kiegyensúlyozott. A gazdasági egységek alkal­
mazkodóképessége javult, egyre inkább előtérbe kerülnek 
a gazdálkodás minőségi mutatói. Folytatódott a termék- 
szerkezet korszerűsítése, bár a változás mértéke és üteme 
még nem kielégítő. Módosult a beruházások összetétele, en­
nek ellenére a felépült lakások száma nem csökkent. A 
nehéz helyzetben is gyarapodik kulturális életünk, felépült 
sok-sok általános iskolai tanterem, a debreceni zeneiskola, 
épül a művelődési otthon Nádudvaron és Hajdúböször­
ményben. megnyitottuk az irodalmi és a Medgyessy Múzeu­
mot. felújítottuk a Csokonai Színházat. Megyénk számta­
lan ' : szagos tudományos, művészeti és más eseménynek 
ad otthont

Ma már nemigen vitatja senki, hogy az életkörülmények 
javításában számottevő vívmány volt az ötnapos munka­
hét bevezetése Megnyugvással állapíthatjuk meg, hogy 
megyénkben — mint szerte az országban — a lakosság 
s/ iciális biztonságban él, a dolgozók foglalkoztatottsága 
biztosított.

A kongresszust követően megyénkben is megélénkült az 
elit. mind több embert foglalkoztatnak az esz- 

ini: kérdések Tovább növekedett a marxizmus—lsninizmus 
eszmei, politikai hatása, a kozgondolkodásban erősödtek a 
szocialista vonások. Ugyanakkor fokozódott a kritikai ér­
zékenység az emberek általában élénkebben reagálnak a 
különböző ellentmondásokra. Jobban érzékelhető az ideo- 
lugiai élet sokszínűsége, differenciáltsága is. Változatlanul 
hatnak azonban a különféle polgári, kispolgári irányzatok, 
jelen vannak téves vagy káros nézetek, sőt bizonyos nega­
tív hatások, jelenségek időnként fel is erősödnek. Rendkí­
vül fontosnak tartom azonban, hogy a párttagság és a pár- 
tonkívüliek jelentős hányada is egyre növekvő nyugtalan- 

^gai v.emlelí ezeket a negatív jelenségeket s ezek ellen fo­
lyamatosan fellép.

Azt hiszem, a XII. kongresszus óta eltelt időszak megyei 
eredményeivel általában elégedettek lehetünk. Mindannyi­

nknak tudatosítania kell önmagában és környezetében, 
’•"g> az elért eredmények megtartása, illetve közeli cél­
jaink elérése az eddigieknél is nagyobb erőfeszítéseket igé­

ién optimista vagyok a jövőt illetően. Optimizmusom­
nak az az alapja, hogy egyre többen megértik: továbbhala­

dunk legfontosabb feltétele a dolgozó emberek több, jobb, 
felelősségteljesebb munkája.

hí feltételek között
Az utóbbi években minden magyar állampolgár 

kezd intenzíven érdeklődni gazdasági kérdlések iránt, hi­
szen ember s közösség sorsa jórészt ezektől függ. Mennyi 
ben felel meg a megye gazdasági élete azoknak a körete? 
menyeknek, amelyek egész népgazdaságunkra érvényese 
Azaz, hogyan mutatható ki a megye gazdasági életében P ■ 
a minőségre, az exportképesség növelésére való tore vés, 
a nagyobb termelékenység, a jobb munkaszervezés hatosa.

— A megye gazdasága jelentős erőfeszítéseket tett és 
'esz a követelményekhez való alkalmazkodásért. Az ■ •> 
éves tervben 36 milliárd, 1081—82-ben további 11 nmnaru 
forintos termelő beruházás valósult meg (feleP“'1 J? 
kábái cukorgyár, rekonstrukció zajlott le az ’
HlM-ben, BÍOGAL-ban. stb). A megvalósult feJles^ - 
növelték a megye termelőkapacitását, jelentősen kor- • 
sítették a gyártás feltételeit. Az ipar termelése az orszago 
ütemet meghaladva 1981-ben 7, az idén közel 5 szaza1™^ 
nőtt A termelést jelentősen meghaladta az fx.Pcjr, .. ,hAi 
kedése, ezt elősegítette az exportárualapot bővítő 
megvalósult több mint 3 milliárd forintos be™™*2“* ‘ 

mt'gye tőkésex port -árbevétele öt év alatt köze 
lázódott, ez évben meghaladja az 5,6 milliárd forintot.

A vállalatok alkalmazkodóképessége a termelés ac*°*. 
*ágai, illetve a vezetés hozzáértése szerint differenciáit, -o 
MGM-ben például a rekonstrukció, illetve a munkajavi­
tását szolgáló számos intézkedés -jelentős eredmenyeke 
hozott Az idén 28 milliárd csapágyat gyártanak s termexe 
minősége vetekszik az élenjáró országok gyartma y _
A BIOGAL-ban a fejlesztések, a jó piaci munka, a hce

Hz emberek döntö többsége 
bízik a párt politikájában

Intarjú Sikula Györggyel, 
a magyal pártbizottság elaö titkáréval

szerződések, együttműködési megállapodások eredménye- 
Kent a termelés és a tőkés export értéke három év alatt 
^^ megduplázódott. De említhetném a MEDICOR, a 

IEZOGEP, az Alföldi Nyomda ,a ruhagyár, a konzervgyár, 
az adatforgalmi, a kötöttárugyár vagy a BOY munkáját és 
sok más üzemet is.

Ugyanakkor számos gond nehezíti a gyorsabb előrehala­
dást. Legnagyobb tartalékunk a szervezettség javításában, 
a tartalékok feltárásában van. Alacsony még mindig a 
termelékenység, a gépek, berendezések nincsenek minde­
nütt jól kihasználva. Az utóbbi időben romlott az eszköz­
hatékonyság. Tesznek erőfeszítéseket az anyag- és energia­
takarékosságra, de egyelőre inkább csak a könnyen hozzá­
férhető tartalékokat használják. A vállalati nyereségek 
nem érik el a tavalyit, a hozzáadott érték nem nő kielégítő 
mértékben. Az ipar a többletexport vállalását sajnos nem 
tudta teljesíteni. Az építőipar termelési szerkezetét nem 
tudta a megváltozott keresletnek megfelelően alakítani, az 
idén az építési igények ötödét utasította el kapacitás hiá­
nyában.

A mezőgazdaság fejlődése kiegyensúlyozott és dinamikus. 
Ez évben közel 1,2 millió tonna gabonát termelnek, rekord- 
termést értek el búzából, kukoricából, s cukorrépából sem 
termett még ennyi soha. A 850 ezres sertésállomány is az 
eddigi legnagyobb. A mezőgazdaság nyeresége is tovább 
nő az idén, körülbelül 3—5 százalékkal. Ráadásul még nem 
volt olyan év, mint az idei, amikor az psszes őszi munkát 
— 120 ezer hektár őszi vetést, 155 ezer hektár őszi érésű 
növény betakarítását és 305 ezer hektár szántást — novem­
ber végére jó minőségben sikerült elvégezni. A mezőgazda­
ság eredményeiben a munka szervezettsége, a parasztság 
szorgalma, az érdekeltség mellett jelentős szerepe van az 
anyagi és szellemi erők célszerű hasznosításának, az együtt­
működés elmélyítésének. A HAGE egyre inkább bizonyítja 
létjogosultságát, s létrejött az idén Hajdúböszörmény, Haj- 
dúdorog és Hajdúnánás gazdaságainak együttműködése is. 
Az „Erősebb segíti a gyengét” mozgalom keretében sokszí­
nűén, a különböző üzemi adottságokhoz igazodva segítik 
egymást a tsz-ek.

Gondot jelent viszont a mezőgazdaságban is a ráfordítá­
sok magas szintje, illetve a differenciálódás fokozódása. Je­
lentős a lemaradt, gyengén gazdálkodó gazdaságok száma. 
Gondot jelent az infrastrukturális háttér hiányossága is, 
elsősorban gabonatárolók, szállítókapacitás területén, vagy 
hogy a Tisza menti területek meliorációja ez ideig nem in­
dulhatott be.

— A Xll. kongresszus társadalmi igényként fogalmazta 
meg, hogy a jövőben minden területen nagyobb teret kell 
adni a kezdeményezőkészségnek, az alkotó emberi energiák 
felszabadításának. Mennyiben és hogyan valósult ez meg 
Hajdú-Bihar megyében az elmúlt években?

— A változó és számunkra sok tekintetben kedvezőtlen 
körülményeken csak úgy tudunk úrrá lenni, ha mozgósítjuk 
tartalékainkat. A legtöbb tartalék pedig az emberi tevé­
kenységben, a szakértelemben, az alkotóerőben, azaz az 
emberi tényezőben rejlik. Eredményeink igazolják, hogy e 
területen is sikerült előrelépni, ha nem is olyan ütemben, 
ahogyan szeretnénk. Az emberi tartalékok mozgósításának 
fő eszköze az érdekeltség. Nemcsak az anyagi, természete­
sen, hanem az erkölcsi ösztönzés is. Olyan helyzetet kell 
tehát teremteni, hogy a dolgozó ki tudja bontakoztatni ké­
pességeit, érezze, hogy szükség van a munkájára, lássa an­
nak értelmét, helyét a gazdasági, társadalmi, kulturális 
erőfeszítéseink egészében. Gyakran halljuk például, hogy 
egyes értelmiségi csoportok elégedetlenek helyzetükkel. 
Emögött általában azonban a szakmai vagy társadalmi 
cselekvési lehetőségek korlátozottsága áll, azaz úgy érzik, 
hogy nem képességeiknek megfelelő munkát végeznek, 
nem tudják eléggé kamatoztatni szakértelmüket. Ez persze 
már a feladatunkat is jelöli. Emlegetik a társadalmi mun­
kaakciókkal kapcsolatos gondokat is, pedig ha az emberek 
elé világos és értelmes célokat állítunk, ha tudják, hogy 
mire áldozzák a szabad idejüket, igenis hajlandók a közös­
ség javára társadalmi munkát végezni.

A hatékonyabb, alkotó jellegű munka általánosabbá vá­
lásában kulcsszerepük van a munkahelyi vezetőknek. Sike­
reink, ipari, mezőgazdasági, tudományos, kulturális ered­
ményeink azt mutatják, hogy egyre gyarapszik a kockáza­
tot is vállaló, bátor, az új iránt fogékony vezetők száma. 
Kétségtelen azonban, hogy nem minden vezető tud lépést 
tartani a fejlődéssel, a változó feltételekkel s olykor hiány­
zik a kezdeményezőkészség is. A kényelmesség, a bátorta­
lanság, a rossz beidegződés azonban nemcsak a vezetőknél 
káros. A kezdeményezőkedvnek, az alkotókészségnek min­
den dolgozóban meg kell lennie. Pontosabban fogalmazva: 
anyagi és erkölcsi ösztönzőinket, szakképzési rendszerün­
ket, a közgondolkodás egészét úgy kell formálni, hogy eze­
ket a pozitív tulajdonságokat minél több emberben és mi­
nél előbb kialakítsuk. Bár erről most nem beszélgetünk, 
úgy gondolom, ezzel a szocialista humanizmus igazi értel­
méhez is közelebb juthatunk.

— A pártbizottsági ülés elemzése a legfontosabb gazdasá­
gi és társadalmi kérdésekre terjedi ki. Nem esett szó a 
társadalom rétegződési folyamatáról, arról például, hogy az 
új gazdasági formációk mennyiben befolyásolták a munkás­
osztály arányát, összetételét, az értelmiség helyét, szerepét. 
Milyen új tendenciákat lát Sikula elvtárs a megye társadal­
mi életében? i

— Az elmúlt három évtized társadalmi, gazdasági, fej­
lődése nagy horderejű változásokat hozott a megye osztály­
os rétegtagozódásában is. Legnagyobb átrétegződés az ipar 
és mezőgazdaság között zajlott le, de rohamosan nőtt a szel­
lemi tevékenységet folytatók száma is. A szövetkezeti pa­
rasztság például 100 ezer fővel csökkent, a munkásosztály­
hoz tartozó keresők száma 93 ezerrel nőtt, s csaknem ötszö­
rösére nőtt a nem fizikai dolgozók száma. Jelenleg a kere­
sők 53,2 százaléka a munkásosztályhoz, 18,6 a szövetkezeti 
parasztsághoz, 24.5 a nem fizikai kategóriához tartozik. A 
kisárutermelők aránya nem éri el a 4 százalékot sem 
A nagy társadalmi átrétegződés azonban néhány éve me­
gyénkben is lezárult. Jelenleg bizonyos „visszarendeződés" 
figyelhető meg, pár éve nő a termelőszövetkezetekben dol­
gozók száma, s ez alapvetően a melléküzemági tevékenyseg­
gel függ össze. Ezzel együtt csökken az építőipar, a keres­
kedelem, szállítás munkáslétszáma. Az ipari dolgozók sza­
ma három éve változatlan.

Az új gazdasági formációk nem befolyásolják a megye 
osztály- és rétegtagozódását, sem a munkásosztály, sem az 
értelmiség helyét, szerepét. Egyetlen példát mondok erre. 
Eddig 114 gazdasági munkaközösség alakult megyénkben 
750 fővel. Az itt dolgozók viszont nem adták fel biztos mun­
kahelyüket, közülük mindössze 60 fő végzi főfoglalkozásban 
ezt a munkát. A 114 munkaközösségből 19 vegez szel­

lemi tevékenységet. Nos, ha mind a 60 főfoglalkozású szel­
lemi tevékenységet végez is, arányuk elenyésző a 61 ezer 
szellemi munkáshoz képest. Üj tendenciák sem nagyon fi­
gyelhetők meg. Igaz, egyelőre még nagyon lassan, de meg­
indult — és felgyorsulása várható — a magas nem fizikai 
létszám (főként adminisztráció — ügyvitel) leépítése. A fi­
zikai dolgozók körében várható a nagyobb hatékonyságú 
területek felé való áramlás.

— A gazdasági és társadalmi élet változásai ennek el­
lenére igénylik néhány elméleti kérdés újbóli áttekintését. 
Ilyen többek között a munkás-paraszt szövetség, illetve a 
szövetségi politika. Véleménye szerint milyen új jegyei ala­
kultak ki ennek a mi pártunk által igen fontosnak ítélt 
politikai kategóriának?

— A szövetségi politika alapvető tartalmi jegyei nem 
változtak, politikai jelentősége sem csökkent. Mennyiségi és 
minőségi változások azonban bekövetkeztek, illetve folya­
matban vannak. Erőteljesen közeledik egymáshoz például a 
két nagy osztály, a munkásság és a parasztság, s ez lénye­
gében a termel őszövetkezeti parasztságnak a munkásosz­
tályba való „betagozódását” jelenti. Általában is, napjaink­
ban előrehaladt a hagyományos osztály- és rétegszerkezet 
felszámolódása, a tradicionális osztály- és réteghatárok 
egymásba való feloldódása, az osztályok és rétegek közele­
dése.

Mit jelent ez a gyakorlatban? A mezőgazdasági termelés 
iparszerűvé válása következtében a parasztság fokozatos 
munkássá válása figyelhető meg. A tsz-ekben foglalkozta­
tottaknak kevesebb mint fele dolgozik a hagyományos me­
zőgazdasági ágazatokban, a többség eleve ipari jellegű te­
vékenységet folytat. Ugyanakkor a munkásosztálynak mint­
egy fele máig falusi lakos maradt. Mindez persze a szövet­
ségi politika érvényesülése szempontjából előnyös változás. 
Legfeljebb a politikai tudatnak lesz nehéz megszoknia, hogy 
egy egységes dolgozó osztály kialakulásával megszűnik a 
munkás-paraszt szövetség funkcionális alapja. Ez azon­
ban még a jövő nagy fejlődési és elméleti kérdése.

Más a helyzet az értelmiségi-szellemi dolgozó réteggel. 
Létszámban ma már a második legnagyobb társadalmi ré­
teget képezik, s szerepük is egyre nő a társadalmi-gazdasá­
gi fejlődés felgyorsult üteme következtében. Ugyanakkor 
a munkássághoz és parasztsághoz való közeledés folyamata 
is lényegesen gyorsabb, többek között életmódbeli, szociális, 
jövedelmi viszonyok miatt is. Fontos feladat az esély- 
egyenlőség biztosítása a tanulásban, a társadalmi hierar­
chiában, természetesen nem adminisztratív, hanem politi­
kai módszerekkel. Egy biztos: a szövetségi politikának 
minden területen a rétegspecifikumok körültekintő figye­
lembevételével kell megvalósulnia.

Előtérben
a szocialista normák

— Azt hiszem, hogy a szocialista életmód témája napja­
inkban már nemcsak elméleti szinten, hanem a hétköznapi 
élet gyakorlatában is állandóan előkerül. Ugyancsak a Xll. 
kongresszus emelt szót a család szerepének növelése mel­
lett. Az országgyűlés egyik utóbbi ülésszakán az állampol­
gári fegyelem kérdéseiről vitatkoztak nagy felelősséggel. 
Sikula elvtárs szerint megyénkben hogyan alakulnak a 
szocialista együttélés normái, hogy fejlődik a család, reális, 
elérhető távolságban van-e a szocialista életmód általános­
sá válása? ,

— Tulajdonképpen három kérdést is kaptam egyszerre, 
bár mindegyik az életmódot érinti. Válaszomban megfordí­
tom a sorrendet és először általában a szocialista életmód­
ról szólnék. Mi a reálisan elérhető távolság? Hiszen a szo­
cialista életmód és erkölcs általánossá válása aligha köthető 
egy adott időhatárhoz — még célként sem —, mert ez 
csakis a szocialista forradalmi átalakulás, a szocializmus 
építésének folyamatában képzelhető el. Kétségtelen, hogy a 
megye gazdasági és kulturális fejlettségi szintjéhez képest 
az életforma, életvitel bizonyos lemaradásban van. Viszont 
lényegében pozitív a tendencia, ugyanis egvre többen a 
szocialista életmód és erkölcs alapvető, meghatározó ele­
meit tekintik követendő normának, például a jól végzett 
munkát, a kötelességtudatot, a felelősségérzetet, az áldozat­
vállalást, a közösségi szellem kibontakoztatását.

Meggyőződésem, hogy a megye dolgozóinak magatartásá­
ban, életmódjában a pozitív vonások a meghatározók Kü­
lönböző tényezők hatására viszont az utóbbi időben nálunk 
is felerősödtek bizonyos, szocialista eszméinktől idegen je­
lenségek, például a túlzott anyagiasság, közömbösség, az 
egyéni érdekek hangsúlyozása. Sajnálatos módon lazult az 
állampolgári fegyelem és egyre többen szegik meg az 
együttélés alapvető normáit is. Ez a helyzet, az emelkedő 
számú bűncselekmények jogosan nyugtalanítják a közvéle­
ményt, noha aggódásra nincs ok. Jó megelőző munkával, a 
közösség éber felelősségével azonban jelenlegi helyzetünk 
is jelentősen javítható.

Nehéz röviden szólni a család szerepéről, bár a tenden­
ciák itt is olyanok, mint más megyékben. Csökken a házas­
ságkötések száma, nő viszont a válásoké és nő a házasságon 
kívül született gyermekek száma is Mindent, el kell követ­
nünk, hogy a közeljövőben ezeket a folyamatokat visszájára 
fordítsuk. Mi — és ez alatt a kommunistákat, a dolgozók 
többségét, értem — családpártiak vagyunk, a családot a szo­
cialista társadalom alapintézményének tekintjük. A mi esz­
ményünk harmonikus, az egyenjogú felek kapcsolatán 
alapuló családi élet, hiszen e kis közösség nevelő hatása 
alapvetően meghatározza az egyének erkölcsi arculatát és 
érzelmi fejlődését. És az sem vitatható, hogy a családi élet 
rendezettsége kedvezően befolyásolja a társadalmi közérzet 
formálódását is.

S ha már itt tartunk — lévén a karácsony a család, az 
otthon, a szeretet meleg és békés ünnepe s közeledik az 
újév is — saját magam és a megyei páitbizottság nevében 
ezúton kívánok Hajdú-Bihar megye minden családjának, 
minden dolgozójának, öregeknek és fiataloknak, felnőttek­
nek és gyerekeknek boldog, kellemes karácsonyi ünnepeket 
és szép, tartalmas új esztendőt. Kívánom ezt az ipari és me­
zőgazdasági üzemek, kereskedelmi és szállítási vállalatok, 
tudományos, kulturális és más intézmények kollektíváinak 
dolgozóinak is. Egyúttal köszönöm becsületes munkájukat 
és kérem, felelősségteljesen, odaadóan dolgozzunk együtt a 
jövőben is eszményünkért, és célunkért, a szocializmus tel­
jes felépítéséért.
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V endégmunkások
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A kisebb darabokból is készülhet keresett használati cikk. (Fotó: Nagy Gábor)

Nem annyira olcsó, 
hogy hulladék lehessen...

Tsz-üzem létesült Bárándon 
a nyomdai papírhulladékok feldolgozására

Gyakori eset újságírói pá­
lyán, hogy a mindennapos 
gyűjtőmunka során fellelt 
újszerű valóságszeletek — 
olykor apróságnak tűnő 
részletek —, gyors és gyö­
keres változást idéznek elő 
a velük kapcsolatos szemlé­
leti alapállásban. így jártam 
legutóbb egy olyan feldolgo­
zó üzem láttán, ami nyom­
dai papírhulladékból készít 
és bocsát ki különböző hasz­
nálati cikkeket. Az üzem ál­
tal feldolgozott hulladék 
nem is olyan rég a MÉH 
közvetítésével áramlott visz- 
sza a papíriparba, igen nagy 
mennyiségben és potom 
áron.

Szinte csodával határos, 
ahogyan a két gazdálkodó 
szervezet, az Alföldi Nyomda 
és a bárándi Űj Élet Tsz vál­
lalkozó szellemű vezetői 
egymásra találtak újabb, 
jobbat akaró törekvésükben. 
Az együttműködésükben tes­
tet öltő vállalkozás fehér 
hollónak bizonyult, tulajdon­
képpen ma is az, még ha 
vannak is követők.

Már szabták, vágták a 
hulladékot Bárándon, ami­
kor választ még senki sem 
adott a kérdésre: mi ez, 
miféle munka ez?

Igen, ezzel a kérdéssel 
kellett kezdeni, eldöntendő, 
hogy papírfeldolgozás-e
vagy hulladékfeldolgozás, 
amit csinálnak Ha ugyanis 
hulladékfeldolgozás, akkor 
nincs adó. Bizony, ilyen 
kérdéssel és kezdeményezés­
sel lepte meg a hivatalt egy 
kis hajdú-bihar megyei ter­
melőszövetkezet, komolyan 
véve a kormányprogram 
rangjára emelt anyaggazdál­
kodást.

Hagyjuk azonban a nagy 
szavakat (kormányprogram, 
anyaggazdálkodási, mert 
még olybá tűnik, hogy a 
divat áramában úszunk, 
óva figyelmeztetett a ve­
szélyre Benkö István, az Al­
földi Nyomda igazgatója is, 
mondván: „Nem lényeges 
dolgokra tesszük a hang­
súlyt, hanem a hulladékra, 
azaz a következményre!” 
Rosszat tennénk, ha ezen 
vállalatok dicséretes törek­
vésének felmutatásával el­
fednénk azt, ami ugyanezen 
vállalatoknak a legnagyobb 
gondot jelenti...)

Itt egy lélegzetvételre 
megállunk. A „legnagyobb 
gond” (a hulladék papír ára, 
illetve a hatalmas tömeg­
ben képződő papírhulladék), 
amire ez esetben gondol­
nunk kell, a nyomdaipart 
sújtja. A termelőszövetkeze­
tet másféle gondok terelték 
az érdekszövetségen alapuló 
együttműködésbe.

A nyomdaigazgatónál tett 
látogatásom óta többször 
észrevettem, hogy súlyukra 
méricskélem a könyveket. 
Most, karácsony előtti vá­
sárlásaim során is kezembe 
akadt néhány reklámsza­
tyor-szaggató példány. Pél­
dául a Debrecen-monográfia. 
Vajon mit felelt volna az 
eladó, ha megkérdem, 
nincs-e meg ugyanez húsz-

dekásban? Talán azt, hogy 
nincs türelme rossz viccek­
hez, de az is lehet, hogy 
visszakérdezett volna: miért, 
magának az a legfontosabb? 
Pedig a mindenkori könyv­
gyártás színvonalát az elő­
állított könyvek súlya is 
jelzi. A világpiacon két azo­
nos művet tartalmazó, azo­
nos méretű könyv közül az 
a versenyképesebb, amelyik 
könnyebb. A könyvet is 
szállítani (esetleg postázni) 
kell, nem beszélve a köny­
vesszekrények polcairól, 
könyvtári berendezésekről 
(sőt a könyvtárépületek fa­
lairól) mint szempontokról. 
Végiggondolva mindezt, meg 
lehet, meg kell érteni, ha a 
nyomda többet követel a 
papíripartól, mint amennyi­
re az manapság képes. Vala­
hol itt keresendő az oka a 
nyomdaipari szakvezetők in­
dulatos elkeseredettségének.

— Mindegy, hogy túlsú­
lyos képekről vagy túlsúlyos 
könyvekről beszélünk — 
mondja Benkő István —, a 
lényeg sajnos egy és ugyan­
az: már itt óriási veszteségek 
érnek bennünket.

Speciális fájdalma a 
nyomdaiparnak, hogy a 
drágán vett papír egy része 
(amiről esetleg már a szál­
lítást követően kiderül, hogy 
alkalmatlan a rendeltetés 
szerinti felhasználásra, ami­
hez tehát a felhasználó tu­
lajdonképpen hozzá sem 
nyúl) filléres hulladékként 
megy vissza a papíriparba.

A Népszabadság november 
10-i számában olvashatjuk: 
„Egy tonna papírhulladék­
kal fél tonna cellulózt taka­
ríthatunk meg. Az ...1981- 
ben begyűjtött 106 ezer ton­
nányi papírhulladék (világ­
piaci értéke 32 millió dollár) 
azt jelenti, hogy évente több 
mint ezer hektár erdő kiter­
melésétől lehet eltekinteni.” 
Értem én. Csupán azt nem 
tudom, hogy a 106 ezer ton­
nának hány százaléka az, 
aminek nem lenne szabad 
hulladékként megjelennie. 
Magyarán: a százezer ton­
nákban mért hulladék nem 
egyértelműen dicsőség. Csu­
pán látszólag az. De, mert 
látszólag az, a hulladékhasz­
nosítás válik a legeslegna- 
gyobb dicsőséggé Vagyis, 
ahogyan Benkő István fo­
galmaz. nálunk dicsérete­
sebb négyezer tonna hulla­
dékból négyszázat vissza­
nyerni, mint elérni, hogy 
feleannyi hulladék képződ­
jön Elkeserítő tapasztalat.

> *

Mit lehet ellene tenni ? 
„Miután mi akarva-akarat- 
lan nagyon beleütköztünk a 
tarthatatlan hazai viszonyok­
ba — teríti ki lapjait az 
igazgató —, s miután kül­
földön rengeteg tapasztala­
tot szereztünk, továbbá, 
mert, szerencsére, a konver­
tibilis valutát hozó export 
nem lehet vita tárgya, az 
Alföldi Nyomda egyik vála­
sza a Cameronnal jelzett, 
úgynevezett hulladékszegény 
technológia és technika be­
hozatala. A másik, hogy 
létrehoztuk Bárándon azt az

Irak. Csaknem öt magyarországnyi terü­
let a Közel-Keleten hazánkénál alig több 
lakossal. Agrár-ipari ország, az elmaradot­
tak, ám szerencsések közül való. Amióta a 
föld mélyéből előtörő sűrű fekete folyadék 
birtoklása vagy megszerzése dönti el né­
pek, államok sorsát, patakokban ömlik a 
dollár a Tigris és Eufrátesz bibliai vidéké­
re. Telik még háborúzásra is: négyezer ki­
lométer távolából értelmetlennek tűnő öl­
döklésre, fantasztikus anyagi pazarlásra.

Irak — bár épp az Iránnal vívott háború 
rontotta az esélyeket — ma is a piacra, üz­
letre lesők nagy vadászterülete. Hatalmas 
építkezések folynak országszerte, s az autó­
pályák, új városnegyedek, ipari létesítmé­
nyek születésénél sok náció képviselői pró­
bálnak szerencsét — remélve profitot a 
vállalat, viszonylagos gazdagságot a maguk 
számára

Amikor alig több mint másfél évvel ez­
előtt Török József lakatos, újtikosi lakos 
nap nap után az újságok hirdetési oldalát 
böngészte, onnan is az állásajánlatokat; még 
nem gondolta, hogy 1982 karácsonyát Irak­
ból hazatérő szabadságosként ünnepli csa­
ládjával. ,

— A jövő?

— Szeretnénk folyamatosan megmaradni 
a tőkés piacon. Rendszeresen részt veszünk 
versenytárgyalásokon, igyekszünk munkát 
szerezni. Irakon kívül néhány emberünk 
dolgozik most az NSZK-ban, de már a kö­
vetkező évre is vannak szerződéseink Né­
hány év múlva túl kell lépni a mostani, ke­
vesebb beruházást igénylő munkákon, és 
nagyobb kockázatot kell vállalni — a na­
gyobb eredmény reményében.

Az igazgató persze nem feledkezik meg a 
hazai feladatokról sem. Hiszen a külföldi 
munka csak apró töredéke a Kelet-Magyar- 
ország hét megyéjére szóló megbízatások­
nak. Az tény: az idén egyetlen belföldi 
munkát sem hátráltatott a külföldi vállal­
kozás.
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Válogatják s méretre vág­
ják a hulladékpapír teker­
cseit

üzemet, ami a maga nemé­
ben páratlan volt, aminek 
azonban már követői is 
vannak az országban ...

Szabványméretű papírok 
plakát jellegű termékekhez, 
írógéppapírok, stencilhez 
való szívópapírok, jegyzet­
tömbök (igény szerinti mé­
retben), orvosivény- és pin- 
cérblokktömbök, számolócé­
dulák ... listája van már a 
hulladékból (évente körül­
belül 600 tonnából) készített 
termékeknek. Még könyvfe- 
dél-alapanyagot is szabnak 
(bérmunkában) a nyomdá­
nak.

A tsz indítékai ? Hosszan 
lehetne beszélni erről is. A 
lényeg (nekem legalábbis 
úgy tűnik), hogy a tsz a fog­
lalkoztatás helyi gondjait 
hem egyszerűen elodázta, de 
hosszú időre meg is oldotta 
az 1981 nyarán átadott papír­
hulladék-feldolgozó üzem­
csarnokkal Csókási Gyula, a 
termelőszövetkezet pártve­
zetőségi titkára is így véle­
kedik: „Amit itt a pártveze- 
tőségnek szem előtt kellett 
tartani, az nem egyéb, mint 
a foglalkoztatás, mégpedig a 
nőpolitikái határozat szelle­
mében.” Lehet, hogy ez 
kissé hivatalosan hangzik. 
Csakhogy valóban nyomasz­
tó lehetett a munkahely­
hiány Bárándon. Azt meg 
ugye mondani se kell, hogy 
a tsz-vezetőségeknek manap­
ság községméretek ben kell 
gondoskodniuk a foglalkoz­
tatásról.

„A két üzemmel megfelelő 
foglalkoztatást tudtunk biz­
tosítani a nők körében, még­
pedig úgy — mondja a párt­
titkár —, hogy a családok 
pluszbevételhez jutnak.”

Nagy keresetekre persze 
senki se gondoljon 1981-ben 
2150 forint körül alakult a 
szövetkezeti üzemben a bér- 
színvonal. Néhol eltitkolnák. 
És itt sem dicsekvésképpen 
mondják. De megbecsülik, 
hogy immár ez is van. A 
két üzem mai (százfőnyi) 
létszámának hatvan száza­
léka ugyanis első munka­
könyves és többségében fia­
tal. ök innen veszik célba 
az ezredfordulót...

Gulyás Imre

— Pakson dolgoztam, a Gyár- és Gép­
szerelő Vállalat alkalmazásában, amikor 
megláttam az újságban a KEVIÉP hirdeté­
sét: külföldi munkára keresnek szakembe­
reket — kezdi a történetet Török József, 
miután elhelyezkedünk az újtikosi ház 
szépen berendezett szobájának elegáns bőr- 
garnitúrájában. — Akkor már eldöntöttem, 
hogy külföldre megyek pár évre. Sokat be­
szélgettünk az asszonnyal, ha valamit el 
akarunk érni, ahhoz nagyobb pénz kell. 
Magyarországon semmi kilátás új nagyberu­
házásra, ahol jó pénzt lehetne keresni, ma­
rad a külföld. Volt már abban is tapaszta­
latom, fiatalabb koromban az NDK-ban dol­
goztam. Abból vettem az első autómat.

— Mindegy volt, hogy hová kell menni?

— A vállalat központjában elmondták, 
hogy miről van szó: hol kell dolgozni, mi­
lyen munkára számíthatunk, milyenek az 
anyagi feltételek és az életkörülmények. A 
melegtől nem féltem, a munkától se, rá­
adásul kiderült, hogy kevesebbet kell dol­
gozni, mint itthon. A szervezetlenség miatt.

Hamar megegyeztünk, az utazásra viszont 
várni kellett. Szeptemberben szóltak, hogy 
nemsokára indulni kell, mondjak fel a ré­
gi vállalatomnál. De az én repülőm csak 
márciusban szállt fel Ferihegyről. Addig is 
bejárhattam volna Debrecenbe, de a napi 
utazgatással együtt hajnaltól estig tartott 
volna a műszak. Inkább fizetés nélküli sza­
badságra jöttem, egy ismerősnél dolgoztam 
itthon. Már lemondtam Irakról, kezdtem 
érdeklődni más cégeknél, amikor március­
ban jött a távirat: tizenkilencedikén indu­
lás.

Miklóssy Ferenc, a Kelet-magyarországi 
Vízügyi Építő Vállalat igazgatója a jövő 
nagy lehetőségének tartja az exportmunkát, 
de nem feledkezik meg a realitásokról sem.

— A magyar vízgazdálkodásnak és az az­
zal kapcsolatos építésnek már a múlt szá­
zadban is jó hírneve volt a világban, de ezt 
mindeddig alig kamatoztattuk a határain­
kon túl. A hazai beruházások csökkenésének 
ellensúlyozása és az ország devizahelyzeté­
nek javítása érdekében döntött úgy a Víz­
építőipari Tröszt, hogy ki kell használni a 
tőkés piaci lehetőségeket. Lassan két éve 
már, 1981 elején kapta a vállalatunk a 
megbízást: a Dél-dunántúli Vízügyi Építő 
Vállalattal közösen a Chemimas Vegyi gép­
szerelő és Fővállalkozó Vállalat alvállako- 
zójaként vegyünk részt egy iraki beruházás 
kivitelezésében. Az állam finanszírozza azt 
a raktárbázist, amelynek néhány épületét, 
meg a térburkolatot a mi munkásaink ké­
szítik. Tőlünk hetvenen mentek ki, legtöbb­
jük szakmunkás, de akad közöttük néhány 
műszaki is.

— Milyen haszonra számíthat a KEVIÉP?

— Az iraki munka az idén 25—26 milliós 
értéket jelent a vállalatnak, amiből mint­
egy nyolcmillió a nyereségünket növeli. Er­
re szükségünk is van, hiszen az igazsághoz 
tartozik, hogy a KEVIÉP sajnos soha nem 
tartozott a jó cégek közé: 1980-ban 45 mil­
liós veszteséggel zártuk az évet Tavaly már 
sikerült némi eredményt produkálni, az 
idén pedig 26 millió forint nyereségre szá­
mítunk. Ez még mindig nagyon kevés, hi­
szen 530 millió a termelési értékünk. 1985- 
re az árbevétel 10 százalékának megfelelő 
nyereséget akarunk elérni.

— Nem túl kockázatos tapasztalat nélkül 
külföldre menni?

Az biztos, hogy egy más világba csöp­
pen az ember, itthonról kiszámíthatatlan 
feltételek közé. Csak néhány példát mon- 
dok: a kavicsot négy-ötszáz kilométerről 
szállítjuk, de a szállítási költség négy-ötszö­
röse az anyagárnak. Kevés a víz, egyetlen 
köbméter hét-nyolcszáz forintba kerül. A 
benzin, a gázolaj ugyan olcsó, de nagyon 
bizonytalan az ellátás. Valahol el kellett 
kezdeni. Mivel alvállalkozók vagyunk, ha 
nagy hibát nem követünk el, nem fizethe­
tünk rá az üzletre.

Török József né, az újtikosi általános is­
kola pedagógusa kávét, üdítőt hoz, így 
folytatjuk a beszélgetést. Rögtön azzal, hogy 
mit jelent a feleségnek, ha a férj Irakba 
„ingázik ’?

— Borzasztó az egyedüllét. Napközben el­
foglal a munkám, de az esték iszonyú las­
san telnek. Szerencsére a szüleim itt lak­
nak szemben, ha már nem bírom tovább, 
átmegyek hozzájuk.

— De anyagilag biztosan megéri — fordí­
tom a beszélgetést abba az irányba, amely­
ből indultunk: Török József a pénzért vál­
lalta I rákot.

— Senki sem csak azért ment, hogy öt- 
ven-hatvan fokos hőségben szerelje a vas­
szerkezetet. A srácok legtöbbje házat épít, 
kocsit akar és mindezt nem öregkorára.

Mert Török József őszintén beszél, nem 
telek megkérdezni: — Mennyi az ára a ven­
dégmunkaerőnek ?

— Havonta kapunk 192 iraki dinárt (1 di­
nár 3,21 USA-dollárt ér), itthon pedig meg­
állapodás szerint a fizetésünket. Az ellátás­
ról magunk gondoskodunk, de ha mindent 
leszámítok is, marad tisztán havi húszezer 
forint.

— A munkakörülmények?

— Reggel hattól kettőig dolgozunk, nem 
túl sokat, mert az ottani viszonyok között 
nehéz megszervezni a munkát. Délután fő­
zés, takarítás, van, aki horgászni jár az 
Eufráteszre. Mindennap négykor indul busz 
Samawaba, a közeli városba. Ott lehet vá­
sárolni, nézelődni, szórakozni. A péntek 
munkaszüneti nap, olyankor tíz-tizenöt em­
bert elvisznek kirándulni.

— Szinte ideális helyzet.

— Azt azért nem mondom. Az ember 
mindig viszonyít, és nekünk ott van mihez 
viszonyítani -*- mellettünk laknak a siófoki 
csővezetékes cég dolgozói, őket négyhavon­
ta viszi szabadságra a vállalat, mi csak 
nyolc hónap után jöhetünk haza. De a java­
dalmazásuk is előnyösebb, mint a mienk 
Ezt megmagyarázták a vezetők: ahhoz, hogy 
a különleges földrajzi, éghajlati viszonyok 
elviseléséért adható pótlékot megkapjuk 
nyereségesnek kell lenni az üzletnek

Szakái András, a KEVIÉP személyze: 
előadója, a külföldön dolgozók „atyja". Mu 
dent tud az „irakiakról”, a szerződéskötés 
óta tartja velük a kapcsolatot, gyűjti a pa­
naszokat, a holnap, holnapután hasznosítha 
tó tapasztalatokat.

— Az első részlegben utazókat elég mos 
toha körülmények fogadták Nem volt 
megfelelő légkondicionálás a szálláshelyen, 
kevés volt a hűtőtér, a mosógép, a centrifu­
ga Az volt a baj, hogy alvállalkozóként m-m 
segíthettünk ezeken a problémákon, mer u 
megfelelő körülményeket a Chemimasnak 
kellett biztosítania. Később azért javult 
helyzet Nem volt megfelelő a munkass? ; - 
lítás, ahhoz küldtünk egy vadonatúj Ika­
rusz!.

— Milyen szempontok alapján választot­
ták ki aZ embereket?

Alapvető feltétel volt a szakképzettség 
és az egészségügyi alkalmasság, valamint a 
feddhetetlen előélet Ma már látjuk, h< gy 
mindez kevés ahhoz, hogy elejét vegyük a 
konfliktusoknak. A különleges körülmények, 
az otthontól való távolság, az összezártsu„ 
az átlagosnál idegesebbé teszi az embereket 
Elég egy apró szikra, hogy robbanjanak az 
indulatok. Sajnos nem mindenki gondolta 
végig kellőképpen, hogy mire vállalkozik, 
hogy a hozzátartozóinak mit kell vállalnia 
Volt, aki beteg feleséget, gyerekeket, szülőt 
hagyott itthon. Persze vannak rendkívüli 
esetek, a vállalat megpróbál méltányosan 
dönteni, de ha valaki saját hibájából bon*, 
idő előtt szerződést, annak számolnia kell 
a kártérítés anyagi terheivel is.

hajdu-bihari napló - in:. december m.

Török József a feleségével, családjával 
tölti a karácsonyt, s az újévet is itthon kö­
szönti, csakúgy, mint a KEVIÉP iraki bri­
gádjának azok a tagjai, akik most jöhettek 
szabadságra. A rohanó itthoni napok után 
következnek a cammogó hetek, hónapok, 3 
megbízhatatlanul működő postára bízott 
üzenetváltások.

Az OTP azonban pontos: rendszeres idő' 
közönként küldi a levelet, benne az értesí­
tést a dollárszámla gyarapodásáról.

Gdrömbölyl László
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Régen és most
Beszélgetés az életmódról Hajdúszovóton

Tíz órára vártak december 
16-an Hajdúszováton egy 
kis beszélgetésre, ám majd­
nem egy óra hosszáig vesz­
tegeltünk Debrecen határá­
ban a fénysorompónál, amely 
egyfolytában pirosat, pislo­
gott, de csak két, vonat ha­
ladt at ez idő alatt. Szeren­
csére Ungvári Sándorné, 
Komoczi Lőrincné és Hor­
váth Un re türelme ngyobb- 
nak bizonyult, mint a MÁV 
logikája.

fHat párnak van 
annyi gyereke"

A három idős hajdúszováti 
I [akőszintén, nyíltan vála­

szolt kérdéseimre. Elmond­
tak, hogy a régi Szováton 

I nem volt nagybirtok, talán 
200 holdas földtulajdon volt 

■ óbb, a falu kéthar­
mada a 8—10 holdas kispa­
raszti kategóriába tartozott. 
A lakosság egyharmada vi­
sz nt nincstelen agrárprole­
tár volt. A két Eszti néni 
és Imre bácsi kisparaszti 
családból származik, szerény 
körülményekre emlékeznek 
vissza de sohasem éheztek, 
pedig Ungvári Sándorné ki­
lenc-. Komóczi Lőrincné ti­
zenkét. Horváth Imre há­
romgyerekes családban szü­
letett A tizenkettő közül 
azonban hat nem nőtt fel.

— Tizenkét gyerek — 
emeli fel a hangját Imre bá- 

Ma éppen hat pár­
nak van annyi gyereke. Ma 
felnek a gyerektől, pedig 
kapnak az asszonyok szabad- 

, i segélyt, Valamikor az 
á!i:.P'>tos asszony szedte a

— Bizony, úgy szedtük a 
markot nagy hassal, meg 
amikor a gyerek szopott — 
tanúsítja Ungvári néni is.

— Ma nem lehet éhen hal- 
— szólal meg Komóczi né- 
— Nekem nagyon keser- 

\es volt! Az apám odama­
radt a tizennégy es háború­
ban. anyám özvegyen nevelt 
bennünket. Kapott valami 
' • pengő segélyt, de a má- 

,k háború után azt is 
elvették tőle.

Megkérdezem, mi a vé­
leményük arról, hogy miért 
voltak régen olyan nagy 
(-aladok. Így akarták a szü­
lők, így tervezték?

Mert muszáj volt! — 
vágja rá Ungvári néni. — 
Most már mehet a harma­
dikkal az orvoshoz az asz- 
/ ny A mi anyáink is bíz­

ón védekeztek volna, de 
nem tudtak Hova mehettek? 
Sehova1 Meg aztán orvosra 

V< It pénzük!
Akadt egy-két asszony, 

■k. bábával susmusolt, ezt 
■ ► • étan tudom — jegyzi 

meg Imre bácsi —, de az na­
gyon kockázatos volt.

Mi már azért okultunk 
! — mondja Ko­

mi < /., néni — Nekem három 
t-erekcm volt, kettő él. Esz­

ének meg egy lánya van 
De ígv is nehéz volt Az 
mám azt a kis nádtetős vis- 

t tudta megkeresni, én 
etem haza abba a kis ház­

ba. az én családom.
Tudok olyat — emléke­

imre bácsi —, hogy egy 
volt a házban, abban 

- 'ak együtt az öregek és a 
’ dók Képzelheti, milyen 

lehetett az!
Hát mi is úgy laktunk 

• ! _ veszi át a szót 
i.rnóczi néni — Mikor 

a gyerekeim nőttek, 
bbef a földre ágyaztunk - 

'.oknak, mert a két ágy 
anyámnak meg a 

gvi-r ekeknek. Tíz évig éltünk 
abban a nyomorban, míg 
'' ui azon a telken építet- 

egy nagyobb kis házat. 
b;'y szoba volt abban is. 
Mert a szegény ember egy 
vbt munkájával tudott épí- 

1 magának egy kis hajlé­
kot Ha tudott!

Bizony úgy van! Az én 
apámnak tizenhat holdja 

t. de én nyolcéves házas 
koromban tudtam venni egy 
r s házat, pedig feles föl­
den is dolgoztam Most meg 

an olyan, hogy a fiatalem- 
,Jri meg sem nősül, már 
megvan a háza! így persze 
könnyű, hogy egyik-másik 
'izennyolc éves korában 
'árom-négyezer forintot ke- 
Lfs ide tessék hallgatni!
■n huszonöt éves koromig 

otthon voltam, az apámnak 
dolgoztam, így aztán egy fil­

lért sem tehettem le, hogy 
ezt én kerestem. Most meg 
viszik, haza a pénzt a fiúk 
meg a lányok is, s veszik a 
motort, a bútort, a szőnye­
geket, a tapétát, meg a bol­
dog isten tudja, hogy mit! 
így persze lehet haladni. A 
mi korosztályunk meg hábo- 
i űzött, s még szerencsés volt, 
aki túlélte. Én három évig 
szovjet hadifogságban is vol­
tam. Na meg aztán a múlt­
ban ha az emberek gyűjtöt­
tek egy kis pénzt, azt nézték, 
hol vehetnek egy köblös föl­
det.

— Mar aki el nem itta — 
szól közbe Ungvári néni. — 
Mert az egyik ember nyáron 
megkereste azt a kis enni­
valót, a másik meg elitta a 
pénzét. Tudnék én mondani 
olyat, aki szombaton egyene­
sen a kocsmába ment, s 
megitta a heti keresetét, 
otthon meg öj gyerek visított 
az éhségtől. Mert régen is 
ittak, kocsmáztak egyesek. 
Igaz, ma tán még jobban.

— De most nincs mezítlá­
bas gyerek, mi meg mezít­
láb jártunk az év jó részé­
ben — veti közbe Imre bá­
csi.

A földre 
kuporgottak

A múlti kulákoknak nem 
volt olyan szobájuk, mint 
mostan majdnem mindenki­
nek. Pedig biztosan tellett 
volna nekik — véli Komóczi 
néni. — Csakhogy inkább a 
földre kuporgottak. Szép 
nagy házak voltak, de nem 
laktak bennük, a tiszta szo­
bákba n csak a halottakat ra­
vatalozták fel.

— Na, most is hány olyan 
két-három szobás ház van, 
amit nem laknak — emlé­
keztet Ungvári néni. _ In­
kább az ólat alakították át, 
ott húzódnak meg.

— Sokan nem tudják él­
vezni a munkájuk gyümöl­
csét — így Imre bácsi.

— Nekünk olyan kis faki- 
lincses házunk volt — foly­
tatja Ungvári néni. — Ab­
ban volt a páros ágy, a sifon, 
a kredenc, az asztal, négy 
szék. Vittem aztán a négy 
párnát, a dunyhát, a paplant, 
vagyis a stafírungot, amit 
négy év alatt kerestem meg 
szolgálóként. De boldog vol­
tam benne, és azzal, ami 
volt!

— A mostani fiataloknak 
van három-négy szobás laká­
suk, mégis de sok elégedet­
len akad köztük — veszi át a 
szót Komóczi néni. — A szü­
lők a mi időnkben is támo­
gatták a gyerekeket, de bi­
zony csak keveset tudtak 
segíteni. Nem úgy, mint 
most. Esztikéék még most is 
meghizlalnak nyolc—tíz hí­
zót minden évben, mennyi 
munka van azzal Pedig nem 
lennének rászorulva.

— Hát bizony munka van 
azza] — bólogat Ungvári 
néni —, mert ugye örökösen 
korán kelni, darálni, tápért 
menni, tengerit bántani, etet­
ni, az ólat tisztítani, otthon­
ról el nem mozdulni. Van 
dolga annak, aki keres ma­
gának! De az én uram még 
régi kovászból való, munka 
nélkül nem tudna meglenni. 
Szigorúan volt nevelve.

— Hászén mindnyájan szi­
gorúan voltunk szoktatva — 
hagyja helyben Imre bácsi. 
— Én már az apám előtt ka­
száltam tizenöt éves korom­

ban, de rágyújtani nem mer­
tem. Ma meg? Kávéznak, 
dohányoznak, italoznak! Sza­
bad nekik. A szülők kedvez­
lek mindenben. De bizony 
sokszor halljuk, olvassuk, 
hogy hány hálátlan gyerek 
yaji.

Hát az biztos — mond­
ja Ungvári néni. — Jön a 
karácsony, a szülők meg a 
nagyszülők ajándékokon tö­
nk a fejüket, hogy kvarc­
óra, kempingbicikli. De hát 
ez van, most ilyen a világ. 
Emlékszem, egyszer édes­
anyám vett egy kötőnekva- 
lót, azt majd szétrángattuk, 
úgy örültünk neki. Szórako­
zás? Bál ritkán volt, oda 
rendszerint elmentünk. A 
jobb módúak táncoltak a 
terem közepén, a többiek a 
bajárathoz közel. Télen né­
hányszor összejöttünk vala­
hol, ott tamburáztak, cite­
ráztak. Karácsonykor elmen­
tünk „idesnénémékhez”, ott 
tanyáztunk egy kicsit. Mi 
volt más szórakozás? Na, 
én egészen gyermekkoromtól 
fogva olvasok. Imádom a 
könyveket.
,— Az üdülés, tetszik tudni 

világosít fel Komóczi né- 
ui — az már a demokráciá­
ban jött. A nagygazdák se 
jártak üdülni, pihenni. A 
gazdalányok tavasszal ki­
mentek tanyára, késő 
őszig ott voltak. Márpedig 
oda nem vigadni mentek. A 
munka, a munka, folyton 
csak a munka. Ez volt ré­
gen. Ma a fiatalok minden 
este táncolhatnak, de nem 
nagyon látom, hogy táncol­
nának. Mindenük megvan 
nekik, de nemigen tudják él­
vezni. Talán mi még boldo­
gabbak voltunk, mint ők!

Nincs elég idő
— Nincs ezeknek a mai 

fiataloknak sem több idejük 
— erősíti meg a mondottakat 
Ungvári néni. — Látom a 
lányomékon. Hiába vannak 
háztartási gépek, modern la­
kásfelszerelések. Nem ke­
mencében fűtenek, az asszo­
nyok nem sütnek, mégis 
nagy a strapa. Ha egy lány 
férjhez megy, gyereket szül, 
pláne ha állatot is tart, 
reggeltől estig nem tud meg­
állni. Szóval a mai iparko­
dó, meg a szülőktől segített 
fiataloknak mindenük meg­
van, nagy lakás, háztartási 
gépek, televízió, autó, telek, 
de nincs több idejük, mint 
nekünk volt. így aztán nincs 
több módjuk a pihenésre, 
szórakozásra sem. A városi 
nők vállalnák ezt?

Bízvást mondhatom, hogy 
legtöbbjük nem vállalná! 
Igaz, a legtöbb városi nő 
nem él olyan jó körülmé­
nyek között, mint amilyene­
ket a két Eszti néni felso­
rolt. Tisztelet és megbe­
csülés illeti azokat az embe­
reket, akik vállalják, hogy 
napi munkájukon kívül ki­
egészítő tevékenységet is 
végeznek, amivel aztán élet- 
színvonalukat jócskán meg­
javítják. Tudjuk jól, munká­
juk, tevékenységük a nép­
gazdaság számára is nagyon 
fontos. Ám az emberben a 
látástól vakulásig tartó el­
foglaltságot látva időnként 
felvetődik a kérdés: miért 
csinálják? öncél semmi sem 
lehet, a munka és a folyto­
nos felhalmozás sem!

Bakó Endre

Vele és nélküle...
A debreceni telefonközpontban

Ha az elkövetkezendő szá­
zadokban mai korunkra uta­
ló pillanatképeket kellene 
felvillantani hazánkról, min­
den bizonnyal sokat mondó 
lenne a telefont füléhez ta­
pasztó, kissé ideges, tanácsta­
lan arcot vágó ember ábrázo­
lása. A vonalra váró huszadik 
századi honi halandó egyszer­
re kiálthatná: „Nélküled és 
veled!”

A technika jelenlegi fejlett­
sége pedig megengedné, hogy 
leküzdjük ezt a sajátos „nép­
betegséget” — mármint a be­
teges telefonhiányt —, ám 
pénztárcánk gátat szab min­
den erre irányuló törekvés­
nek. (Igazat megvallva azért 
az illetékesek mindent meg­
tesznek e kór enyhítéséért.) A 
hathatós, gyökeres változá­
sig maradunk a pozitív és ne­
gatív érzelmek sodrásában. 
(Átkozódunk: „Csak ezt ne 
találták volna fel!”; könyör- 
günk illetékeseknek: „Nekem 
valahogy még szereljék be”.)

Közgazdasági fejtegetése­
ket ezúttal félretéve, men­
jünk telefonos hétköznapja­
ink rejtett, mégis talán leg­
fontosabb helyszínére, a deb­
receni telefonközpontba.

• * *
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Szöszike, aki huszonöt éve telefonközpontos

Ez is a telefonálás , hátte­
réhez tartozik: gépi úton tör­
ténik a távbeszélődíjak szám­
lázása

A Postaigazgatóság Hatvan 
utcai új központjában min­
denekelőtt egy, a telefon- 
ügyekben — műszaki és lé­
lektani téren egyszerre — il­
letékes vezetővel beszélge­
tünk, Zombor Ferenc igazga­
tóhelyettessel. Kiindulópon­
tunk — miért is ne ez lenne
— a krónikus telefonvonal­
hiány, egyáltalán telefonálási 
szokásaink, módszereink.

— Javaslok egy kísérletet 
a telefonálók körében — 
ajánl máris valami érdekeset 
a műszaki igazgatóhelyettes.
— Nevezzük ezt „időérzék-
kísérletnek”. Otthon, hivata­
lokban, ilyen-olyan munkahe­
lyen kezünk ügyében van a 
telefon és használjuk is azt 
okkal, ok nélkül. Egy-egy be­
szélgetés után — miközben 
egy személy nézi az óráját — 
tegyük fel a kérdést a telefo­
nálónak: szerinte mennvi
ideje beszélgetett. A megkér­
dezettek a valóságosnál jóval 
kevesebb időt jelölnek meg. 
Meg kell mondanom: nem 
tudunk, nem tanultunk meg 
telefonálni. Nem készülünk 
fel előzetesen, mit is szeret­
nénk pontosan megfogalmaz­
ni, lényegretörően kifejteni. 
Érdekes, táviratozni tudunk 
Erre felkészülünk, csak a leg­
lényegesebb szavakat, gondo­
latokat közüljük, arra gon­
dolván, hogy a szócsépi és 
sokba kerül. Az értelmetlen 
és hosszú telefonbeszélgeté­
sek pedig vonalakat foglalnak 
le. A saját vonalamat és a hí­
vottét.

Milyen hangulat fogad a 
telefonközpontban, kik dol­
goznak itt. hogyan telnek 
mindennapjaik. Az igazga­
tóság emeleti nagytermében 
az avatatlan fül számára 
igencsak bábeli a hangzavar. 
Fejükön fülhallgatós nőket 
látni, amint sorban ülve 
mondják az eligazító szava­
kat. Sajátos becenevek röp­
ködnek: „Debike beszél”.
„Böszit, Nánit, Ladit, Misit 
kérem”. (Hogy magyarázatot 
is adjunk ezekre a becézé- 
sekre: Debrecen. Böször­
mény, Nánás, Püspökladány, 
Miskolc város hallgat ilyen 
kedves nevekre.) Itt bonyo­
lítják le a kézi kapcsolású 
hívásokat, olyanokat, ame­
lyeket a 01-es számon kérnek 
az előfizetők. Hogy példánál 
maradjunk: itt kell kérni
mondjuk egy bárándi. berek­
böszörményi, derecskéi előfi­
zetői számot. Lehetnek a 
kancsolópultok mögött — dél­
előtt 11 óra van — tizennyol­
cán—huszonötén. Ez a legna­
gyobb forgalmú időszak. Az 
úgynevezett rendezői pult 
mögött, jó magasan a falra 
helységneveket ábrázoló, ki­
csinyke lapocskákat aggattak. 
Mindenféle színű lámpák vil­
lannak fel a város-, község­
nevek mellett. Arra utalnak, 
mely helységeket hívnak 
ezekben a percekben, netán 
órákban nagyon sokan, ily 
módon ezeket csak hosszabb 
idő után tudják „behozni”.

Bota Károlyné távbeszélő­
rendező (helyettesítsük be 
személyét a 15—220-as tele­

mélyük ismeretlen számunk­
ra, mégis nap mint nap kap­
csolatban vagyunk velük. Kik 
is ők valójában? Mondjon 
magáról pár szót az egyikük:

— Mindenki csak „Szöszi- 
kének” ismer a szakmában 
— mutatkozik be kedvesen 
Józsa Miklósné. aki huszonöt 
éve dolgozik a debreceni tele­
fonközpontban. — 1957-ben a 
bejelentő munkahelyre ke­
rültem, és fokozatosan meg­
szerettem ezt a munkakört. 
Az ötvenes, majd a hatvanas 
évek a nyugalom jegyében 
teltek el. Jóval kevesebb volt 
a telefonállomások száma a 
jelenleginél. Az 1970-es éven 
közepétől aztán minden meg­
változott: a telefon az embe­
rek hétköznapjainak termé­
szetes velejárójává vált. Hiá­
ba a változás, a több munka, 
én nagyon szeretek itt dol­
gozni.

Milyenek vagyunk mi, te­
lefon-előfizetők? Bizonyára 
erről is kialakult, pontos vé­
leményük van az itt dolgo­
zóknak. Kiss Gézáné sokat 
beszél erről kolléganőivel 
(érdekes, egyetlen férfit sem 
látok a kapcsolópultnál), de 
saját maga tapasztalatairól is 
tud véleményt alkotni. A te­
lefonálók többsége udvarias, 
tudja, hogv a vonal túlsó vé­
gén is emberek vannak. Mi 
sok mindenre következtetünk 
a hangsúlyból, abból, aho­
gyan megszólalnak. Tudjuk, 
ki az agresszív, ideges típus, 
ki a kedves, jómodorú egyé­
niség. Meg kell vallani, roha­
nó korunkban egvre több az

Korszerű berendezéseken, de kézi kezeléssel történik az 
Interbeszclgelések kapcsolása (Fotók: Iklódy János)

■fi /;

fonszámmal), Józsa Sándor­
né. a debreceni 1. számú pos­
tahivatal helyettes vezetője és 
Kiss Gézáné, a Debreceni 1. 
sz. Postahivatal osztályveze­
tője vár bennünket, rövid te­
lefonközpont-nézőbe.

— Amint láthatja, a „TOR­
LÓDÁS” címszó alatt jelen­
leg hét helység neve olvas­
ható. Ezekre nem kapunk 
szabad áramköröket, ám igen 
sokan szeretnének összeköt­
tetést teremteni a felsorolt 
helységekkel — kezdi a je­
len helyzet bemutatását Jó­
zsa Sándorné. — A napi for­
galom mintegy 60 százaléka 
reggel 8 és délután 14 óra kö­
zött bonyolódik le. Huszonhat 
kezelői munkahely „él”., 
ezenkívül négy tudakozó fo­
gadja az ide érkező érdeklő­
dő hívásokat. Itt szeretném 
megjegyezni, hogy a hazai és 
nemzetközi előfizetőkről
pontos adataink vannak, ám 
a nagyobb ünnepek előtt — 
akárcsak most is — arra kér­
jük ezen szolgáltatások 
igénybevevőit, hogy ne az 
utolsó napokon keressenek 
meg bennünket.

A telefonos kisasszonyok — 
maradiunk e régóta haszná­
latos, tiszteletet kifejező meg­
jelölésnél — rendületlenül 
kapcsolnak, szólnak ide-oda. 
bonyolítják le a beszélgeté­
seket. Hangjuk ismerős, sze-

ideges ember. Ez a telefon­
kapcsolások lebonyolításánál 
is érzékelhető...

Napokon belül itt a szil­
veszter. a nagy ünneplés ide­
je. Körtudott, hogy a7. óév 
búcsúztatása és az új év kö­
szöntése általában derűs for­
mában zajlik le.

Kérdezzük meg az illetéke­
seket, vajon mit tapasztal­
nak az év utolsó napjának 
éjszakáján? Nos. általában 
négyen dolgoznak ebben a 
kényes időszakban. Art hi­
szem, nem kell bizonyíta­
nunk, hogy elegendő munka 
jut számukra. Kérésük csu­
pán annyi, jó hangulatunk 
közepette gondoljunk arra. 
hogy a szinte rohamszerűen 
érkező igényeknek — a gé­
pek teljesítőképessége is vé­
ges — nem mindig tudnak 
eleget tenni azonnal. Ezért az 
a javaslatuk; akik ezt a szol­
gáltatást igénybe szeretnék 
venni, a hívást megelőzően 
néhány nappal jegyeztessék 
elő a beszélgetést.

Tudunk, nem tudunk tele­
fonálni. van-e elég telefon, 
sok a várakozók száma — 
ezeket a tényeket, vélemé­
nyeket tegyük most félne. Tu­
domásul keli vennünk: így, 
ilyen formában élnünk a te­
lefonnal.

Kiss Dezső Péter
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A hatéves Erzsiké teljesen egészséges 
nek látszik

Kelet-Magyarországon szívkatéterezést a debreceni centrum végez

Az asszisztensnő EKG—PKG-vizsgálatot készít elő

Az emberi szervezet „örök- lyes felépítésének visszaállí- 
mozgó motorja, történelmi tása nagy anyagi és szakmai 
korok során oly sok érzés felkészültséget igénylő cent- 
szimbóluma, a szív. Pillanatra rumokban történik. A Buda- 
sem szünetelő működését ész- pesten, Szegeden működő 
re sem vesszük, de legkisebb szívsebészeti központok mel- 
zavarára felfigyelünk. lett, 1977-ben a kelet-magyar-

A régi idők óta ismert, fáj- országi szívbetegek ellátásá- 
dalommal járó felnőttkori ra a debreceni egyetemen lé­
szívbetegségek mellett, a szív tesült új szívsebészeti cent­
fejlődéséből származó rendel- rum. A centrum felnőtt és 
lenességek ismerete nem nagy gyermek kardiológiai osztá- 
múltú. Két-három évtizeddel lyokból, haemodynamikai 
ezelőtt az ilyen beteg újszü- (szívkatéteres) laboratórium- 
löttek ritkán érték el az egy- bői és szívsebészeti osztály­
éves kort. A tudomány és bői épül fel. 
technika fejlődése nemcsak a A gyermekklinikán műkö- 
szívfejlődési rendellenességek dő gyermekkardiológiai ősz- 
felismerését, de gyógyítását tályra látogattunk el, hogy 
is lehetővé tették. Nagy Erzsiké műtéti előkészí-

Ma, mikor statisztikai fel- tésén, illetve műtétén keresz- 
mérések szerint 1000 gyermek tül végigkísérjük: mi is tér­
közül 8—11 jön a világra szív- ténik egy szívbeteg gyermek­
fejlődési rendellenességgel kel a rendellenesség felisme- 
szükségessé válik az ellátá- résétől, míg újra — most már 
sokra való feltételek megte- egészségesként — ugrálhat 
remtése.

A hibásan működő

műtéti le- közötti sövényen" nyitott, „csapat" mozdulatai A rr,o 
így felké- vagyis a műtét alatt „moto- torszív” lehűti a szervezetet 
)r. Sulyok ros" műtétet igényel. A szív- s háromnegyed tizenegykor 
kkardioló- motor a szív munkáját he- megáll a szív. A professzor 
íje, az Or- lyettesíti. Egy nyitott műtét- összevarrja a sövényen levő 
I Intézet- hez 15 felnőtt vére szükséges, lyukat. Ez néhány percet 
rános pro- Szakértő kezek vizsgálják: vesz igénybe. Majd melegítés 
alatt álló nincs-e összeférhetetlenség zárás következik Már csak az 
éveken át vérük, s kis betegünk vére immár ép szív újraindítása 
tolult mű- között. Október 14., a műtét van hátra. Lassan néhány hi­
tves hol- napja. Egyszerre érkezünk zonytalan rándulás után. 
isszatérve, Gömöry professzor dolgozó- megújult erővel dobban a 
Debrecen- szobája elé. Átöltözünk, s szív, hogy visszavegye urai­

mint ő mondja „bemelegítés- mát a szervezet felett. Leál- 
doktornő ként , együtt vizitelünk a lítható a szívmotor. A műtét 

unk a szü- frissen operált betegeknél, véget ért. 
vonakodás Majd a kórtermeket nézzük
beleegye- meg. Erzsiké már nincs a he- Az aneszteziológusok meg- 

k érthető, lyén, útban van a műtő fe- sz^ntetik a lélegeztetést, Er- 
irmek. lé .. . Ismét átöltözöm . . Be- zsike az őrzöbe kerül, 
rán vala- lépek a műtőbe, ahol fegyel- A műtőből kijovet elsőként 
íkodeserol mezeit munka folyik. találkozom a szülőkkel akik
Az eüen- Az aneszteziológusok elő- reggel óta aggódva lesik az 

Erzsiké készítése után, a mellkas ajtó nyílását. A professzor 
; mehet, nyitása a sebészek feladata, megnyugtatja őket, a műtét 
' szállítja Mint fogaskerék kerekei kap- sikerült. Erzsiké négy napot 
kara. Be- csolódnak egymáshoz a jól tölt az őrzőben, ahol állandó 
vpitvarok begyakorlott, összeszokott szakfelügyelet és a gyermek-

kardiológus naponkénti kon- 
zíliuma gondoskodik állapo- 

« fának javulásáról.

;.r Október 19. Négy nap telt
■' ^ *S\ eI Erzsiké visszatér a gyér

K* mekkardiológiai osztályra
** Monitorokkal, a gyors élesz-

r ' »üt!1»11 / léshez nélkülözhetetlen esz-
***** közökkel felszerelt pavilon-

I ban, nem túl nagy létszámú
J szakképzett nővérek áldozat­

iét I kész figyelemmel fordulnak
* M felé. Erzsiké szótlan, fájdal-

' ' mai vannak. Diktálni kell be-
•4á w* le az ebédet. a teát. Ki kei!

találni a gondolatát. De nap- 
íj '«F.v " ról napra erősebb, jókedve

" /Jr - f t * visszatér. A második héten
~ fn v* már ugrál, szalad, s két hó-

V v , PH * nap múltán már iskolába is
gr*{w járhat.

ÍW-jFLjíÍ Két hónapig kísértem fi-
- -»^4 anyelemmel Erzsiké sorsát. Mi- 
•Jgrre c P'kk megjelenik, bizo- 

,. % nyara már otthon lesz. Azóta
1^:) más gyermekek műtété is

-jFff W megtörtént már. Hiszen Deb-
jf ’ recenben, ahol két évtizeddel

^ "V * ezelőtt még hírből volt is-
mert, ma a mindennapok „ru- 
f,n’’ munkájának számít a 

."'S, - -- :-im, szívbeteg gyermekek gyó-
... ... jig nyitása.

szív he

Glostcr gróf Köti

Eyy-egy
vetítése jelentő 
nek, mondhatni, 
nepnek számit a 
tok köreben — i 
sem lehet csodál 
a lelkesedésen, c 
netek a babok t 
mü film bemuta 
ri. A lelkesedés 
— a filmről kiaI 
lemények azon/>< 
téröek. Azt his 
vannak neheze!/ 
ben, akiknek f 
vannak e leguj> 
man-müvel kar 
mert miközben 
nak rámutatni 
Ságokra, egyutta 
zékeltetmúk kell 
a hibák csak 
életműn belül 
hibának, más rt 
kotásaihoz haso: 
a negatívumok 
értékelendök Jo 
hez az utóbbi ta 
tozom, így
őszintén

Kép és szöveg

Nagy Gábor
Gömöry professzor A szív munkáját a műtét során szívmotorral pótolják

meg i
nál is sokkal job 
dolok, mondhat a 
minden egyes srti 
pírra vetek.

A filmben szert 
pár nem ismer« 
tünk, hiszen a s 
zőnek már egy I 
kotásában is rri 
Ingmar Bergman 
csolatban a ki 
írja: „A Jelenen 
zasságból első 
febukkan két dü 
rencsétlen emb 
Peternek és 
neveztem. Drám 
dánképpen több 
melt volna a Je 
de Johan és Mar 
den helyet elfogi 
veszélyes ember 
bi sorsáról semnt 
tam mondani. So 
ló, ám egészébei 
resikerült forgat 
nek — Szere let 
nélkül — egyikA „lyuk" dsseevarrása

Erzsiké gyógyulóban
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Kent gróf Sárközy Zoltán

[i- A „mo- 
kervezetet, 
Izenegykor 
[professzor 
|i ven lev 
Jy percet 
(melegítés, 
jár csak az 
|r undi’as;, 
léhány bi­
lis után, 
(dobban a 
fcgye urnl- 
lett. Leál- 

A műtét

isok meg­
létest, Er­
ii!
|t elsőként 
Ivkel, akik 
ja lesik az 
professzor 
j a műtét 
pgy napot 
|>1 állandó 
Igyermek- 
kénti kőn­
ek állapo-

r nap telt 
Ír a gyer- 
I sztályra. 
|rs élesz- 
r’len esz- 
I pavilon- 
I etszámú 
I áldozat- 
lordulnak 
h. féjdal- 
|i kell be- 
I Ki kell 
I De nap- 
I jókedve 
|k héten 
I két hó- 
lolába is

pem fi- 
hrsáí. Mi­
lk. bizo- 
hz. Azóta 
lűtéte is 
ken Deb- 
i/tizeddel 
1 volt is- 
Jpok „ru- 
Izámít a 
|k gyó-

I

(iloster gróf Köti Árpád

FILMNAPLÓ

Lgy-eyy Bergman-film 
elitese jelentős esemény­

nek mondhatni, igazi ün- 
számit a filmbará 

' körében — lyy cseppet 
ni lehet csodálkozni azon 

: lelkesedésen, ami a Jele­
tek a babok életéből ci- 
i film bemutatóját kise- 
A lelkesedés egyöntetű 
a filmről kialakított vé- 

í-’i' enyek azonban eleg él­
nek. Azt hiszem, azok 

annak nehezebb helyzet­
ben, akiknek fenntartásai 
annak e legújabb Berg- 

nan- művel kapcsolatosan, 
'"ért miközben megpróbál­
nak rámutatni a hiányos- 
agukra, egyúttal azt is ér- 

1 éltetniük kell, hogy ezek 
a hibák csak a Bergman 
letműn belül számítanak 

hibanuk, más rendezők al- 
1' taraihoz hasonliti'a ezek 
a negatívumok erénykent 
• rtekelendők Jómagam eh­
hez az utóbbi táborhoz tar­
tozom, így — bevallóm 
üszinten — még a szokásos­
nál is sokkal jobban átgon­
dolok, mondhatni megrágok 
minden egyes szót, amit pa­
pírra vetek.

A filmben szereplő házas. 
pár nem ismeretlen előt­
tünk, hiszen a svéd rende­
zőnek már egy korábbi al­
kotásában is megjelentek. 
Ingmar Bergman ezzel kap­
csolatban a következőket 
írja: „A Jelenetek egy há 
zasságből első részében 
febukkan két dühös és sze­
rencsétlen ember, akiket 
Peternek és Katarinának 
neveztem. Drámájuk tulaj­
donképpen több teret érde­
melt volna a Jelenetekben, 
de Johan és Marianne min­
den helyet elfoglalt, ezért a 
veszélyes emberpár továb­
bi sorsáról semmit sem tud­
tam mondani. Sokat marko­
ló, ám egészében véve fél­
resikerült forgatókönyvem­
nek — Szerelem szeretők 
nélkül — egyik témája Pe-

Cordelia Németh Nóra Edmund Rosta Sándor

Egyszemélyes párbeszédek
tér és Katarina házasságá­
nak katasztrófája volt. A 
filmből semmi se lett, ók 
ketten mégsem kerültek a 
süllyesztőbe. Minduntalan 
makacsul felbukkantak ter­
veimben.”

A korábbi alkotásaihoz 
hasonlóan, ebben a filmjé­
ben is alapvető emberi 
problémákat feszeget a ne­
ves svéd rendező — azzal a 
cseppet sem jelentéktelen 
különbséggel, hogy hőseinek 
sorsát bonyolítva átlépi az 
extremitás határát, s szin­
te egy ideggyógyászati ese­
tet vonultat fel előttünk, 
miközben Peter alakjan és 
cselekedetein keresztül ar­
ra a kérdésre keresi a vá­
laszt, hogy „miért keletke­
zik rövidzárlat egy minden 
tekintetben jól alkalmazko­
dó és rendezett életű em 
herben”.

A filmmel kapcsolatos 
első fenntartásom épp a té­
mában rejlő szélsőségesség 
miatt alakult ki. A kiindu­
lópont önmagában meg 
semmi szokatlanra nem 
utal: két ember kapcsolata, 
és azok az erők állnak a 
cselekmény középpontjá­
ban, amelyek ezt a kapcso­
latot széthúzzák, azaz: a 
társadalom, a nevelés es a 
megszokottság. A szituáció­
ban rejlő veszély éle, nagy­
sága kisebbedik azonban 
azáltal, hogy Bergman hose
egy elviselhetetlen állapot- 
rS széleégés cselekednie 
reagál. Az a testet, lelket 
nyomasztó magány amely 
a Jelenetek a bábok életé­
ből című filmben a maga 
képi valóságában megjele­
nik, a XX századi ember­
re leselkedő egyik legna­
gyobb tragédia. Emberek 
százezreinek eletet tesd 
megoldhatatlanul reményte­
lenné — mégis mindenki 
küzd, mindenki harcol elle­
ne s ameddig teheti, amed­
dig belső lelki tartaléka en­

gedi, keresi az elfogadható 
megoldást. S aki már erővel 
nem bírja, hirtelen, esetleg 
lépésenként, feladja a küz­
delmet. A film hőse, Peter 
is a vesztesek táborához 
tartozik, végső cselekedete 
azonban — egy másik, szá­
mára ismeretlen ember élé­
nek a kioltása — mint vég­
ső lehetőség nem reális, 
mint drámai megoldás nem 
katartikus.

Bármennyire is meglepő 
a Peter sorsában bekövet­
kező tragédia, azt el kell is­
merni, hogy pszichológiai­
lag tökéletesen megalapo­
zott. Peter hangosan megfo­
galmazott nyugtalanító gon­
dolatain, a házaspár ke­
gyetlen, sem önmagot, sem 
a másikat nem kímélő pár­
beszédein, az anya, a jóba­
rát és a pszichológus val­
lomásain keresztül lassan 
kibontakozik egy hazassag. 
és azon belül egy ember ke­
gyetlen tragédiája. A film­
ben elhangzó párbeszédek 
nemcsak a tartalmuk miatt 
jelentősek — mindig per­
döntő a mód, valamint a 
szituáció is, ahogyan, illet­
ve amelyben megfogalma­
zódnak. Egyoldalú párbe­
szédeknek nevezhetőek
mert — bár látszólag a 
szembenálló felek figyelnek 
egymásra — a gondolatok 
mégis élesen elválnak egy­
mástól.

Szerencsétlen, lelkileg 
teljes mértékben magányos 
emberek Bergman hősei, 
akik újból és újból meg­
próbálják felvenni a kap­
csolatot környezetükkel, de 
próbálkozásuk mindig si­
kertelen marad. Ennek a
kapcsolatteremtési lehetet­
lenségnek perdöntő jelen­
tősége Peter és Katarina 
párbeszédeiben van, _ de 
ugyanúgy megfigyelhető es 
hasonló jelentőséggel ren­
delkezik ez a jelenség Tim 
és Katarina, illetve Eger-

manné és Katarina jelene­
tében is: két ember leül 
egymással szemben, esetleg 
egymás mellé, kérdéseket 
tesznek fel — de a válaszra 
már nem nagyon figyelnek. 
A társalgás azonban to­
vábbfolyik, s közben a két 
fél egyre csökönyösebben, 
szinte tántoríthatatlanul 
csük önmagával foglalkozik. 
Az embereknek ezt az elvi­
selhetetlen elszigeteltségét 
Bergman még jobban ki­
hangsúlyozza a képi megol­
dásokkal. Korábbi filmjei­
hez hasonlóan előszeretettel 
koncentrál az emberi arcra, 
megkövetelve színészeitől, 
hogy arcjátékukkal, tekin­
tetükkel, szemük apró rez­
düléseivel fejezzék ki a lel­
kűkben lejátszódó folyama­
tokat. A filmet nézve, sok­
szor olyan érzésem volt, 
hogy Bergman most nem 
tudta kihozni a színészei­
ből azt, amit szeretett vol­
na. Köztudomású, hogy ha­
zájában filmről filmre szin­
te mindig ugyanazzal a 
stábbal dolgozott, melynek 
tagjai jól ismerve Bergman 
munkamódszerét, hamai 
ráhangolódtak a sokszor 
még kimondatlan tervekre, 
elképzelésekre is. Ügy tű­
nik, ezt a tökéletes összhan. 
got most nem sikerült lét­
rehoznia. Bár minden szí­
nész hitelesen kelti életre a 
megálmodott figurát — a 
belső töltet, a belülről jövő 
tűz hiányzott belőlük. Ki­
vételként azonban meg kell 
említeni a Tim alakját meg­
személyesítő Walter
Schmidingert, aki — bár 
csak a film töredékében 
játszott, a szerep „súlya” és 
a megszemélyesítés hiteles­
sége révén — szinte fősze­
replővé lépett elő.

Sümegi Anikó

Amikor
pipacsok voltatok

KIRÁLY LÁSZLÓ 
ÚJ KÖNYVÉRŐL

Vékonyka, puha fedelű, rossz minőségű papírra nyo­
mott, ám igen szép könyvet talált, ha időben és nagyon 
keresett a kíváncsi (és tájékozott) olvasó a romániai 
könyvesboltokban: a Kriterien Kiadó a közelmúltban 
jelentette meg Király László legújabb lírakötetét, amely 
a kiadók közötti csereszerződés értelmében hazai bolt­
jainkban is kapható lesz. A könyv a múlt évben napvi­
lágot látott prózakötet után immár a kilencedik műve 
a szerzőnek: a romániai Forrás második nemzedéke 
tagjaként ismert Király László vallomásos-intellek- 
tuális hevületű, egyre karakterisztikusabb költészetének 
újabb bizonysága.

A legközéletibb, legpolitikusabb indulatú és érdeklő­
désű alkotóink egyike Király: különleges empátiás 
készséggel figyeli, elemzi a sajátmaga és a nemzedék 
élethelyzeteit, s időről időre mintha félrevert haran­
gokként riasztaná a saját és a nemzedék lelkiismeretét. 
Az önfeladás legapróbb jeleit észreveszi, tudatosítja: 
emlékezzetek!, vigyázzatok!, int a Kővadászok klubjá­
ban, nehogy az álom feledtesse a nyári Európát, az in­
dulatos és cselekvő ifjúságot. Eszmeileg, szellemileg az 
1976-os Sétalovaglás, s az 1978-as Az elfelejtett hadsereg 
című verseskötetek folytatója ez a könyv, de folytatója 
a szimbolikus hangvételű novelláskönyvnek, a Fény 
hull arcodra, édesemnek is. Az új kötet nyitó versé­
nek (A kövadászok klubja) szakaszonként visszatérő 
i efrénsora, a különböző időhatározókkal bővített, szim­
bolikus értelmű képe (amikor, valaha, még pipacsok 
voltatok) tendenciózuson kijelöli a kötet alaphangula­
tát, az írói alapállást. Ez a könyv is a múlt és a jelen 
különböző életminőségeit, a lét és a költői lét külön­
böző lehetőségeit feszíti egymásnak, ez is az önkifejezés, 
a költészet, a szó szabadságának lehetőségéért, jogáért 
való csatát tükrözi. A pipacslét — a gondolat és a szó 
korlát nélkülisége — elvitathatatlan jogát kéri számon 
azoktól, akik valójában mégis vitatják e szabadságot.

Király hosszú ideje a legkonkrétabb napi realitások­
ra, politikai, eszmei mozgásra (avagy mozdulatlanságra) 
koncentrál, figyelmének fókusza mindig a jelenre irá­
nyul, s ez pontosan érzékelhető a „réteges” műépítési 
módszer ellenére — de persze nem a költő szándéka el­
lenére. A gondolati rétegezettség, sokirányúság változat­
lan sajátja Király sorjázó köteteinek — új könyvének 
is egyik fontos formai-eszmei tulajdonsága. Formai és 
eszmei együtt, mert a módszer egyúttal hely- és hely­
zetjellemző, a lehetőségeket, a szó szabadságának hatá­
rait és korlátáit jellemzik, azt tehát: nem a nyílt sisakú 
beszéd ideje a mai, inkább a csavaros és körmönfont 
stilisztikai, képi, logikai bravúroké Egyre szűkebb a 
beszéd és az írás terjedelme, lassan csak a betű mara^' 
a szó, a mondat, a novella, regény, szónoklat után, a be- 
tűvicc: de a korcsulási folyamatot megéltek ennyiből is 
értik egymást. (Dalvicc) Formailag többé-kevésbé azo­
nos a versek jelentősebb részének felépítése: a konkrét 
vagy látomásos alapképre egy vagy több „elterelő ér­
telmű” képi-logikai réteg kerül, majd fokozatosan álta­
lánossá, tehát a konkrét helyzetre is érvényessé válik 
a gondolat — s ez nemcsak technika, hanem a helyzet 
által megkövetelt kényszerűség, magatartásváltozat A 
„maszkversek”: a Nezvál, Al. Nyezvanov, Kaffka, 
Dante, Jeszenyin. Tánya Szmirnova és mások fedőnevét 
viselő, e létezett vagy nem létezett alakok arca mögül 
kibeszélő költemények még egy gondolati réteggel bo­
rítják a közlendőt. Mindezek meghökkentő ellentéteként 
jó néhány, szinte publicisztikai tárgyilagosságú verset 
— prózaverset — prózai állapotrajzot találunk (Csak 
tiszta forrásból, Koratél, Aranykorok, A törvények), 
melyekkel, korántsem formális logika szerint, a szó sza­
badságának illúzióját kelti a költő. A vershelyzetek 
ugyancsak hasonlatosak az előző kötetekben fellelhe- 
tőkhöz: redukált élethelyzetek ezek, a destruktivitásra 
szorítottaké. Ezt a helyzetet gyakran ábrázolja az álom 
állapotával Király (Az alvók) az alvás öntudatlanságá­
val (1977), a kitörés, a konstruktivitás lehetőségét pedig 
a képzelet szabad iramával: az utazás tucatnyi vers ki­
induló helyzete. A képzelet most is szabadon bejárja a 
határok nélküli időt és teret, mint például Az elfelej­
tett hadsereg verseiben, de egyre többször népesíti be 
képzelt házakkal, csatornákkal, utakkal, eseményekkel, 
városokkal és emberekkel a világot: az otthontalanság- 
érzés mintha erősödne, s mintha szűnne a tényleges 
emlékek megtartó és vonzóereje. Szülőföld-élménye so­
hasem volt priméren helyhez kötött, de most elemeiben, 
képeiben sem olyan meghatározó, mint korábban. Időt­
lenebb, sehol sincs virágok nyílnak Király verseiben, a 
szél nem az ismert hegyek felől fúj, a vizek, patakok 
nem a gyermekkoriak: Európát és a végtelen világot ka­
landozza be a gondolat. (A part) Üj motívum, illetve 
megerősödött, hogy a költő képzeletét a határozott, 
konkrét veszély hiánya sarkallja a csatákkal teli múlt 
felidézésére. A csatákkal teli múlt többnyire az if júság 
állapota (A sereg, Érzelmes utazás), s ennek felidézésé­
vel szinte törvényszerűen együttjár annak megvallása 
is: Király nehezen viseli a magány állapotát. „Seregről”, 
együtt küzdő nemzedékről, társakról álmodik, s a Ma­
gánbeszélgetésben már groteszk módon festi le a magá­
val társalkodó, magával perlekedő költő állapotát. A se­
reg kulcsszavai a közösen indult, s szétfoszlott nemze­
dék életútját tömörítik: kacagányszó, zászlószó, szablya- 
szó, nyílszó, együttrugatás-szó, ágyúszó, pajzsszó, halál­
szó: a harcra beöltözött, felvonult, küzdött nemzedék el­
jutott a pajzsig, a védekezés állapotáig — de a költő 
hite és buzdítása szerint el kell jutnia a háttérbe nem 
szoríthatóság, a cselekvő bátorság állapotáig.

Király, bármily ellentmondásos, bármily gyötrő és 
kiábrándult állapotait szenvedi a léleknek és sorsnak, 
változatlanul hiszi a költészet erejét és hatalmát: a kín 
kimondása, a mások helyett megálmodott álmok meg­
vallása, a szólás a feladata. A kötetzáró vers, a Költők 
múzeuma tüzes ágyban, zúzmarás lepedőn fekvő költő­
je a könyv halvány reménysugarát erősíti: általánosan, 
de hittel, s ez valójában a legtöbb, amit költő önmaga 
szerepéről, fontosságáról, szükségességéről, ebben a 
helyzetben mondhat, sugalmazhat.
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GULYÁS IMRE 
VERSEI:

Csikorgás
Kalapál, kalapál, kalapál...
Mert alattvalói lázban vacognak. 
Mert falnak verik a falat.
Mert légrobbanás és légrobbanás. 
Mert vaspofák sírják ugyanazt. 
Mert szemben arc nélküli arc.

Bordal
Fél és életlen, ami függ.
Ügy tetszik, játszanak velünk.
Szél ver, füstöt lóbál a gaz.
Persze, most ősz van, nem tavasz.

Ügy tetszik, játszanak velünk.
Kik magunkban vesztegelünk. 
Sorsunk, a hit, fejedelmi.
Mással nem tudunk betelni.

Szél ver, füstöt lóbál a gaz.
Más is a kert, ha ugyanaz. 
Dérbundás virágok sírnak.
Kipereg a héjból a mag.

Persze, most ősz van, nem tavasz. 
Jókedvünk alig egy arasz.
A tél tán ebből is kifoszt.
Igyunk a jobb időkre most!

Akármi történhet velem...
Kiül, a kérget kémleli, 
korhad-e már.
Romos égbolton lecsordul 
egy-egy sugár.

Sárgában vörös kavarog, 
hűl s kopik el 
egyetlen napnak évszaka, 
nem és igen.

Sárga és vörös kavarog, 
tanúim, védtelen vagyok, 
akármi történhet velem, 
mikor a kérget kémlelem.

Éjszaka
Lassan megyen a hold. 
Tűr és hallgat a hold. 
Dérrel erez a hold. 
Hazakísér a hold.

Halvány, eped a hold. 
Néz, hívogat a hold. 
Függ és mozog a hold. 
Krisztustalan a hold.

Nem ért, nem árt a hold 
Nem fordul meg a hold. 
Nem fenyeget a hold. 
Nem hazudna a hold.

Ki-kialszik a hold. 
Kelletlen tűz a hold. 
Tört, védtelen a hold. 
Sebesült kép a hold.

ötlábú

ÉRTSÜNK SZÓT!
Megyei városi névnehézségek

Nem mindenki tudja, hogy hazánk váró- Tanács". Ez azonban kissé zavaró: a hár 
sainak sorában a fővároson, Budapesten ki- szó túlságosan rímel, és hosszadalmas 
vül van további öt nagy város, amelyeknek Próbálkozhatnánk a díszítő jelző rov 
különleges jogi és közigazgatási jogállásuk lésével ? A hivatalos helységnévtár a m ' 
van: Debrecen, Győr, Miskolc, Pécs és Sze- gyei város kifejezést így rövidíti: mv. Csak 
yed. A hivatalos iratok, rendelkezések eze- hogy egy „Debrecen mv. Tanács" szerkezet 
két a név után írt „megyei város" magyará- bői nem derülne ki, hogy a rövidített kife 
zó célú értelmező kifejezéssel különböztetik jezéshez -i képzőt kell hozzáérteni, eL. " 
meg: Debrecen megyei város. Hasonló — de feloldása, kiejtése zavarokat okozhatna Ere 
egyszavas — névértelmező, minősítő szó va- ,.Debrecen mv.-i Tanács" forma pedig „ 
lójában minden helységnév mellé csatolha- hézkesebb lenne a teljes kiírásnál e"
tó, olykor szerepet is nyer, eligazít a telepü- Nem tudjuk, mi a jogállás szerinti vü 
lések rangját illetően: Berettyóújfalu város, lönbség a régebbi megyei jogú város vavv 
Balmazújváros nagyközség, Nyírmártonfal- megyejogú város, illetőleg a mostani menüi 
va község stb. város kifejezések között. Nyelvileg azonban

A fiatalabb nemzedékek tagjai közül bi • sokkal könnyebben kezelhető lenne a régi 
zonyára kevesen tudják, hogy a „megyei k'feezes, főleg rövidített formában, mj. vá- 
város” rangjelző kifejezés valami olyasmi, ros: ,7 ro^Smaradna a város elem, és csak 
mint régebben a „megyei jogú város", „me- a Jelzőt kellene rövidítve kitenni, ami a 
Ojejogú város” volt. Talán éppen ezek rö- szerkezet továbbképzését, toldalékolását nem 
videbb változataként vezette be az 1971. évi 'kavarna. A tan ács neve tehát így alakulna; 
tanácstörvény. ,,Debrecen megye jogú város Tanácsa", rö-
... .. vidítve: „Debrecen mj. város Tanácsa", a
A névforma alapalakjaval nincs baj: melléknévképzős származék ez lenne- Deh 

„Debrecen megyei város". De mindjárt récén mj. Városi Tanács". Ehhez az’alaD-" 
más lenne a helyzet, ha Szolnok vagy formához könnyű lenne az alárendelt szer- 
Veszprém jutna ilyen ranghoz: a „Szolnok vek nevét hozzáigazítani: ,Debrecen mi 
megyei város" kétértelműsége zavaró lenne. Városi Tanács VB"; „Debrecen mj. Város, 

A zavar a háromelemű városnév toldaté- Tanács Illetékhivatala ; „Debrecen mj. Vá- 
kolásával és nagyobb nyelvi szerkezetekbe ros Tanácsának Közlönye” stb. 
való beépítésével keletkezik. Egy ilyen mon- , Az alárendelt szervek megnevezéséhez a 
dat: „Debrecen megyei városba érkezett a helyesírási szabályzat megenged még egv 
finn köztársasági elnök” félreérthető, mert másik lehetőséget is. cégtáblán, levélpapí- 
a kevésbé tájékozott ember azt hiheti. Ton, bélyegzőn, kiemelt helyen — esetleg be- 
hogy van Debrecen megye. De nem lenne fű mérettel elkülönítve, másik sorba írva, 
jó ez sem: „Debrecenbe, megyei városba ..." kihagyással — esetleg gondolatjellel, csil- 
azonos toldalékot az értelmező jelző szó- elválasztva: ,,Debrecen mj. Várost
kott felvenni, a minősítő értelmező nem. A Tanács~ Illetékhivatal”. Ilyenkor a kifeje- 
jelöletlen birtokos szerkezet alapformája ebso sora, szakasza a fölérendelt, maga­
nem okoz nehézséget: „Debrecen megyei vá- sabb rangú testületet nevezi meg, a második

Üjságki vágásaim közt böngészek. 
Kétfejű kígyót találtak Olaszország­
ban. Ni csak, egy spanyolországi 
kertben is találtak (két évvel későb­

bi hír). Ejnye, hát ezt se mi találtuk.
ötlábú borjúról is milyen rég olvastam 

már. Nem születnek mostanában ötlábú bor­
jak? Vagy a szigorú szerkesztők irtják ki 
őket a hírrovatból?

Pedig az ilyen közlemények szerepét nem 
kellene lebecsülnünk: volt ezeknek valami­
féle egészséges tudatformáló hatásuk Igazá­
ban függetlenül attól, megfelelnek-e a való­
ságnak vagy a szerkesztőségben ötlötték ki 
a hírrovat színezésére. Voltaképp mellékes, 
létezett-e az a borjú vagy nem létezett. Az 
ilyen hírek ugyanis — kimondatlanul — azt 
az igazságot sugalmazták, amely általános 
érvényű, és az esetlegességeknél milliószor 
fontosabb, hogy tudniillik az újszülött bor­
jaknak általában és nagyon természetesen: 
négy lábuk van. Olyan általános, olyan 
törvényszerű, hogy a legcsekélyebb eltérés 
szenzációnak számít, természeti különleges­
ségnek, amely újságba való. S ha netán a 
hír nem felelt meg a valóságnak, csak je­
lentéktelen részletkérdésben vezette félre az 
újságolvasót. A lényeget illetően kimon­
datlanul is helyesen tájékoztatta: igenis, 
az újszülött borjaknak normális esetben 
négy lábú* van.

De nézzünk egy másfajta ötlábú borjút: 
öt találat a lottón negyed—félmilliós nyere­
mény.

Itt is az a törvényszerű, hogy nincs ot 
találatom, az az általános érvényű, mondhat­
nám: a természet szerint való. Hiszen, ha az 
ország minden lakosa, beleértve a csecse­
mőket is, hetenként beküldene egy lottó- 
szelvényt, a matematikai valószínűség sze­
rint akkor is csak havonta egyetlen sze­
mélyre jutna öttalálatos. Mi lehet az oka, 
hogy a tudósítások az öt találatról mégsem 
azt sugalmazzák az olvasónak: ez valami 
lehetetlenül ritka eset, ritkább, mint az öt­
lábú borjú... Hanem éppenséggel azt: me­
gint öt találat! Most már csakugyan veszek 
lottószelvényt...

Vajon mitől van, hogy az egyik ritkaság
olvastán — ötlábú borjú _ a törvény kap
igazolást bennünk: igen, a borjúnak min­
den normális esetben négy lába van, a má­
sik hasonló ritkaság pedig a kivételt emeli 
szinte törvényerőre a reményeinkben: pró­
bálkozzunk csak, előbb-utóbb besikerül az 
ötös.

Hadd bonyolítsam még ezt a képletet. 
Mert ugyanis a hír is lehet ellentétes hatá­
sú: az egyik ember a különöst látja benne, a 
másik az általánost, a törvényszerűt. ítélet 
egy galeri perében; garázdálkodás, zsivány- 
kodás, nemi erőszak. „Hogy mik történnek, 
hát fantasztikus!” — csóválja a fejét az 
egyik olvasó. „Hát igen, ez van — vonja 
meg a vállát a másik. — Ez a mai fiatal­
ság.”

Mondom: ugyanarról az újsághírről van 
szó, ugyanabban a szövegezésben. Mi le­
het az oka, hogy az egyik elképed, milyen 
különös dolgok történnek, a másik meg azt 
mondja: de hiszen ez ma általános; engem 
az lepne meg, ha nem így volna ...

Dehogyis akarok én itt a „különös” és az 
„általános” ellenpárjának filozófiai rejtel­
meiben elmélyedni. Csupán azt igyekszem 
jelezni a példával, hogy az érzelmi, a han­
gulati, az indulati elemek mennyire befolyá­
solják — olykor meghatározzák — a világról 
alkotott ítéleteinket. Szinte már előzetesen 
„be vagyunk programozva” az ítéletekre. 
Szinte nem is a való tény számít, hanem 
csupán az, milyen érzelmeket kavar föl 
bennünk — olvasóban, hallgatóban, néző­
ben —, milyen szorongásokat vagy remé­
nyeket kelt, milyen szánalmat vagy undort, 
rokonszenvet vagy ellenszemvet, milyen in­
dulatokat szakit föl, milyen előítéleteket iga­
zol.

Ez nemcsak hírekre, újságriportokra áll; 
irodalomra, művészetekre még inkább érvé­
nyes: az érzelmeknek főszerep jut az ítélet-

alkotásban. írók, művészek, újságírók tehet­
ségének talán a legnagyobb próbatétele, 
milyen mély és tartós érzelmi hatást képe 
sek kelteni műveikkel, írásaikkal.

Sokfajta kipróbált rutin-módszere, bevált 
patronja van persze az olcsó hatáskeltésnek 
is: végtére ez nemcsak könnyebb, de ráadá­
sul: népszerűbb. A kétfejű kígyóról nekem 
a harmincas évek giccs-szériáinak egyik 
prototípusa jut az eszembe: a milliomos 
meg a gépírónő szerelmi históriája. Mennyi 
könnyet facsartak ezzel! No nem a millio­
mosokból.

A különöst, az esetlegest szinte a törvény 
rangjára emelte, az általános érvényére - 
ez volt benne a hamisítás. Viszonylag ár 
tatlan hamisítás azokhoz a patronokhoz ké­
pest, amelyeket annyian durrogtattak már, 
és durrogtatnak mind a mai napig.

Hajdani regények, amelyekben tehetség­
gel ábrázolt suny:, alattomos, skalpvadász 
rézbőrűek mérgezett nyilaikkal a vadász­
mezejükre betévedt derék, je’lemes, kemény 
öklű, a madarat röptében lelövő sápadtarcú 
ak életére törnek.

Visszájára fordult időközben a képlet: 
sunyi, alattomos, vérszomjas fehér bőrűek 
jellemdús, derék, nemes lelkű, ám kemény 
öklű feketebőrűek életét keserítik — va 
iahogy nekem ez a sugalmazás sem vonzó.

Sorolhatnám a sablonokat. Értelmes, ha­
ladó gondolkodású, tettvágyban égő fiatalok, 
s irigy, begyöpösödött, „bezzeg az én időm" 
szólamait verkliző öregek. Vagy a visszája 
sokat szenvedett, sok harcot megharcoU, 
sokat megélt-tapaszt alt öregek, és lézengő 
munkakerülő, huligán fiatalok.

Puszta kitalálások?
Nem jellemző. Alattomos rézbőrű és de- 

rék sápadtarcú, daliás néger és aljas fehér­
bőrű, tehetséges és tehetségtelen magyar 
tettre kész és munkakerülő fiatal, korlátolt 
es bölcs öreg — létezik ilyen, vitathatatla 
nul. Nem a tények hazudnak, csupán a té 
nyék ilyetén csoportosítása.

A sugalmazás, cikkekben, riportokban 
művekben az előrerágott ítéletre, az általá­
nosításra.

Ha hihetnénk némely riportoknak, fil­
meknek, el kellene szörriyednünk: íme, a 
harmatos lelkű, a szépre, a műveltségre, 
a munkás életre vágyódó cigányság nemes 
törekvéseit hogyan fojtja meg — még a szo­
cialista társadalomban is! — mindig ugyan­
az a sötét erő: a gonosz, minden alapot nél- 
kuloző eíőítélet No igen, ez is egy előző 
un tenelmi képiét visszája, s épp olyan ha 
mis.

Megint más írásokból és filmekből az de­
rű] ki, milyen liliomlelkű, áldozatkész, az 
iszonyú, többszörös leterhelést zokszó nélkül 
viselő, jellemes, nemes lelkű mind, aki nő­
nek született, s milyen ádáz, iszákos, garáz­
da, tökkelütött, jellemtelen mind, aki férfi- 
nak.

Bizony, a milliomos meg a gépírónő sze­
relme ezekhez képest ártatlan gices-fazon: 
csak hamis illúziókat keltett, s nem indula- 
tot, előítéletet, gyűlölködést. Nem sugalmaz­
ta azt a kártékony ostobaságot sem a színé­
ről, sem a visszájáról, hogy az emberi mi­
nőségnek az a meghatározója, hogy ki me­
lyik fajhoz, nemzethez, korosztályhoz, nem 
hez tartozik.

Érdemes megfigyelni, hogy ezek az átlát­
szó szándékú tálalások, sugalmazások írás­
ban, szóban, képben, ugyan mindenkinek ár­
tanak, de legtöbbet éppen azoknak, akiknek 
a fejére illesztik a glóriát. Pedig az erői 
tetett szándék igazán sokszor jó szándék: 
az egykori gyengébb, hátrányosabb helyze­
téből csak mostanában kitörő mellé állni, 
azok mellé, akik jobban rászorulnak a pár­
tolásra.

De nem az ilyen pártolásra. Az efféle túl­
adagolt pártolással lehet elrontani, szeren­
csétlenné tenni a gyereket is — az egyetlent 
vagy a legkisebb testvért.

•S-S

Fekete Gyula

I HAJDO-BIHARI NAPLÓ — 1»U. DECEMBER M.

bőszülve. A hajón senki sem 
tudott úgy feldühödni, mint 
a kapitány, pedig ritkán ká­
romkodott. Airnar szörnyen 
félt tőle, és ügyelt arra. 
hogy lehetőleg ritkán kerül­
jön a szeme elé.

Most is hamar előreszaladt 
és leereszkedett a kabinjuk­
ba. August, a harmadik fűtő 
bent volt a matrózoknál.

n • , .. Airnar hallotta, hogy hango-
reí/en ■ AlT1}ar- aki fiú! Aaahh, ez jót tesz a san nevetnek és a „pipikről" 

** ,Uzenbet e_ves szegény fűtő gyomrának! Az beszélgetnek. Nem rejtették
volt elszegődött fűtő- egyetlen örömünk. Ez a gőz véka alá a véleményüket, 

nek egy hajóra Közelgett a eltart még egy darabig, ad- mindenki megkapta a ma- 
7racsong’, de a kis teher- dig heverészünk néhány ffáét. Aztán egymás egész- 

dbzoson ebből nem sokat le- órácskát. Hisz azoknak is ségére ittak és óbégattak, s 
tle}e}t.7Tezn7 Newcastle ki- megvan ott hátul a maguk valamelyikük időnként föl- 
Kotojeben hoztak a hajóra a szórakozásuk, nekem elhihe- ment a fedélzetre és fürké- 
karacsonyi postát. 0 is ka- ted. Nők a fedélzeten! Es szóén nézett a hátsófedélzet 
f?,: leveleket, egyet a szü- egyszeriben ketten is! Az felé. „Jé, ezek még mindig 
o toí a nővéréi üdvözleté- egyik a főkormányosnál, a nem mentek el... Gyerekek, 
i( es egyet a nagyanyjá- társa meg a másodkormá- az öreget megüti a guta...

. nyossal. Látnod kellett vol- ohó... a másodkormányo-
nat wen sóhajtott fel, és na a kapitányt: micsoda po- sunk nős és ilyesmit csi- 

mikozben lapátolta a szén- fákat vág az öreg! nál... hujuj! — Gyere csak,
P°rt a három, kazán tüzelő- Ottó, miközben mesélt, Airnar! Légy résen és füty- 
terebe, néhány könnycsep- folyton hadonászott vékony, tyents, amikor a -pipikék- 
pet hullatott magányossá- más karjával. Világlátott meglépnek." 
gaert, majd a zsebkendőié- ember volt huszonnégy éve- Hagy sokára megpillan- 
ve elkente okét és belené- sen is, s jóllehet nyúzta az tóttá a „pipiket", amint a 
ze. a válaszfalra akasztott újoncokat, a maga módján hátsófedélzeten átmentek 

, S ekkor nevet' egyébként mégis jólelkú A kapitány, szétterpesztett
nie e élt, mert úgy festett, volt. Később, a háborúban lábbal előrehajolva, merően 
nun va ami néger, akinek torpedótalálat érte a hajóját, nézett utánuk, majd eltűnt 
Jeher csíkok tarkítják az ar- és ő egyszer s mindenkorra a kajütjében. Sápadt női arc 
ca yorsan a vizesvödör- eltűnt e tengerben. A neve, fordult egy szempillantásra 
be mártotta a képét, mert odaveszett tengerésztársaié- Airnar felé, a fiú világosan 
?mILHlaT" duborgott lefele 0 v°l együtt, egy Skienselvá- látta a lámpafényben: fiatal, 

Ai„S0.n' • ■ . , boz közeli kisváros emlék- szegény lány arca, s nem is
Aimart Ottónak kellett oszlopán olvasható. Ez min- olyan csúnya. August és a 

leváltania, megi.s a legjobb den, ami megmaradt utána, matrózok a fedélzeti korlát- 
V°lt Dudolgat°tt< am sokan még ennyit sem hoz tolultak. A „pipik" azon- 

menkóstnlnnu va}oszinuleg fagytak hátra. _ ben. válasz nélkül hagyva
nnUnicht ^ ft ° ° karai, sonyi Szítait az eső, amikor a jókedvűen utánuk kiáltott 
palinkat. Hejsza-ha, Karo- Airnar felment a fedélzetre, biztatásokat, eltűntek a rak- 

‘ ’ des es f°rro vagy a rakodopartra tejszerű köd tárak között a sötétben.
sza-ha Karola7* ^ ereszkedett. Mennyire más Egy árával később az öreg

I etelenedett „ ■ .. ”,0 < ez' mint az a SZ*P ka- teknő szép lassan elindult
Letelepedett a szenku- racsonyi idő otthon, Norvé- a folyón lefelé Shield irá-

kát'töltött°^Nelzp rba -7ltn~ °iában! A város fénVei ho- nyába. onnan pedig végig 
kortvot te takLT Ti malgosan ** egymásba ol- az angol partok mentén 
méa nem hall S’ _ w l'advaJebeátek « ködben, a északnak. hogy Blythnél 
ta a naavot 9 a kikötőben pirosán és zölden szenet vegyen föl. A rakó-

Airnar előbb csak óvatn \de~oda hi™bálóztak a hajó- dás szenteste fejeződött be, 
san kortvÜaatott í-mfísofc « tompán fel-fel- a városon kívül fekvő, hegy
egy hajtásra kiürítette a no • •)QJfk 7, ködkürtök. A fiú vonulattal övezett, isten há- 
harat - Brrtr hT “ P°~ ^f^^tranézett, de csak ta mögötti rakpart szénlo-

02 "ív-

ssEsr* vN°:tamJÁ ■hozzászoksz. No. proszit, mögött és bizonyára fel volt Airnar alaposan megmo-
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ros lakossága meghaladta a kétszázezer r*sz,Pedig az annak alárendelt intézményt, 
főt — állapította meg Debrecen megyei vá- stb ■ anélkül, hogy a köztük levő
ros Tanácsa”, Ez utóbbiban már a kis- v‘,szonyt- nyelvileg is jelölné. Ezzel a megöl- 

I vagy nagybetűs kezdés vitatható, akárcsak fással elejét lehet venni a túlbonyolított, 
ebben: „Debrecen megyei város Tanácsának hosszadalmas megjelöléseknek.

1 Közlönye". Intézmények folyóiratok címé- VéSül még egy helyesírási kérdés. Ha az 
ben a tartalmas szavakat nagybetűvel szók- alaPforma ez: „Debrecen megyejogú tá­
luk kezdeni: Pest Megyei Hírlap" stb ros". illetőleg rövidítve: „Debrecen mj. vá-

* . . , , , ros , akkor a belőle alakult intézménvne-rek h? bony<fal,.nak akkor követkéz- vekben is meg kellene őrizni a rangjelző
névicépzőveí kelTÍlí-L?r0vnCVea'‘ 7^“^" e,emek kis kezdőbetűjét: „Debrecen megye- 

k ellátni. Ez pedig elenged- jogú város Tanácsa", „Debrecen mj városi
I i!h! ’ mert eKy. 1 yen varosban — amely Tanács”. Az. előbbivel nincs U semmi bai 

me&venek *s meK egy járásnak de az utóbbival annál inkább Ugyanis a hi 1 “ szekhelye -- Ml különböztetni ,z vatóli « mtéaménynevrt közö"^«l*zí

a cím- 
B —

ho-vhoe?’ uEvtna2zaUT"k mechskken“ét: használati“,
sl £ meötiYs’ A ÄJ.SP?'"* ?"ben' stóveBben teljes értéké

™ Äi hVe”

Sebestyén Árpád

_ Gizi néni hol vJ
— Anyukád? Anyf 
__ Ez nekem nem
_ Hogy mondhatd
_ Ég a Gizi némi
— Ugyanúgy, ahol 

kád, a Gizi néni is al 
—’ Az én anyukád 
— Zoli bácsit hogd 
—. Apunak.
__ És őt miért?
— Mert megenged

sam.
_ Most akkor en I
— Apukám, de nej 
— Elfelejtettem | 
— Ha szeretnél e| 

akkor biztosan nem | 
így én se szeretlek J 

— Ne butáskodj ll 
hoztalak volna maga] 

— Ha szeretnél, n| 
két egyedül. I

— Ezt anyád mon| 
— Igen, de én is tj 
— Az a fontos, lu 
— Nem is az a : j 

le egy játékrádiót, 
hallom belőle.

— Talán magi | 
— Nem, játékra 

lénként bekapcsolóul 
lőle, mert másképp f 
kém. j

— Nincs miről 
— Régebben se ^ 

Iái tál nekem egyet 
— Az régen volt 
— Anyu azt mon] 

bér vagy.
— És mit mondo’:j 
— Hogy te már 

mesélni.
— Hát ezt meg nd 
— Onnan, hogy .J 

iszik, az nem lehet 
ta. az nem tud m 

— És? Elhitted?
— Nem, még nen 

dig mesélsz nekem 
— És miről me--. A 
— Arról, hogy eg>| 

ni az isi előtt es ha/J 
— Nem vagy éhes 
— Meg arról, h-tgi 

kának hívják, és 
jön látogatóba hoz; 
gi jó barát.

— Kicsípi mag-r 
egyszer csak ke. ] 
vezesse.

sakodott, az unne: | 
vette fel. és pertu) 
A szénlocsolóhoz 
amely a legkevésbé 
tálásra vdó hely, 
most arra volt 
hogy magára marid| 
gondolataival. A 
nál lassanként alá’ 
az ünnepi hanpuli 
kük, a harmonika ' 
próbált ugyan kd 
melódiákat kicsalni 
szeréből, de már : J 
nyien fáradtak voltJ 
szállt a jókedvük A 
felfelé vezető ősvén 
tett. Köröskörül 
teljes csönd, nyugi 
magány. Sétálni 
egyáltalán nem v 
mes a koromfekete 
között. Hirtelen mi) 
a szénlocsoló gyér 
nyé ben mintha j 
volna valakit A: i 
ott állt, ahol a i] 
már majdnem bc/c 
sötétségbe, és Aimal 
darabig meresztem I 
a szemét, amíg med 
sodhatott afelől, .] 
nő az.

Lassan a fiú fel. 
dett, aztán megállt 
rá, de nem szólt 
Sápadt, de igen sl 
barna szemű Ián 
Airnar rögtön fehsrj 
volt az egyik, aki <1 
a kormányosnál járj

— Hát velünk 
Newcastle-ból? — 
te.

A lány bólintom 
nul. és nézte foráhl

— De hiszen parii 
tál...

— Aztán v'tsszam] 
fedélzetre — felelt < I 
rekedtes hangon. — 
hogy menjek fel 
Fibújtatott és pénzr 
Színtelen és rekedj 
hangja: — De végv 
lért sem kaptam.

Airnar némán szej 
lányon egészen 
sötét ruha volt.

— Itt azért még.s 
radhatsz — szólalt 
indultak. A lány 
Oon követte. Az ós
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(VegtetenHeU, egyre gyorsuló sza-
3; a.[anyos apáknak, és Lázár Ervin­
nek ajanlva.)

_ Gizi néni hol van?
_ Anyukád? Anyukád nincs itthon.
_ Ez nekem nem itthon.
— Hogy mondhatsz ilyet?
__ Ég a Gizi néni nekem nem anyukám. 
— Ugyanúgy, ahogy a Zoli bácsi is apu­

kád, a Gizi néni is anyukád.
* Az én anyukám otthon van, Siófokon. 

__ Zoli bácsit hogy hívod?
— Apunak.
— És őt miért?
— Mert megengedte, hogy így hívhas­

sam.
— Most akkor en kid vagyok neked?
— Apukám, de nem szeretlek téged.
— Elfelejtettem.
— Ha szeretnél engem, úgy mint régen, 

akkor biztosan nem felejtetted volna el. De 
így én se szeretlek, mert te nem szeretsz.

— Ne butáskodj. Ha nem szeretnélek, nem 
hoztalak volna magammal.

— Ha szeretnél, nem hagytál volna min­
ket egyedül.

— Ezt anyád mondta?
— Igen, de én is tudom.
— Az a fontos, hogy van már új apukád 
— Nem is az a fontos, mert kaptam tő­

le egy játékrádiót, és mégis a te hangodat 
hallom belőle.

— Talán magnót kaptál, nem?
— Nem, játékrádiót kaptam, és ha es­

tenként bekapcsolom, akkor te mesélsz be­
lőle, mert másképp már úgyse mesélsz ne­
kem

— Nincs miről mesélnem, kislányom. 
Régebben se volt, mégis mindig kita-.

Iái tál nekem egyet.
— Az régen volt.
— Anyu azt mondta, hogy te rossz em­

ber vagy.
— És mit mondott még?
— Hogy te már senkinek nem tudnál

mesélni.
— Hát ezt meg honnan vette anyád?
— Onnan, hogy sokat iszol, és aki sokat 

iszik, az nem lehet tiszta, és aki nem tisz­
ta. az nem tud már mesélni

— És? Elhitted?
— Nem, még nem, mert a rádióból min­

dig mesélsz nekem.
— És miről mesélek?
— Arról, hogy egyszer majd ott fogsz áll­

ni az isi előtt és hazaviszel.
— Nem vagy éhes?
— Meg arról, hogy a törpefenyőt Jázmin­

kának hívják, és karácsonykor mindig el­
jön látogatóba hozzánk, mint egy régi, ré­
gi jó barát.

— Kicsípi magát, feldíszíti a ruháját, és 
egyszer csak kézenfogja anyut, hogy hozzánk 
vezesse.

hn^nIgen/ ^ fessle úgy látszik, hogy anyu
már nJtaZand'bo1 Mindig előreszalad, mert 
mar nagyon szeretne nálunk lenni.

Ks most hogy hívjátok a törpefenyőt? 
— Mar nincs neki neve.

nem !ár’ na’ DÓra Egy ekkora kislány

„í 3dió.rádió sem °rdlbenkó zde"kó már.

— És? A játékrádiódnak biztosan van 
neve.

— Igen. Ő Szegedi Gábor.
— Szegedi Gábor én vagyok, Dóra.
— Meg a rádióm.
— Nem vagy éhes?

Nem, inkább mesélj nekem.
Miért, a Zoli bácsi nem szokott?

— Nem. Szerintem ő is iszik, mert ő sem 
tud mesélni.

Butus vagy. Nem mindenki iszik, aki 
nem tud.

~ Nektek van karácsonykor Jázminká- 
tok?

—.Mindenkinek van, Dóra.
Régen Punilla Bigybigynek szólítottál.

— Mindenkinek van Jázminkája, Punilla 
Bigybigy.

— A Gizi néni is Nagybigyinek hív té­
ged, apu?

Nem. Csak anyukád nevezett engem 
Nagybigyinek.

— És Nagybigyi vagy még?
— Nem tudom. De hiszem.

Ha visszajönnél, visszakapnád a neve­
det.

Azt mar soha nem kaphatom vissza,
Dóra.

— Figyusz! Az előbb hazudtam ám. A rá­
diót nem is Szegedi Gábornak hívják.

— Hanem?
— Nagybigyinek.
— Miket találsz ki!
— Most mért nevetsz?
— Mert te még legalább Punilla Bigybigy 

maradtál.
— És mesélsz nekem?
— Mesélek.
— Mondjuk arról, hogy Gizi néni hol van.
— Anyukád? Anyukád nincs itthon.
— Ez nekem nem itthon.
— Most akkor én kid vagyok neked?
— És a játék rádiót hogy hívod?
— Egy ekkora kislány már nem sír.
— Régen Punilla Bigybigynek szólítottál. 
1— Ha visszajönnél, visszakapnád a neve­

det.
— Miket találsz ki!
— Most mért nevetsz?

•Deák Mór írása a Központi Sajtószolgálat 1982. 
ívl novella- és tárcapályázatán tárca kategóriá­
ban I. dijat nyert.

sakodott, az ünneplő öltönyt 
vette fel, és partra szállt. 
A szénlocsolóhoz ment, 
amely a legkevésbé volt sé­
táidéra való hely, de neki 
most arra volt szüksége, 
hogy magára megadhasson a 
gondolataival. A matrózok­
nál lassanként alábbhagyott 
az ünnepi hangulat. Egyi- 
k: k. a harmonikás Nils meg­
próbált ugyan karácsonyi 
melódiákat kicsalni a hang­
szeréből, de már valameny- 
nyien fáradtak voltak és el­
szállt a jókedvük. Aimar egy 
felfelé vezető Ösvényt köve­
tett. Köröskörül sötét volt és 
teljes csönd, nyugalom és 
magány. Sétálni azonban 
egyáltalán nem volt kelle­
mes a koromfekete dombok 
kóíhtt Hirtelen megtorpant: 
« szénlocsoló gyér lámpafé­
nyében mintha észrevett 
tolna valakit Az ismeretlen 
ott állt, ahol a világosság 
már majdnem beleveszett a 
sötétségbe, és Aimarnak jó 
darabig meresztenie kellett 
a szemét, amíg meg bizonyo­
sodhatott afelől, hogy egy 
nő az.

Kassán a fiú felé közele­
dett. aztán megállt és nézett 
rá. de nem szólt semmit. 
Sápadt, de igen szép arcú, 
barna szemű lány volt. 
Aimar rögtön felismerte: ő 
volt az egyik, aki előző este 
a kormányosnál járt.

— Hát velünk jöttél 
Neucastle-ból? — kérdez­
te.

A lány bólintott, szótla­
nul. és nézte tovább.

— De hiszen partra száll­
tál ...

— Aztán visszamentem a 
fedélzetre — felelte a lány 
rekedtes hangon. — ö kérte, 
hogy menjek fel megint. 
Elbújtatott és pénzt ígért. — 
Szintelen és rekedt volt a 
hangja: — De végül egy fil­
lért sem kaptam.

Aimar némán szemlélte. A 
lányon egészen szegényes, 
sötét ruha volt.

— 7tt azért mégsem ma­
radhatsz — szólalt meg. El­
indultak. A lány hallgata­
gon követte. Az ösvény egy

mocsaras dűlőbe torkollott. 
A fiú tudakozódására, hogy 
mihez akar kezdeni, azt 
mondta, vissza kellene jut­
nia vonaton Newcastle-ig, 
de nincs semmi pénze, nem­
hogy egy shilling, de még 
egy penny sem. Meg aztán 
éhes is, egész nap semmit 
sem evett.

— Várj meg itt — mond­
ta Aimar.

— Úgyse jössz vissza — 
kiáltotta utána a lány.

Fölszaladt a hajóra, a 
kajütjében talált egy kevés 
kenyeret meg sózott húst, 
összecsomagolta, aztán fu­
tott vissza az ösvényen. A 
lány még mindig ott állt a 
dűlőnél és alig észrevehetően 
rámosolygott. Fáradt, szomo­
rú mosolya volt.

— Köszönöm — szólt hal­
kan, amikor a fiú odaadta 
neki a kis csomagot. Arra a 
helyre, ahol álltak, egy nyi­
tott fészer magányos lám­
pása vetett valamicske 
fényt.

— Ehetek egy falatot? — 
kérdezte a lány félénken.

— Hát persze.
Elfordult és evett. Aimar 

eközben elővette a pénztár­
cáját a nadrágzsebéből, né­
hány shillinget talált benne. 
A tenyerébe rejtette a pénzt, 
és tovább szemlélte a lányt. 
Volt még a tárcában egy 
fényes arany is, egy font 
sterling, egy egész pénzér- 
me — színaranyból. Ez volt 
az első aranypénz, amelyet 
egy teljes hónapi megtakarí­
tás eredményeként a magáé­
nak mondhatott. Mint fűtő 
harminc koronát keres ha­
vonta, és ebből talán felre 
lehetne tenni egy font ster­
linget, ha nem vesz magá­
nak semmi ruhaneműt és 
nem jár kocsmába. Márpe­
dig ő elhatározta magát, 
hogy minden hónapban meg­
takarít ennyit, egy font 
sterlinget, egy egész szín­
arany fontot!

A lány visszafordult, el­
dobta a papírt.

— Ó. ez nagyon jólesett —
mondta rekedten. — Köszö­
nöm, igazán nagyon köszö­
nöm.

— Itt van még ... fogadd 
el ezt a három shillinget, 
egy darabig biztosan elég 
lesz.

A lány tétovázva nyúlt a 
pénzért, s közben a szemét 
a fiúra meresztette.

— Valóban tudod nélkü­
lözni? — susogta. — Ó igen, 
ez továbbsegítene innen va­
lameddig, ezzel eljutnék ... 
Köszönöm neked. Nagyon 
szépen köszönöm.

Aimar a másik kezével az 
aranypénzért nyúlt.

— Fogd ezt is — nyújtot­
ta a lány felé. — Vedd hát 
el, addig amíg ... Igen, tedd 
csak el. Ezen már hazajutsz, 
s valami ennivalót is le­
hetsz rajta magadnak.

— Igen, ennyiért már el­
jutok hazáig. — óvatosan ki­
vette a fényes pénzdarabot 
a fiú tenyeréből. Előbb az 
aranyat bámulta, aztán 
Aimarra révedt, végül a sá­
ros földre szegezte a tekin­
tetét.

— Mi a neved? — bátoro­
dott neki a fiú.

— Alice — susorogta a 
lány. — Milyen kedves fiú 
vagy... — Közelebb lépett 
hozzá, a nyaka köré fonta a 
karját és megcsókolta. 
Könnyes volt az arca.

Aimar csak állt ott, és 
nézte, amint a lány eltűnik 
a dülőút sötétjében.

— Kellemes karácsonyt! — 
kiáltotta utána.

— Kellemes karácsonyt! — 
kiáltotta vissza Alice, s re­
kedtes hangjába boldogság 
vegyült.

Azóta, még esztendőkkel 
később is, ha közelgett a 
karácsony, Alicéra kellett 
gondolnia, eszébe jutott 
Newcastle s a rakpartok lá­
nya. aki idegen férfiakhoz 
járt föl a hajók fedélzetére. 
Egy volt azok közül, akikkel 
élete során találkozott, s ki 
tudja, milyen sora lett ké­
sőbb. Hogy nem rózsás, az 
biztos. Aimar számára azon­
ban különös és furcsa él­
mény maradt.

Juhanl Nagy János 
fordítása

G. NAGY ILIÁN:

Szent üdvös este
Ma szépen és szomorún 
a legkerekebb könnyeket ejtjük 
gyóntató üdvös este 
hogy szeretni születtünk 

szeretni születtünk

Most megbocsátás a törvény 
és fölsajog minden vétek 
gyóntató üdvös este

Zsoltár nő fölétek 
Zsoltár nő fölétek

Tükröt mutat égnek a föld 
a szemeink most csak csillagok 
gyóntató üdvös este

Áldás és szó ragyog 
Áldás és szó ragyog

Ma szépen és szomorún 
a legkerekebb könnyeket ejtjük 
gyóntató üdvös este 
mert szeretni születtünk 

szeretni születtünk

SCHÉNER MIHÁLY RAJZAI

„Szégyen a szó, ha nem vigasz”

Rég nem lépett önálló műsorral közönség 
elé Szentgyörgyi Rozália, pedig ő hivatásos 
előadóművész. Nem sokan kapják meg ezt a 
rangot, s azért furcsállottam elhallgatását, 
mert tudom, hogy három saját_ összeállítású 
irodalmi válogatása „raktáron”. A memória 
raktárában.

A „Szégyen a szó, ha nem vigasz” ötven 
perc erős zuhogású tragédia. Zongorára írt 
dalok oldják. Karcza Ildikó Tóth Arpád-os 
gimnazista a szerző. A próbán még kételked­
tem. Vajon kibír-e a közönség — ennyi időn

ál —- ilyen izzást, hőfokot — klubteremben? 
Szentgyörgyi Rozália ugyanis nem felidézve 
éli át a költők érzéseit, nem a külső imitá­
ciókkal hívja életre a verset. Elkopott a ki­
fejezés: önmagát adja. Lényéből fakad a 
szenvedés, az öröm, a megváltó boldogság. 
Ha megengedi, így írom le: neki szeretője a 
vers, s mindenki szemeláttára bevallja, hogy 
magáévá teszi. Szokatlan hatást kelt. Köz­
ben jár-kel, póztalanul. Csak a szemével 
„játszik”, mégis olykor a pátosz kísérti meg, 
mintha nem elégednék meg azzal, hogy ne­
héz gondolatokat is leszakít a mennyezetről, 
Hervay Gizella Kettészelt madarából, Szilá­
gyi Domokos Beethovenéből, Kányádi Sán­
dor Prométheuszából.

A jövőben — ez csak ajánlat — áronban 
még inkább törődnie kell a lágyabb harmó­
nia megteremtésével. Ez a kívánság nem azt 
jelenti, hogy mentse is föl a közönséget ha­
tása alól, hiszen eljuttatja ő azt az élményt 
is hozzánk, amit fölszabadító katarzisnak ne­
vezünk.

Az erdélyi költők verseinek a megcsalatta- 
tás és az egyetemes szeretet volt a gyújtó­
pontja. Éreztük hát a válogatás tudatosságát, 
de mennyire! Csakhogy ötven percen át sza­
valni, vagyis verset mondani merészség.

Am ne bántsuk e bátorságot, mert a Ma- 
róthi Kollégiumban, szép számú hallgatósá­
ga előtt, az elmúlt héten Szentgyörgyi Rozá­
lia ismét bebizonyította, hogy nem tud kilá­
balni tehetségéből. Ne is akarjon! Ne csak 
nagy szünetek után vetesse magát észre. Le­
gyen sikeréhesebb, hisz a sikert már megíz­
lelte.

Sz. C».
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A hó öröm, a hó halál
Egy a 250 ezerből

hogy

Negyven évvel ezelőtt, 1942 kará- ee, hogy ha egy pontra nehezedik a tárna
csonyán 250 ezer magyar katona volt dás’ azt könnyűszerrel át is töri A hadsereg 

” J , , , . törzse október vege óta számított ra,
a Don pártján. A bunkerekben, falusi megindul a szovjet ellentámadás, 
házakban feldíszítették a karácsonyfá­
kat és elénekelték a „Mennyből az an- 
gyal”-t. Közülük nagyon sokan soha­
sem tértek vissza.

1942. január 20-án Magyarországra érke­
zett Keitel vezértábornagy és tárgyalt a ma­
gyar katonai vezetőkkel. Néhány hónappal 
később, Budapestről Galánta—Zsolna—Jab-

Egy hét is eltelt, mig visszavergödtem 
az alakulatomhoz. Mindenki arról beszélt, 
hogy jön a támadás. Féltünk. Január első 
napjaiban rettenetesen hideg lett. Én bent 
laktam egy kis faluban, egy faházikóban, de 
nagyon sokan az árkokban és a bunkerek­
ben töltötték az egész napot. És mindig fújt 
a jeges szél! A gépek lefagytak, ideiglenes 
garázsokat építettünk fából, szénából, tüzet 
■raktunk, olvasztottuk a jeget, a földet és az

lonka^ Breszt-Litovszk útvonalon három odakényszeritett lakosok tapasztották. Élei
lépcsőben elindult a harctérre a második 
magyar hadsereg. A tehervagonokból 200 
ezer katona és 50 ezer munkaszolgálatos in­
dult a halálmezők felé. A katonákat Kállay 
Miklós miniszterelnök búcsúztatta. A le­
génység 90 százaléka földhöz ragadt nincs­
telen vagy föld nélküli parasztember volt.

Az egyik szerelvényen utazott egy hu­
szonegy éves pocsaji parasztfiú, Halász 
Gyula. Októberben vonult be, gyorsan ki­
képezték és beosztották egy Nimród páncé­
losra Ma hatvanegy éves. A második ma­
gyar hadsereg azon kevés katonái közé tar-

münk se nagyon volt, sóért, dohányért, szap­
panért adtak a faluban krumplit, azt sütő 
gettük.

Az ezredből jó, ha 
száz ember maradt

1942. január 12-e keddi nap volt. A hő­
mérő —35 fokot mutatott, a lövegekben, 
motorokban megfagyott az olaj. Az arcvo-

tozik akik túlélték a bari terep misztulását nalcn egy Puskalövés sem hallatszott. 9 óra 
tozik, akik túlélték a hadsereg pusztulását 45 perckor megremegett a fold. pergő tűz
es visszatérték a Don-kanyarbol.J zudult a magyar állasokra.

— Pesten vagonirozták be az én páncélos — Hogy hányadikán volt arra én nem 
zászlóaljamat. A Nimródokat gépágyúkkal emlékszem pontosan, csak azt tudom, hogy 
látták el, amelyeknek mozgatható volt a őrjítő, tán 40 fokos hideg volt, mozgott a 
csöve. Lehetett vele távolra lőni, de első- föld. iszonyatos volt a morajlás. Én 10 kilo- 
sorban légvédelmi feladatokat kellett él- méterre lehettem a Dontól, őrségben álltam, 
látnunk a frontvonalban. Hogy merre vittek Hozták a sebesülteket és hallottuk, hogy 
bennünket, azt pontosan nem tudom, ha jól dől nagy baj van. Parancsot kaptunk, hogy 
emlékszem Cseh- és Lengyelországon ke- robbantsuk fel a raktárai és menjünk hát­
resztül ment a vonat és kétheti utazás után ra. Nekem rfíegint szerencsém volt, egy 
Kurszkban rakodtunk ki. Júniusban már ponyvával letakart teherautóra kapaszkod- 
harcba dobtak bennünket, én 18-án estemát lám fel, és elindultunk. Az út keskeny volt 
a tüzkaresztségen. Mentünk előre egészen kétoldalt legalább egyméteres volt a ho. 
a Donig, véres harcok árán. Egy-egy bevetés Nem tudom mennyit és meddig mentünk, 
után amint visszatértünk pihenőbe, a fal- Ha egy autó lerobbant, lesodorták a töb- 
vakban a templomok mellett láttuk a síró- biek. A írén lovai megfagytak. Érdekes, az 
kát. Magyar katonák voltak a földben. A olaszok öszvérjei bírták a hideget! Aki gya- 
sírdombokra rátették a magyar rohamsita- log menekült, ha éjjelre nem jutott szállás­
kokat.

Akkor ők ott kint nem tudták, nem tud­
hatták, hogy Szombathelyi Ferenc a hon­
védvezérkar főnöke már 1941 őszén tudta, 
hogy a háborút Németország és szövetsége­
sei elvesztették. Egyetlen katonapolitikai 
célt látott, minél kevesebb áldozattal átvé­
szelni a háborút. Keitel követelésének nem 
tudott ellenállni a kormány és kiküldték a 
második magyar hadsereget. Senki sem 
beszélt róla, de érezték ez a hadsereg el fog 
pusztulni. A robogó katonavonatokban gyak­
ran énekeltek egy Zerkovitz-dalt:

„Nem lesz egy tenyérnyi föld sem 
Puszta síromon 
Elesett katonák teste 
Lesz a vánkosom.
Ahová le fognak tenni 
Síromra nem borul senki 
Senki, aki él...
Tavasz se fakaszt rám zöldet 
Messzire fújja a földet 
Síromról a szél."

Mi innen már nem fogunk 
hazamenni

— A Donnál állóhcurc alakult ki. A falu 
nevére jól emlékszem, ameddig eljutottunk,
Uriv, mert ott a Don innenső oldalán meg­
vetették a lábukat az oroszok. A németek 
és a magyarok is próbálták visszaszorítani 
őket, de nem sikerült. Egy olyan hidat épí­
tettek, amely nappal víz alatt volt, de éj­
jel a víz színe fölé emelték és át tudták szál­
lítani az embereket és a hadianyagot. Én Nézem az arcát, nyugodt, szemei beszédesek 
nem láttam a folyót, a vizet, a támadások és emlékezik, pedig azt mondja, sok minden 
során legközelebb egy kilométerre lehettem kiesett emlékezetéből.
tőle. Az első árkot a lövészek a parton ás- _ Tudja ki volt annak a hadseregnek a 
ták meg. A gyalogosok már ekkor sokat parancsnoka, amelynek katonája volt9 
szenvedtek a sok meneteléstől, a nehéz har­
coktól.

hoz, ott fagyott meg. Aztán megálltunk, új­
ra összeverődtünk. Csak ott tudtam meg, 
milyen nagy volt a pusztulás. Egy ezredből 
jó ha száz ember maradt. Azok is fegyver 
nélkül, lerongyolódva érkeztek. S azt et­
tük, amit útközben szereztünk. Jó nép volt 
uz orosz, hiába voltunk ellenségek, ha be­
vetődtünk egy házhoz adtak krumplit, meg 
ami nekik volt. így menekültem meg.

Idézet a Pesti Hírlap 1942. január 21-i 
számából: „Mióta leesett a nagy hó, a vár 
olyan, mint valami téli álomba dermedt me­
sevilág. A hegyoldal fái csipkébe öltöztek 
a havas partok elhagyott szerpentinjein egy 
szerelmespár sétál összebújva. Valóban a 
hó nagy szenzációja lett Budapestnek.”

A hó öröm, a hó halál.
A doni vereség után a második magyar 

hadsereget kivonták a frontról, a túlélőket 
tavasszal hazahozták. A veszteség 141 ezer 
971 ember. Ebben benne vannak a halot­
tak, az eltűntek, a megfagyottak, a sebesül­
tek. Hányán pusztultak el? Pontosan ma 
sem tudjuk, de több mint százezer azoknak 
a száma, akiket hiába várt vissza anya, fe 
leség, gyerek. Egy pontos adat: 1943. május 
24-ig 36 ezer 446 közlegény és 156.3 tiszt ke 
rült haza. Köztük volt Halász Gyula, aki 
kissé megrokkanva, de hazatérhetett felesé­
géhez De magává hordozza máig a rette 
net es emlékeket, elevenen élnek emlékeze­
tében a visszavonulás borzalmas képei. A 
hóban jéggé fagyó emberek. A felszabadu­
lás után a földosztáskor földet kapott 
gyermekei születtek, ma tsz-nyugdíjas.

Mit őriz meg az emlékezet?
Egy ember a 250 ezer közül, a borzalmak 

tanúja. Egyetlen falevél a forgó viharban.

fi Nem lehet elodázni 
a felelősséget"

HETVENÖT ÉVE SZÜLETETT MATA JÁNOS
1. emel,radhatatlan tagja volt Gél- révei való barátsága. 

lért Sándor, a ma is élő kői- 1943-ban kezdődött 
tő.)

Akik ismerték, egybehang- Mata János a Tisza István 
zóan állítják, hogy Mata Já- Tudományegyetemen filozó- 3
nos „karakán”, ugyanakkor fja—francia szakot végzett. *
nem mindennapi tehetsége Tankó Bélát vallotta mesteré- Ml-____ , . , . ..
ellenére módfelett szerény nek Rendes álláshoz egész T“' ,^bb ol*
ember volt. Felesége a Sálét- életében nem jutott. Újságíró rV/l. ^ t?ket vál'
rom utcai bérházban ma is Volt a Debreceni Független ^iKFlo, uk néhány fenn- 
úgy emlékszik, hogy „nem újságnál és novella értékű ™*rfrdt E“k eKyik,ébea Myta 
vett dobot a hasára és nem cikkeket írt. de ez nem volt " mindenbe be­
verte”, vagyis verseivel, raj- teljes kenyér. Román nyelvet ?1°°j, ™at°r. fanyesese- 
zaival nem házalt, csak oda- tanított az egyetemen, végül ,d,d<??*ye me"
küldte őket. ahol kérték. S állástalan diplomásként a le- 2vÍpI hátriKH Iegalabb Sza?
mivel kevés helyen kérték - véltárban dolgozott, öt nyel- wrSauíhA?1* a vfJát zndeK
debreceni fórumokon kívül ven beszélt Közben szoreal- KOy,7'aKaD°1 FI magányo­sáé sehol Mata János masaí kíítette Sebe"^ fel-
művei szűk baráti körben foirású a reformáció stílusá- ^ nemes passziójának ez ki­
toltak ismeretesek. Életműve bői táplálkozó fametszeteit, reán^ vh^n^uláv A ~ma‘ 
ilyenformán Debrecenhez kö- megírta doktori disszertáció- JJJJ1.!* á 1 . vasrna-
tődött, holott nem itt szüle- ;zt a mjiétoszi filozófia tér- rokka| *°£nak, s en komikus
tett. hanem a Nagyváradhoz mészetbölcseletéről. és szé- oMöklé/k^T0^^01' * az 
közeli Hegyközkovácsiban. sorjáztak versei is öldöklés korszakában, amikor
1907. december 12-én. s zilahi ^ verse. is. szívesebben írok ilyen öreg
középiskolás évei után sző- ... rjern . moP, |a * ci n PaPirra. rossz színes kőnyo-
kött át Magyarországra. ,aaművész n au mat-utánzatot hamisítván a

(Egy nagybátyja élt Debre- d,dakta volt , A fa™tszest tetejére, mintsem szokásos
cenben. kezdetben nála talált ^enkdo1 ,a™lta' formákban írjak szokásos .vr
menedéket - mondja a fele- hozzákezdett zsilett peng evei rókát.”
sége, Rózsika néni. — Ott is­
merkedtek meg a közi is ud­
varon.

dolgozott, s később maga ké­
szítette eszközeit. Egyébként Kner Imre köszöni az „ékesJICA 111“Í4 cl )£A fr* Ull” ... . j .. . . _ r 11 ».Mata Jánosnak le kel- ^ mondogatta re- ^velet s megállapítja, hogy
falkozva: három szerelme Mata Jánosnak nem csekély 
van. a filozófia, a fegyverek tehetsége van a fametszés-lett tennie Magyarországon is

az érettségit. A megjelölt na- „ .,pon az elnök. Ady Lajos, Vn t ugvams egy cső- he* azt;án sagoman ,gy
nem jelen, meg. s a diákokat 1aat^-v °e Z mlnaíi ,tehát

A költ ok közül Advt becsülte mondanom, hogy hol latom a
a legtöbbre) hibát fametszői működ ése-

csak amikor érte küldtek. A Grafikai munkásságát Tóth m't kellene azon vál-
sikere.- érettségi után Ady Érvin összegezte, jóllehet a LöfíP™;., E1vLskmon^.a .kl'
Lajos meg akarta leckéztetni Nagykállai Fényes István nö- T3 kl^éte-

másnapra hívták. Másnap 
Mata János nem ment el.

les erős lelkű férfi arra buz- 
tvi, a Békaegérharc, a Toldi dif *a újdonsült barátját, hogy 
A nagyidai cigányok, a Ma 
gvar Parnasszus húsz könyv

ne meneküljön a 
mert az romantikus

múltba
ellená!-

a nyakas fiatalembert, ám tárius krónikája, a Ludas Ma 
amikor kiderült, hogy Zila­
hi on végezte középiskolai ta­
nulmányait. s Ady Endre a .----- ———-  ..............- - ,. ,, ..
kedvenc költője. Adv Lajos jegye és más munkái alap- _a,a Jain^,/1em „sen°"
barátságába fogadta. Olyanv- 
nvira. hogy később ő kerítet­
te neki a megrendelőket

ján már a kortársak megálla- dd,!. mpg- hálás az őszinte
pították, hogy kivételes tör­
ténelmi, irodalmi és kultúr-

(Mata János tudniilik szerény történeti érzékkel eleveníti

— Az, aki a debreceni kormányban is te­
vékenykedett, Vörös ...

— Hallotta ezt a nevet, Jány Gusztáv?
— Jány? Igen, ö volt az.
— Tudja, hogy a tábornok január 24-i 

— Mi — Nimródosok — pár kilométerrel hadparancsában gyáva, katonai becsületét

A második magyar hadsereg a Don men­
tén 208 kilométeres hosszúságban védeke­
zésre rendezkedett be. Beköszöntött az ősz.

az első árkok mögött helyezkedtünk el 
Szeptember 9-én mellénk vágódott egy
bcmba, légnyomást kaptam. Kórházba vit- gyetlénül hajtották vissza az embereket, 
tek, de nem tudom, hogy hova. Egy hónap 
múlva vissza kellett mennem a frontra. De 
ekkor már nem kerültem vissza a páncé­
losra, hanem őrszolgálatot teljesítettem. Ez
volt az én szerencsém. A Nimród vékony jelent egy könyv a doni harcokról 
páncélzatú, kis harckocsi volt. Mozgó ko- róla?

elvesztett embereknek nevezte magukat?
— Valami rémlik, a tábori csendőrök ké­
retlenül hajtották vissza az embereket
— Tudja mi lett Jány Gusztáv sorsa?
— Nem.
— Mint háborús bűnöst kivégezték. Meg-

Hallott

porsó. Mik voltunk mi az orosz tankokhoz 
képest! Decemberben négy hét szabadságot 
kaptam, egy hétig utaztam hazáig, kettőt 
itthon töltöttem, és közben megnősültem.
Aztán az utazás újra egy hetet vett igény­
be. Karácsony szombatján szálltam le a vo­
natról egy kisvároskában, Osztrogoszban.
Az állomáson a parancsnokság egy kis fe­
nyőfát állított fel, sokan voltunk ott káto- 
nák, körülálltuk, énekeltünk. Aztán kimen­
tünk az épület elé. néztük a csillagos eget ""íT"™"“7““
és kérdezgettük egymástól, merre lehet Ma- katona vo*t a Don pártján. A bunke- 
gyarország? Nem mondtuk, csak gondoltunk rekben, falusi házakban feldíszítették 
rá, hogy mi már innen nem fogunk haza- a karácsonyfákat és énekeltek. Mind- 
menni- ennek már negyven éve.

Halász Gyula társaival akkor azt sem 
tudta, hogy a magyar védelem olyan gyen-

— Tomay állatorvos úr említette, szeret­
ném elolvasni.

— Szokott gondolni a Donra?
— Csak ha kérdezik és ha az unokáimnak 

mesélek.
— Pocsajból volt más kint?
— Igen, de ott nem találkoztunk.

1942 karácsonyán 250 ezer magyar
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Filep Tibor

_____

Mata János: Április

tiszteletdíj ellenében címere- meg alakjait és 
két rajzolt bizonyos nemes Ábrázolásmódja 
uraknak.)

jeleneteit.
robusztus.

szóért, de attól tart. hogy 
..életformám felelőtlen ba­
rangolás. amelyből sohasem 
lesz igazi hazatérés. Valami­
kor azt hittem, hogy úri pas­
szióm lesz az csupán, amivel 
most egyre gyakrabban ke­
nyeret kell keresnem. Éve< 
óta vignsztalgattam magam 
azzal, hogy az én xylographi- 
ám magánügy, az írásom is 
az, de mióta egvre gyakrab­
ban kerülök abba a fatális 
helyzetbe, hogy kenyérre vál­
tom ezeket, nem lehet tovább 
lapnangatni és elodázni a fe 
lelősséget ...”

Lehetséges, hogy a Julow 
Viktor által említett súlyos­
bodó mondandók éppen a 
Kner Imrével való barátság 
hozadékai A barátságos leve­
lezés a megkezdett színvona­
lon folytatódott, Kner Imre 
utolsó ismert levele 194.3. ok­
tóber 27-én kelt Szinte biz/ 
nyos. hogy nem ez volt az 
utolsó levél, mert a kötetben 
(A könyv mestere) találunk 
egy torokfojtogató levelet is 
Kner Mihály küldte, a Kne- 
Imre fia. Tegezi benne Mata 
Jánost. Beszámol róla. hogy 
apját, anyját elhurcolták. <• 
egvik sem ad magáról élet 
jelt Mata Jánost üdvözli, fe­
leségének kézcsók iát küld: 
1945 február 14-én. Nem tud­
ta, hogy Mata János már több 
mint három hónapja halott’

(Lebombázták a lakásun­
kat, óvóhelyeken húzódtunk 
meg. nappal bolyongtunk az

Előbb katonáskodott, de 
valami betegség miatt lesze­
relték. A fényképek egyálta

népies, humoros. Kedélyvilá­
ga i endkívül gazdag. Irodai- utcán Egyszer a kisállomás 
mi munkásságának mérleget ra mentünk, ott egv ismerős 
ulow \ iktor vonta meg a kiszolgálónő azt javasolta, 

hetvenes evekben. utazzunk ki Nvírmihálvdibi
Az erto elemzes szerint a Odakint egv panisztházbnn 

paiyakezíio Mata amolyan kaptunk szállást. A férjem
---- ----------------- „dudolokat írt a maga vi- még egyszer beutazott Debre-

lán nem mutatják betegnek, gasftalásara- Költészete te- Cenbe, majd gyalog jött ki. 
sokkal inkább kis mokány fe- etikailag szőkébb körben bottal, mert visszeres volt a 
kete embernek, akinek tekin- mozgott, kivéve az élete vé- iába A férjem egv este nem 
tete erőt sugároz. Ilyennek ge,n létrehozott „néhány erő- jött haza. Napok múlva ta 
festette meg Szepesi György, teljes s,z,^ialis mondanivaló- lálták meg a nvírmihálvdi te- 
az autodidakta festő is. vaI tehtett, művészileg is metóben fejlövést kapott

(Magas, hullámos, szőke m<myt V^eií^misem^’í- [ía,a,anak körülményei tisz- 
haju. szőke bajaszú fiatalom- kiüthetjük az életiíű mellék- tázatlanok ) 
bér volt — világosít fel a fe- termékének.” Filozófus volt. 
lesége. Szerette a magá- költészete is gondolati fogan- a
nyossagot es a társaságot tatású. „Igazában mégsem fi- 4.
egyaránt. Tudott gunyoros lozófiai meggyőződésének ki-
ba ráta it mmcUváitu ^ mondásáról van nála szó, ha- Most lenne hetvenöt éves a
mincas ével^váőn A "?"* a megRVŐződés kérésé- debreceni polihisztor Az év-
Cines évek elein H Rvötrelmes folyamata- fordulóra a Petőfi Irodalmi
“SÄi Ä. Ä1“ ^úzeum hasonmás kiadás-

JfÄiÄ f'r^éS ST".?*nÄdÄ"
Pálfí József vara^ Balázs n^ány. remeklésével tészetében megjelentette
Juhász Géza Culuá* Pói mtJi annal is többet ígért.” Húsz fametszetű könwjegv a
Kondor Imre Ménes Ján • I5eyeí^en tudják, a róla szó- magyar Parnasszusról című
Ujfalussu Zsef Á Zk Zn’ 'ó írások egyike sem említi, kollekcióját, melyet eredeti-
denki mó/ T éíxí , hogy okvetlen egyszer ráma- leg 19.3.5-ben a nemrég cl-
;r “n— Ä'VmTra, rx äsäs

ttÄÄ
r SÄS? £ ssss
Annak “ Uraasä«"ak l™- volt számára a k£7*- hU IMr,

Tízéves a kisn
NégJ

fl

m<j
Éppen tíz észté 

reskedelmi vállal 
forgalmi megáll I 
követően jelentei 
Nógrád és Bors i 
dunk árui. SzivJ 
a Szovjetunió i I 
ban Szabolcs-Szl 
A Romániával rl 
har. Békés és CsI 
gok közötti árucJ 
dig Csongrád, Bl 
Vas megyék ker| 
nesedett.

A kishatármt rl 
csolatban egymaí 
köti meg a szerzi 
dő kereskedelm.l 
A cserére felajal 
valamennyien re( 
sége — és ebbel 
kiküldött fogy:. -I 
vagy hasonló us| 
forgalomba, így 
nem csökken. Ef 
küldünk ki csehi 
ugyanannyi jön 
zásban más. mór 
letek kínálatát.

A közönség g>| 
származó árukat] 
hiánypótló jelit

A Csehszlovák! 
és kelmék, Ealiszf 
mekkonfekció tt 
mekkerékpár, a 
jetunióból érkezf 
bútorokat — ko? 
li anorákokat, d 
idén kapunk e. 3 
micsizmákat a 
áruk, szeszes ital| 
ven lesz Vileda

Az újszerű kel 
tizedben erőtelj< 
lusztrálja ezt a 
a felek megk 4 
bel értékben szál 
valy 18,7, az idei 
kénti áruszállító

Napjainkban | 
szükségessegt-i 
lényeges es/.k | 
kedését célzó lej 
is szolgálják. A 
delmi Miniszteri! 
gítik a kishatarr 
mennyiségi és | 
megújhodása, 
zajló változásai, 
sor területen ml 
jelentőségét A 
delmi jog mindé 
mat. Hiszen itt 
ka játssza a fős I 
eleje óta gyakord 
január 1-től jut

Ke\7esen gondt 
tornán bekerül 
vannak .. .. |
nak egyfajta pia 
forduló emberek 
lemérhetik egy- 
nagyságát le­
gyártó vállal I
hon is nagyobb 
resett áruk gyárt]

Közismert, hős 
kedvez az imp» I 
egyes fogyasztási 
Utas, termék vál ti 
hiánycikkek s. í 
üzletpolitika, a r| 
hez, a helyi árut 
bekapcsolásuk ,.| 
enyhítheti a ft 
ják, hogy a körül 
olyan kibaszna:, 
lásával — v. 
víthetó a forgalo 
ja jobban a kei el 
az utóbbi időbeni 
gok alakultak 
43 ipari, mezőgaj 
lakozott.

A kishatármer 
reskedelemnek 
aránya az elkövij 
Mindez egybex. 
országot sem kit! 
legyen az árukín| 
delmi szervezet 
ködése, amely hj 
gyében ötmillió
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:■ a kishalarmenti forgalom

Négy ország áruja 
tizennégy

megyénkben
Éppen tíz esztendeje, 1972-ben írták alá magyar ke­

reskedelmi vállalatok az első kishatármenti árucsere- 
forgalmi megállapodást csehszlovák partnereikkel Ezt 
követően jelentek meg Győr-Sopron, Komárom Pest 
Nógrád és Borsod megyék üzleteiben északi szomszé­
dunk árui. Szívesen csatlakozott a kezdeményezéshez 
a Szovjetunió is, ennek az együttműködésnek elsősor­
ban Szabolcs-Szatmár megye lakossága látta hasznát 
A Romániával megkötött egyezmény révén Hajdú-Bi- 
har, Békés és Csongrád megye vált részesévé az orszá­
gok közötti árucserének. Jugoszlávia belépése révén pe­
dig Csongrád, Bács-Kiskun, Baranya, Somogy, Zala és 
Vas megyek kereskedelmi hálózatának árukínálata szí­
nesedett.

Kölcsönös előnyök
A kishatármenti fogalomban vállalatok állnak kap­

csolatban egymással. A Konsumex és a Hungarocoop 
köti meg a szerződéseket, s bocsátja a területen műkö­
dő kereskedelmi vállalatok rendelkezésére az árukat. 
A cserére felajánlott termékek felkutatásában viszont 
valamennyien részt vesznek. A rendszer egyik érdekes­
sége — és ebben rejlik nagy tartaléka is —, hogy a 
kiküldött fogyasztási cikkek ellentételeként ugyanolyan 
vagy hasonló összetételű termékek kerülnek a hazai 
forgalomba, így a fogyasztásra szánt javak mennyisége 
nem csökken. Egy példát erre. Ha tízezer pár női cipőt 
küldünk ki csehszlovák vagy jugoszláv partnereinknek, 
ugyanannyi jön vissza, de az már fazonban, kidolgo­
zásban más, mondhatnánk egyedi, amely javítja az üz­
letek kínálatát.

A közönség gyorsan megkedvelte a határokon túlról 
származó árukat. Nemcsak divatos, újszerű vagy éppen 
hiánypótló jellegük, hanem olykor olcsóságuk miatt is.

A Csehszlovákiából érkező farmernadrágok, szövetek 
és kelmék, faliszőnyegek, valamint a férfi, női és gyer­
mekkonfekció termékek mind keresett áruk. A gyer­
mekkerékpár, a pezsgő és sokféle más árucikk a Szov- 
letumóból érkezik. A román partnerek sportcipőket, 
bútorokat — köztük a kedvelt Bonanza-családot —, té­
li anorákokat, üvegárut küldenek. Jugoszláviából az 
idén kapunk először vízhatlan, szőrmével bélelt női gu­
micsizmákat a megszokott csokoládékrémek, lisztes­
uruk, szeszes italok mellett. Remélhetőleg az idén is bő­
ven lesz Vileda törlő- és mosogatókendő.

Az árucsere hatásai
Az újszerű kereskedelmi kapcsolatok az elmúlt év­

tizedben erőteljesen fejlődtek, megizmosodtak. Jól il­
lusztrálja ezt a magyar—csehszlovák forgalom. Amikor 
a felek megkötötték az első szerződést, 2—2 millió ru- 
oel értékben szállítottak egymásnak. 1975-ben 12,5, ta­
valy 18,7, az idei várható pedig 25 millió rubel a fejen­
kénti áruszállítások értéke.

Napjainkban sokat beszélünk az egészséges verseny 
szükségességéről, mint a vevőkért folytatott harc egyik 
lényeges eszközéről. A kishatármenti forgalom emel­
kedését célzó lépések egyben a verseny kibontakozását 

■ szolgálják. A Belkereskedelmi, valamint a Külkereske­
delmi Minisztérium, a megyei tanácsok hathatósan se­
gítik a kishatármenti árucsereforgalmat; ösztönzik a 
mennyiségi és minőségi növekedését. A kereskedelem 
megújhodása, szervezetrendszerének szemünk előtt 
zajló változásai, a kereslethez való jobb igazodás egy 

területen megnövelte a hatúrmenti csereforgalom 
elentőségét. A vállalatoknak adott önálló külkereske- 
; Imi jog minden bizonnyal felpezsdíti az üzleti forgal­

mút. Hiszen itt a saját, kezdeményezés, a jó üzletpoliti­
ka játssza a főszerepet. A miskolci Jerrovill már az év 
• ívje óta gyakorolja ezt a jogot, míg a Skála-Coop 1933. 
január 1-től jut ehhez az előnyös lehetőséghez.

Kevesen gondolnak arra, hogy a külföldről ilyen csa- 
mrnán bekerült iparcikkek, egyéb termékek hatással 
vannak a hazai termelőkre és kitűnő lehetőséget kínál- 
n;.K egyfajta piackutatásra. Hiszen az üzletekben meg- 

• : dúló emberek érdeklődéséből, vásárlási készségéből 
lemérhetik egy-egy termék kelendőségét, piacának 
nagyságát. Ugyanakkor erőteljesen arra késztetik a 
gyártó vállalatokat — és a kereskedelmet —, hogy itt­
hon is nagyobb figyelmet fordítsanak a sokak által ke­
resett áruk gyártására és forgalmazására. !

Kilátások
Közismert, hogy a jelenlegi gazdasági helyzet nem 

kedvez az importnak. Ez különösen érzékeriyen érint 
egyes fogyasztási cikkeket. Az iparban zajló profiltisz­
títás, termékváltás pedig egy sor területen növelte a 
hiánycikkek számát. Kétség nem fér ahhoz, hogy a jo 
üzletpolitika, a rugalmas alkalmazkodás a piac igényei­
hez, a helyi árutermelők és árualapok felkutatása cs 
bekapcsolásuk a kereskedelmi forgalomba nagyban 
enyhítheti a feszültségeket. A tapasztalatok azt mutat- 
ak, hogy a környező szocialista országokban is vannak 

olyan kihasználatlan kapacitások, amelyek felhaszna- 
lasával — elsősorban termelési kooperáció révén — bő­
víthető a forgalomba kerülő áruk köre. Mi sem mutat- 
,a jobban a kereskedelem rugalmasságát, mint az, hogy 
.(/ utóbbi időben úgynevezett árucsereforgalmi társasa­
gok alakultak — például a dél-alföldi , amelyhez, 
43 ipari, mezőgazdasági és kereskedelmi vállalat csa 
lakozott.

A kishatármenti árucsere más szerves része a belke­
reskedelemnek. Jelentősége, a forgalomban képviseli 
aranya az elkövetkező esztendőkben tovább noveksziK. 
Mindez egybevág azzal a törekvéssel, hogy a Magyar- 
országot sem kímélő gazdasági nehézségek között is jo 
legyen az árukínálat. Ebben segít az öt ország keresKe- 
delmi szervezeteinek mind gyümölcsözőbb egyut mu 
kodése, amely hazánkban, a határmenti tizennégy me­
gyében ötmillió embert érint.

Kisfaludy Kiss Emil

BERUHÁZÁSOK, 1982
A népgazdasági terv 1982. 

evre 178—180 milliárd forin­
tot irányzott elő beruházásra. 
Ez a szám kevesebb a tava­
lyinál, mivel csökkentek a 
felhalmozás pénzforrásai. Ha 
mérséklődött is a beruházási 
tevékenység, ha szerényebb, 
kevésbé látványos létesítmé­
nyek születtek a 12 hónap 
alatt mint korábban, azért 
nem lehetünk elégedetlenek: 
számos ipari, mezőgazdasági 
üzemmel, lakással, intéz­
ménnyel gazdagodott az or­
szág.

A nagyberuházások közül 
elkészült a Szekszárdi Hús­
kombinát, a Budapesti Sze­
métégetőmű, a Csepeli Cső­
gyár, a Budapest Sportcsar­
nok, továbbá két bauxitbá­
nya — a Bitó II. és a Ha- 
limba III. — is megvalósult 
év végéig. Az idén adták át a 
Szolnoki Papírgyárat és a 
Dunai Vasmű konverteres 
acélművének második egysé­
gét. Három hónappal a határ­
idő előtt felépült a Lenin Ko­
hászati Művek évi 920 ezer 
tonna teljesítményű kombi­
nált acélműve; Budapesten 
jól halad az Árpád-híd szé­
lesítése, és a Flórián tér ren­
dezése, szeptember végén for­
galomba helyezték" az új déli 
hídpályát és októberben át­

adták a Flórián téri közúti fe­
lüljárót.

Az idén év végéig mintegy 
241 ezer tonna tárolóteret ve­
hettek használatba a mező- 
gazdasági üzemek, gabona­
forgalmi vállalatok.

Tovább javult a lakáshely­
zet, az idén 77 ezer új ott­
hont adtak át az épitők. A 
tanácsok az oktatási és kultu­
rális létesítményekre, a víz- 
gazdálkodás, a közművek, a 
közlekedés fejlesztését szol­
gáló célokra, a lakásokhoz 
kapcsolódó beruházásokra a 
tavalyihoz hasonló összeget 
költöttek. Az idén 11 ezer 
óvodai, háromezer bölcsődei 
férőhellyel, 1600 általános is­
kolai osztályteremmel, 1700 
gyógyintézeti betegággyal, 
40—50 ezer négyzetméteres 
kiskereskedelmi eladó- és üz­
lettérrel gyarapította az in­
tézményhálózatokat a magyar 
építőipar.

A jelenlegi nehéz gazdasági 
helyzetben — bár szigorúbb, 
átgondoltabb feltételek mel­
lett — továbbra is szükség 
van a fejlődést előrevivő be­
ruházásokra. Jövőre kiemelt 
feladat lesz a folyamatban lé­
vő nagyberuházások ütemes 
építése, és öt nagy létesít­
mény befejezése.

H. A.
Fél évvel a határidő előtt, júliusban kezdett termelni a 

Dunai Vasmű konverteres acélművének második egysége
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Miskolcon a Pamutfonóipari Vállalat fonodájában hulla- Több mint ezer vendég pihenhet, g>ógyulhat egyszerre a 
dékfeldolgozó üzemrészt építettek, ahol évente 1400 tonna jó SZOT új gyulai gyógyüdülőjében. Á várfürdő meilett levő 
minőségű fonalat készítenek olyan alapanyagokból, amelye- szakszervezeti szállodában kényelmes, háromágyas szobák- 
ket korábban nem tudtak hasznosítani ban helyezik el a vendégeket

Tavasszal avatták fel Fűzfőgyártelcpcn a Balaton uszodát November 25-c óta termel Diósgyőrben a Ixnin Kohásza­
ti Müvek kombinált technológiával üzemelő acélműve
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Békéscsabán már gyógyítják a betegeket a 310 ágyas kórházban
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Az értelmiségi lét falun
Vallomások egy jelentés hátterében

Ahogy egy ködös téli napon immár dél 
körül a püspökladányi településközpontban 
bolyongunk, az jut eszembe, vajon mennyi 
választja el az egyre városiasodó nagyközsé­
get a valóságos városi státustól.

Az üzletek igazi ünnep előtti vásárlófor­
gatagából, az utcán jövők-menők számából 
és a forgalomból ítélve akár máris kis vá­
rosnak vehetnénk. Az ide vagy oda sorolás 
elvei persze a történelem során mindig 
változtak. Annyi azonban bizonyos, a váro­
siasodás egyik lényeges meghatározója, 
hogy milyen a település szellemi élete. Ta­
lán épp ezért kerültek a járási párt-végre­
hajtóbizottság napirendjére a közelmúltban 
az értelmiségi politika püspökladányi meg­
valósulásának eredményei, problémái.

A felszabadulás előtt a püspökladányi ér­
telmiségiek száma nemigen haladta meg a 
negyven-ötvenet. Ma a felmérés ötszázhúsz 
egyetemet vagy főiskolát végzett értelmiségit 
vehet számításba. Ez bizony már jelölhető a 
ladányi értelmiség fogalommal. Nem mind­
egy tehát, hogyan foglalkozik az ide sorol- 
hatókkal a községi pártbizottság és a ta­
nács. Nem mindegy, hogyan érzik magukat 
emberileg, szakmailag, közéletileg az értel­
miségiek e településen.

Ki hogy is áll ladányi mivoltával? Erre 
próbáltunk néhány perces beszélgetésekkel 
a községi pártbizottság számokkal, tények­
kel gazdag jelentése mögé pillantani. Az 
egészségház egyik -emeleti szakrendelését 
végzi dr. Rákosi Endre nőgyógyász, a tele­
pülés húsz-huszonkét tagú orvostársadalmá­
nak barátságos, derűs képviselője. Megnye­
rő egyéniségére szüksége is van. Munkájá­
ban köztudottan fontos, hogy a hozzáfordu­
lóknak megnyerje a bizalmát.

— Nem érzek nagy különbséget a városi 
és az itteni lét között. Igaz, debreceni gye­
rekkor és egyetemi évek után előbb Vásá- 
rosnaményba, az ottani kórházba kerültem 
és onnan jöttem Püspökladányba. Megsze­
rettem az itteni embereket. Jól megva­
gyunk. Ami itt nagy előny, hogy nincsenek 
nagy távolságok. Időben sokat nyerek. Pár 
perc az otthonunk. A rendelőintézetben

— Pedagóguskölcsönnel vettünk lakást, 
így tizenöt esztendeig biztos ide kötődünk. 
Feleségem is itt dolgozik, orosz—német sza­
kos. Az iskolában zajlik az életem. Az én 
szakom olyan, hogy mindent itt kell élőké-

„Ma arra ébredtem, 
hogy eljött az ünnep"

Karácsonyok a szociális otthonbon
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Dr. Rákosi Endre: Megvan a komfortér­
zetem

pedig megvan minden műszer, berendezés, 
ami reálisan szükséges lehet. Azt mondha­
tom, megvan a komfortérzetem. Egyébként 
azt hiszem, ez olyan dolog, hogy az nem 
érzi jól magát itt és bárhol, aki nem akar­
ja. Aki arra áll rá, hogy „nem érzi jól” ma­
gát, az úgy is fog járni. Ami a kapcsolatokat 
illeti, azt hiszem, az egyetemi, a diákévek­
ben kapcsolatok a meghatározóak. Elég sok 
itteni értelmiségit ismerek, de túl sok kap­
csolatunk azért nincs. Az ember életét elég­
gé kitölti itt a munka.

Aztán mintegy bizonyítékként készsége­
sen veszi a telefont, hogy a gimnáziumba 
átszólva segítsen megkeresni következő be­
szélgetőpartnerünket, a matematika—fizika 
szakos dr. Szerdi Jánost, aki ebéd előtt 
egy percre még bejött a könyvtárba, hogy 
utánanézzen valaminek. Q sem itt kezdte a 
pályafutását. Ezt megelőzően négy eszten­
deig a tiszaföldvári gimnáziumban tanított. 
Hogy Püspökladány végleges-e? Ki tudja 
azt megmondani. A jövőt senki nem látja 
még előre.

Dr. Szerdi János: Egy jól felszerelt szak­
mai könyvtár azért hiányzik

szíteni. A szertárt nem lehet hazavinni. Eh­
hez kapcsolódik a tudományos munkám is. 
Fgy, az iskolánkban végzett oktatási kísér­
letből doktoráltam, a mechanika egy új 
felépítésű oktatásának a tapasztalataiból. Az 
itteni életnek vannak előnyei és persze 
hátrányai is. Előnye az, hogy az ember 
ilyen helyen kicsit távol áll a különféle 
szakmai villongásoktól. Ugyanakkor viszont 
hátrány, hogy egy jól felszerelt szakmai 
könyvtár... az bizony sokszor hiányzik. (Ez 
az iskolai könyvtár más célokból létesült.) 
Hiányzik sok szempontból a város kulturá­
lis élete is ...

Igen, ami kimondva vagy csak sejtetve a 
vidéki értelmiségiek szavaiból kiérzik, az a 
kis helyekre „leugró” városi művészek 
„hakni előadásai” elleni berzenkedés. Akkor 
inkább már az otthoni munka! Pihenéskép­
pen is.

Székely Károly, a November 7. Termelő- 
szövetkezet termelési főmérnöke agrárértel­
miségi lévén itt van igazán otthon, közel a 
mezőgazdasághoz. Az őszi mezőgazdasági 
munkák befejeztével tervrajzok felé hajol­
va, a meliorációs munkák megbeszélése köz­
ben találjuk. A tilalmasi terület dréncsöve- 
zéséről folyt a szó, amikor pár percre félre­
hívtuk.

— Jól érzem itt magam. Teljesen leköt a 
munkám is. Tavasztól őszig itt nemigen 
van idő másra. De amennyire tudok, részt 
veszek a község közéletében. Tagja vagyok 
a községi pártbizottságnak is. Ismerem tele­
pülésünk minden gondját-baját. Alföldi 
gyerek vagyok, hajdúszoboszlói, bár a Gö­
döllői Agrártudományi Egyetem után egy 
ideig Borsod megyében dolgoztam, de csak 
visszatértem erre a tájra ...

***
Egy jelentés számai sok mindent elmon­

danak. Az elmúlt tíz év alatt felépült 346 
óvodai hely, 23 tanterem, három tornate­
rem. A bővített, korszerűsített egészségügyi 
hálózat, a bővülő művelődési, kulturálódási 
lehetőségek, s nem utolsósorban a 12 orvosi 
lakás, a termelőszövetkezeti értelmiségnek 
biztosított lakások, az OTP-lakásvásárláshoz 
nyújtott kezdvezmények egyaránt közrejátsz­
hattak abban, hogy a ma 16 400 lakosú nagy­
község elmúlt évtizedbeli fejlődése az értel­
miségieknek a község társadalmi és gazda­
sági fejlődésével arányosan történő soka­
sodását eredményezték.

A számok, tények mögött azonban, ame­
lyek a nagyközségi pártbizottság jelentésé­
ben szerepelnek, emberi sorsok, életutak, 
szándékok, célok húzódnak meg. Az utóbbi 
hét esztendő „értelmiségi növekménye” is 
nyilván letelepedések és elvándorlások ere­
dője. Voltak, akik elmentek, s vannak, akik 
letelepedtek Püspökladányban, ezek egy 
része megszerette ezt a tájat, az itteni kö­
rülményeket, az itt élő embert, s talán vég­
leg itt ütött tanyát.

Képek és szöveg: Hornyák András
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Néhány nappal karácsony előtt még ősz 
volt a debreceni Nagyerdőben. Csendesen 
szemerkélt az eső és melegnek bizonyult a 
télikabát.

A Pallagi úti szociális otthonban azonban 
nem hiányzott a fehér hótakaró illúziója 
az ünnepi hangulat teljességéhez, 464 idős 
ember készülődött a karácsonyra. Néhányuk 
szívében bizonyára nem kis szorongással: 
vajon eljönnek-e a hozzátartozók, hazavi- 
szik-e őket — már akit lehet — az ünne­
pekre. A nővérek talán még náluk is na­
gyobb izgalommal várják az ünnepet, sze­
retnék azoknak, akik itt maradnak, meg­
lepetéssel, szeretettel emlékezetessé tenni a 
gyertyagyújtást.

Milyen a karácsony — a szeretet, a bé­
kesség és főként a család ünnepe — a szo­
ciális otthonban?

Cseke Ferenc, az intézmény igazgatója 
elmondta, hogy a lakók többsége itt ma­
rad. Talán már nincs is hová menniük. 
Akinek van hozzátartozója — ha évközben 
el is feledkezik a látogatásról —, ilyen nagy 
eseménykor, mint a karácsony, eljön és 
együtt ünnepel az idős emberrel. Óriási a 
jövés-menés karácsony délutánján. Soha 
ennyien nem fordulnak meg itt. Jönnek a 
szocialista brigádok, a kisiskolások és a na­
gyobb diákok, akik rendszeresen segítik, 
patronálják az itt élőket.

Külön brigád teszi ünnepivé a nagyebéd- 
lót, a társalgót. „Családi hagyomány”, hogy 
az idősek maguk díszítik fel a fát, s termé­
szetesen ajándékot is kap mindenki. Gyer­
tyagyújtáskor nemcsak az inspekciós nővé­
rek vannak jelen, hanem az intézmény va­
lamennyi dolgozója itt ünnepei előbb, csak 
aztán tér haza a családjához. Az itt dolgo-

STETTNER BÉLA RAJZA

zónák természetes, hogy örömet oszt _ 
hétköznap és ünnepen egyaránt.

A fekvő betegeknek asztali karácsonyfát 
készítenek, mivel ők nem tudnak lejönm a 
többiekkel a társalgóba.

A társadalmi segítség már a karácsony 
előtti hetekben megérkezett. Az intézmény­
nek 23 szocialista brigáddal van kapcsolata 
s a brigádok már elhozták, amit az itt élő 
idős embereknek szántak: ruhaneműt le­
mezjátszót, tévét. A bőrgyár szocialista bri­
gádja húszezer forintot ajánlott fel a kom­
munista szombat bevételéből, a TITÁSZ 
szocialista brigádja pedig kirándulni vitte 
el a szociális otthon lakóit a karácsony előt­
ti napokban.

Néhány idős ember vár minket a társalgó­
ban, hogy az itteni karácsonyról, az emlé­
kekről beszélgessünk.

— Ügy várom már a karácsonyt, hogy ma 
reggel arra ébredtem, eljött az ünnep — 
mosolyog szégyenlősen Jenei Lászlóné, aki 
Hajdúböszörményből került a szociális 
otthonba.

— Még aki kint van, azt is ide hívjuk, 
olyan jó itt a karácsony — kacsint rá ha­
miskásan Szilágyi Jenő, aki feleségével 
együtt egy esztendeje él itt. Jenő bácsi 8R 
éves Régi veterán, 1917-ben, szinte gyerek­
fejjel kapcsolódott be a munkásmozgalom­
ba. Két háborús karácsonyt ért meg, mind­
kettőt az otthonától távol.

— Ma is érzem annak a kalácsnak az ízét, 
amit akkor sütöttünk magunknak. Olyan 
jót talán soha nem ettem. Pedig nem volt 
könnyű előteremteni a hozzávalót — me­
séli.

Endrődi Sándor viszont azt mondja, a há­
ború alatt azt sem tudták, hogy karácsony 
van Ügy jött el az új esztendő is, hogy el 
sem búcsúztatták az óévet.

— Így aztán nekem nem sok boldog ka­
rácsonyom volt, legfeljebb gyerekkoromban, 
bár a szüleim nem voltak tehetősek. Mióta 
itt vagyok — kilenc éve — megint tudok 
örülni a karácsonynak.

— Mert szép és emlékezetes — bólint ra 
h ülöp Emilné —, s ezt a vezetőségnek, a 
patronálóknak köszönhetjük. Nemcsak a 
fenyőfa, rogyásig díszítve, hanem szép a kis 
műsor is. A nővérek figyelmessége, áldozat- 
készsége felejthetetlenné teszi a karácsony- 
estét. Folytatni nem tudja, mert előjönnek 
a könnyek. Az örömtől sír, mert úgy érzi, 
révbe jutott.

Engi Sándorné is emlékezik: — 14 éve 
élek itt békességben. Ugyanígy készülünk a 
karácsonyra is. A nővérektől édességet, 
narancsot kapunk, tavaly kispárnát, máskor 
szalvétát; zsebkendőket.

Hasonlókat mond hutai Jolán, Dobi Ká- 
rolyné, Madár Istvánné is. Évek óta idebent 
töltik a karácsonyt, ami mindig emlékeze­
tes. Bohács Ferencné sebe még friss, csak 
ebben az esztendőben jött be a szociális 
otthonba, öt gyereke, húsz unokája, huszon­
egy dédunokája van. Nem egyedi ez a sors, 
csakhogy a többiek már nem panaszkodnak 
ez a hely az otthonuk lett, itt élő társaik 
pedig a családot pótolják.

Ebben a nagy családban persze más az 
ünnep is. Az idén a nővérek először azokat 
köszöntik majd, akik ebben az évben lettek 
90 évesek. Aztán itt is meggyújtják a gyer­
tyákat, fénylenek a csillagszórók, és eljön a 
csoda: a békesség és az öröm.

D. Karádl Katalin

Szűcs Imre vendégkönyvébe

v«_
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2fuhogott az cső Kábán, de 
el nem moshatta Szűcs Imre 
kiállítását — még képletesen 
szólva sem. A fazekas népi 
iparművész edényei körül
nem tolongott ugyan lelkes,

I szakmai közönség, de volt 
mit látni! Ezért is éreztem 

I úgy, megtiszteltetésben volt 
részem, hogy ezzel a zömök 
lényű, sűrű szemöldökű, fe­
kete emberrel megismerked­
hettem a múlt héten.

Kevés szavú. Azt azért
mégsem állítanám, hogy
mesterségét nem tartja 
nagyra. Mesterségét? Barát­
jával, s barátommal, Fazekas 
Lajossal (ő a népművészet 
mestere) éppen azon tana­
kodtunk, lehet-e népi és 
iparos művész (egyszerre 
mind a kettő) bárki is? Fa­
zekas Lajos még otthon, 
Nádudvaron a műhelyében 
egy hihetetlenül lapos óriás 
tállá] érzékeltette (színéről 
és fonákjáról) a fogalmat. 
Sokat kínlódott ezzel a tál­
lal, míg elnyerte a megren­
delő által áhított végső for­
mát, a laposság tökélyét 
A tálnak olyannyira nem 
volt (nincs) magassága, hogy 
már nem bízott benne, attól 
félt, összeesik.

— Miért szép ez így, avagy 
miért jobb ez így? — Köny- 
nyűszerrel kitalálhattam 
volna a választ.

— Mert a falra simul.
A használati praktikusság 

ilyenformán alakul át. Dik­
tátora a lakáskultúra. A né­
pi fazekas mester (a klasszis) 
előbb-utóbb tehát iparmű­
vésszé válik. Ma még csak az 
áthajlás jegyei tűnnek fel az 
avatott értők előtt.

A „fülek” sem olyan haj- 
latúak mar, nem mindig 
a kér- fogásához idomulnak. 
A forma engedékennyé vá­
lik, amikor a használat a 
múltba vész. Hogy is mond­
ta Szűcs Imre kiállítását 
megnyitva Fazekas Lajos az 
egyszerű káposzta főző fazék­
ról?

— Nyilván azért nagyon 
széles az alja, mert a ke­
mencébe így könnyebb volt 
betolni, közben nem borult 
fel

De el ne felejtsük! Szűcs 
Imre tiszafüredi mester és 
Füred mint fazekasközpont 
(a századfordulóig az volt) 
díszedényeiről is híres. A 
díszítő formagazdagságról 
úgyszintén Elég csak a Mis­
ka kancsó kedves figurájára 
nézni, vagy a butellákra, a 
rozettásokra, a tálakon meg­
jelenő szürreális kunkakas­
ra. Hosszú pávás tünemény a 
fehér, a vörös, az okker szí­
neiben.

Fazekas Lajos jó szemmel 
vette észre: „a pompakedve­
lő matyók” kívánságlenyo­

matai e díszítmények. Füred 
ugyanis az Alföld é» a Felvi­
dék átjáró városa. Piaca 
tarka találkozóhely, a faze­
kasportékák (ha nem 4, szer­
te az országban) a negy­
ven—ötven kilométerre levő 
falvakba így kerülhettek el

Szűcs Imre a tiszafüredi 
cserépedények stílusának gaz­
dagságát innen származtatja 
Vagyis onnan, hogy a 
piac élénksége által fazekas 
dinasztiák sora adhatott hoz­
zá valamint a gazdasághoz A 
formakincs az egészen fi­
nom, aprólékos kivitelezem 
művészetéig jút el Ezt ő is 
pompáztatja, virágoztatja 
Kántor Sándornak, az or­
szágban egyetlen Kossuth- 
díjas tiszafüredi fazekai­
nak a tanítványa, nála ta­
nult. Szűcs Imre tud koron- 
gozni, díszíteni, égetni. Fa­
zekas Lajos erre ezért „vesz­
teget szót”, mert ez a mű­
vészet „a nagyüzem keretén 
belül három-négy kiváló 
mester összehangolt munká­
jából alakul ki.”

Végezetül mit i$ lehetne 
Szűcs Imre vendégkönyvébe 
írni, Kábán, a művelődés há­
zában.

Legyen hagyományhű, de 
legyen mai, azzal, hogy 
iparművész. A kettő nem 
összeegyeztethetetlen!

Salai Csaba

A falusi románt i 
sainak vagyunk tani 
fodor, csipke, bő sj 
már az elmúlt nj 
gyakran feltűnt. Aj 
zékeket is díszítheti 
zéssel, fodorral. A 
nellszoknya erősen . 
hat a csipkés alsósa 
falusi legények ríj 
divatbemutatók dd 
suta, rövid kis kad 
összeállítást.

A nosztalgikus, r 
lesz a jövő nyár aj 
divattervezőket a j 
déki leányok, legéj 
öltözékei ihlették 
egyaránt. Kedvelted 
anyagok, a konyhsj 
työs, csíkos, apró 
amelyeket együtt i| 
ból előtérbe kerüli 
anyagok, mindenekf 
a selyem.

Képeinken a 
1983-as tavaszi—ni 
modelljeit mutatjul

Ismét egy kiállít«! 
re összeszedték 
tárgyakat, amelyekl 
mekeket körülveszi 
a 6—14 évesek kerf 
ra a Fényes Adolf 
rendezett bemu |

Gyanítom, hogy 
Adolf Terem — 
nők „leány-kiállitój 
iparművészeti 
mindig jó értelem bi 
katív célzatún| 
tárgyak eddig ;rk 
prototípusok I
áruk vagy csak | 
telezésben készült 
vészeli termékek

A bemutatókra 
szétküldték a r|
gyáraknak és sz \J 
nek, a potenciális 
nak. S közben 
ide a látogatók, aq 
a vendégkönyvet 
jegyzésekkel, legt 
zcl: „Mért áll I
nem kapható1’ ' f 
tó?” „Mikor talál! 
le az üzletben?”

Nos, a kiállít 
tevékenysége lass 
Több biztató jele

Például az isme| 
di cipők. Amelve 
már a tinédzserek 
rencsésebb felnőtt 
nak Az itt km I 
hetnek olykor hil 
de nem azért r ! 
nek. hanem mej 
tárgyak, hamm | 
őket.

Másik biztató 
kolások jelentkeze

ADD ÖSÍ

A körökben tál 
mókát írjátok I 
ábra üres negyze* 
hogy a szám jég) «I 
mind a három 
30—30 legyen!
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Romantikus
divatok

A falusi romantika újabb térhódítá­
sainak vagyunk tanúi a divatban. A sok 
fodor, csipke, bő szoknya, buggyos ujj 
mar az elmúlt nyár viseletéiben is 
gyakran feltűnt. Am most a téli öltö­
zékeket is díszíthetjük csipkével, hím­
zéssel, fodorral. A pamut- vagy fla- 
nellszoknya erősen húzott, alóla kilátsz­
hat a csipkés alsószoknya. A mellény a 
falusi legények ruhatárából került a 
divatbemutatók dobogójára, gyakran 
suta, rövid kis kabátka egészíti ki az
összeállítást.

A nosztalgikus, romantikus divat ott 
lesz a jövő nyár ajánlatai között is. A 
divattervezőket a népi viseletek a vi­
déki leányok, legények hagyományos 
öltözékéi ihlették, színben, formában 
egyaránt. Kedveltek az apró mintás 
anyagok, a konyharuha-kockás, pöty- 
tyos, csíkos, apró virágmintás kelmék, 
amelyeket együtt is alkalmaznak. Új­
ból előtérbe kerülnek a természetes 
anyagok, mindenekelőtt a len, a pamut, 
a selyem.

Kepéinken a Magyar Divatintézet 
1983-as tavaszi—nyári kollekciójának
modelljeit mutatjuk be:

Farmer új, falusias, romantikus válto­
zatban. A nadrág sötétkék-fehér csíkos 
vászont, a kabátkát a falusi legények va­
sárnapi öltönye ihlette. A csipkés alsószok­
nya és a kis mellény is falusias hangula­
tot idéz. A modelleket Vass Mária tervez­
te a Lenfonó és Szövőipari Vállalat anya­
gából

Gyerekek tárgyai
Tíz év alatt és fele«

Ismét egy kiállítás, amely­
re összeszedték azokat a 
tárgyakat, amelyek a gyer­
mekeket körülveszik. Most 
a 6—14 évesek kerültek sor­
ra a Fényes Adolf Teremben 
rendezett bemutatkozáson.

Gyanítom, hogy a Fényes 
Adolf Terem — a Műcsar­
nok „ieány-kiállítóterme” — 
iparművészeti kiállításai 
mindig jó értelemben provo­
katív célzatúak. A kiállított 
tárgyak eddig inkább tervek, 
prototípusok voltak, nem 
áruk vagy csak egyedi kivi­
telezésben készült iparmű­
vészeti termékek.

A bemutatókra azután 
szétküidték a meghívókat 
gyáraknak és szövetkezetek­
nek. a potenciális gyártók­
nak. S közben sereglettek 
ide a látogatók, akik ellátták 
a vendégkönyvet dühös be­
jegyzésekkel, legtöbbször ez­
zel: Mért állítják ki, ha 
nem kapható?” „Hol kapha- 
t ” Mikor találkozunk ve- 

üzletben?"
N< a kiállitásrendezők 

te\ kenvsége lassan beérik. 
T ni biztató jele van ennek

i Iául az ismerős Alföl­
di cipők. Amelyekben ma 

a tinédzserek és a sze- 
r msésebb felnőttek is jár- 

Az itt kiállítottak le- 
< olykor hiánycikkek, 
m azért, mert nincse- 
hanem mert sikeres 

ik. hamar elkapkodják
őket.

Másik biztató jel: a főis- 
sok jelentkezése és be-

ADD ÖSSZE!
A körökben található szá- 

•U írjátok be az alsó 
üres négyzeteibe úgy, 

■gy a számjegyek összege 
r,i nd a három oszlopban 

-30 legyen!

mutatott munkái. Szép, puha 
cipőket látunk itt, amelyek 
már szemre is igen kényel­
mesnek tűnnek. Színük sem 
szabványszín. A piros he­
lyett eperszínt, a szigorú sö­
tétkék helyett türkizt hasz­
nálnak. És kiválaszthatók 
hozzá hasonló színű zoknik 
is. ígéretes ez a bemutatko­
zás — de ez a jövő ígérete.

A jelené viszont az a gye­
rekkörnyezetbe való lámpa­
család, amelyet tavaly az 
OPTEAM csoport kiállítá­
sán ugyanitt szemrevételez­
hettünk (a szokásos meg­
jegyzés kíséretében: de kár, 
hogy nem gyártják). Nos, itt 
és most bemutatkozik e 
lámpasorozat, mégpedig az 
EIKO Villaskészülékek és 
Szerelési Anyagok Gyárának

termékeként. A tervező: 
Bárkányi Attila.

A friss, derűs ötletek sem 
hiányoznak. Karsay Judit 
olyan emeletes ágyra való 
függönylapot tervezett,
amely remek játéklehetősé­
get kínál: az egyik Posta, 
a másik Bolt felirattal. 
Marék Veronika Jó játék a 
papír, a filc című könyve 
ugyancsak aktivitásra ser­
kentő játszókönyv és olvas­
mány, a belőle készíthető já­
tékok egy része helyet kapott 
a kiállításon is.

A 6—14 éves kor az álta­
lános iskola ideje. Az iskola­
táska állandó kísérője en­
nek a korosztálynak. A Pa­
lota Bőrdíszműgyár — nevé­
vel ellentétben — nem sú-

POSTA JWt
1
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Az Iskolabútorgyár emeletes gyermekágya. A játékos 
„Posta—Bolt" Karsay Judit munkája

Gyerekek számára tervezte ezt 
az együttest Gyulai Irén a falusi 
romantika jegyében. A piros-fehér 
mintás „nagypapaing" buggyos 
ujjal készült. A mellény és a nad­
rág Is lezser, kényelmes

lyos bőrholmikat készít szá­
mukra, hanem divatos, 
könnyed háti és kézi táská­
kat, orkánszerű, vízhatlan 
anyagból. A sötétkék vagy 
fekete táskát vidám és hasz­
nos piros pötty, sáv díszíti. 
A sötétben foszforeszkáló 
anyag az autóst figyelmezte­
ti a kisiskolás védelmére. 
Ezt a védő jelzést megtalál­
juk néhány cipőn is!

A teniszcsíkos, világoskék- 
fehér hálóruhákat a követke­
ző évben már gyártja a Hab- 
selyek Kötöttárugyár. A 
Hódmezővásárhelyi Divat 
Kötöttárugyár szép kollek­
ciót készített a kisiskolás 
korosztálynak. Elszakadtak 
attól a téveszmétől, hogy a 
gyereket pirosban és kékben 
kell járatni. Lódenzöld, szür­
ke. őzbarna, okker, drapp 
színekben tervezték meg 
szép kollekciójukat.

Ez a színskála jelenik meg 
a Magyar Divat Intézet ru­
haajánlatában is. Ez azért 
is jó, mert ehhez gazdagab­
ban lehet kiegészítőket vá­
logatni.

A környezet igen fontos a 
kisiskolások számára ebben 
a legfogékonyabbnak nevez­
hető életperiódusban. A 
könyvekkel (a Móra Kiadó 
gazdag kollekciója biztató), 
cipőkkel, iskolatáskákkal jól 
ellátott korosztály vajon mi­
lyen környezetben él? Mi­
lyen a tanulóasztala? Mi­
lyen az iskolapadja, világítá­
sa?

A kezdeti biztató lépések a 
jó szándékú igyekezetei mu­
tatják: innen azonban to­
vább kell indulni. Erre ter­
vezőknek, gyártóknak, isko­
larendszer-tervezőknek, is­
kolaépítőknek és -használók­
nak kellene figyelniük.

Torday Aliz
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Mese a rojteázó szőnyeged!
Egyszer volt, hol nem 

volt, élt egyszer egy bíró
Háromkerekiben.

Ennek a bírónak olyan 
irdatlan nagy esze volt, 
hogy az udvarában bálák­
ban állt. és éppen ezért 
egy kutya őrizte azt.

Történt egy szép napos 
napon, hogy ez az irdatlan 
nagyeszű Okosi bíró vett 
magának egy csodás sző­
nyeget. Indiai, kézi csomó­
zással készült ez o_ sző­
nyeg. milliónyi színből ösz- 
szeállitva.

A szőnyeg egy darabig 
csendben kuporgott a tisz­
ta szobában, de lassan el­
unta az életét. Körbené­
zett. Körülötte mindenfele 
szőnyeg lapult. Spárga, g 
pi készítésű, no meg toron­
táli mintájú. Fitymálva 
mondogatta:

— Micsoda népség.' Bez­
zeg engem százezer csomó­
val készített harminc asz-

szony. Ott guggoltak körü­
löttem, és izzadtak a kö­
tözésben. Én igen! Én az­
tán csodaszép szőnyeg va­
gyok, nem úgy, mint ti!

A többi szőnyeg csak la­
pult, nem mert megszólal­
ni. Hiába, a kevély rojt­
rázó szőnyeg igazán szép 
volt.

Azonban teltek a napok, 
éjszakák kergették a fényes 
napsugarakat, minden
rendben múlott.

És a rojtrázó szőnyeg 
sem volt már az az igazi, 
mint újkorában.
Hívatlan vendégek, vá­
ratlan cipőtalpak tapostak 
■,á. Sáros lábnyomok lep­
ték el csodaszép csomóit, 
akár a többi egyszerű sző­
nyegét. Befőttek csöpögtek 
rá, morzsákat tapostak be­
le, macska szőre tömte el 
kikopott mintáit.

Már nem kevélykedett.

Elkopott rongyait nem 
tudta rázni.

Csak dermedten és a rá- 
löttyenö meggylétől ájultan 
hevert a tiszta szoba köze­
pén.

A sűrűn cserélődő egy­
szerű szőnyegek sajnálkoz­
va néztek rá:

— Szegény szőnyeg mi­
lyen szörnyeteg lett!

Az Okosi bíró is megelé­
gelte a hajdan csodaszép, 
rojt rázó, kevély szőnyeget!

— Ki vele! — vakarta 
meg a feje búbját.

Így is történt.
A rojtrázó szőnyeget 

feldarabolták, és lábtörlő­
nek rakták az Okosi bíró 
ajtaja elé. Még az Okosi 
bíró kutyájának az óljába 
is jutott belőle takarónak.

Ez a mese vége, s kérlek, 
te ne légy kevély, rongy­
rázó, mert úgy jársz, mint 
a rojtrázó szőnyeg.

Szűcs Mariann

Mozaik-elemek
A Kanizsa Bútorgyár terméke a jól variálható, kel­

lemes megjelenésű Mozaik elemes bútorcsalád. Ti­
zenhárom fajta szekrényelemből, egy univerzális 
munkaasztalból, gördülő fiókos szekrényből, dohányzó- 
asztalból és kiegészítő elemekből, takarólapokból, él- 
vastagítókból, áthidalókeretekből tevődik össze. A fel­
sorolt elemekből komplett szobát rendezhetünk be.

A nagy elemek mérete 1944 X 9001 X 390 millimé­
ter, a ruhásszekrény mélysége 582, a keskeny elemek 
470 milliméter szélesek. Az elemekből egyéni ízlésnek 
megfelelően variálhatjuk a lakás berendezését. A 
szekrénytestek belső elrendezését is tetszés szerint 
megváltoztathatjuk, mivel a polcok szabadon mozgat­
hatók, és az oldalakon található furatok segítségével 
az elképzelése szerinti magasságban helyezhetők.

Megrendelés előtt célszerű felmérni a berendezendő 
szoba alapterületét, és alaprajzilag az ismertetett ábrá­
kat mérethelyesen elhelyezni.

M. Homicsek Erika
belső építész
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(Függőleges 17.) versének 
négy sorát rejti a függőleges 
19., vízszintes 75., 2. és a 
függőleges 1.

A sarokkockák betűi: L, 
S, T, D.

VÍZSZINTES: 2. (Bekül­
dendő.) 13. A Szovjetunió 
egyik köztársasága. 14. 
Fegyveres karhatalmi alaku­
lat. 15. A magyar kártya 
egyik figurája 16.
Mesterkélt testtartás. 18. 

“Téli nyakravaló. 20. Európai 
nép. 21. E E E. 22. Sérülés. 
24. Felesége van. 26. KY. 
27. Gépkocsi röv. 28. Sűrített 
gyümölcslé. 29 Több karú 
tengeri állat. 31. Cin. 32 
Ilyen nagy. 35. Konyhakerti 
növény. 37. Morzehang. 38. 
A szobába. 39. Kérdőszó. 41. 
Azonos betűk. 42. Indíték. 
43. Mátka. 45. Különszoba 
szórakozóhelyen. 46. Heréit 
kos. 47. Markol. 48 Magyar 
Államvasutak. 49. Nagy ten­
geri hal. 50. Kertet művel. 
51. Lépdel. 53. Palánk. 55. 
Kalauz nélküli. 56. Déligyü­
mölcs. 57. Letaszít. 58. Ki­
csinyítő képző. 60. Európai 
állam betűjele. 62. Magyar 
Optikai Művek. 63. Sértet­
len. 64. összevissza tör! 66 
Kukucskál. 68. Erre a hely­
re. 89 Puska része. 71. Jól­

lehet. 73. Magához tér. 75 
(Beküldendő.) 76. Kábítószer.

FÜGGŐLEGES: 1. (Bekül­
dendő.) 2. Megrázkódtatást 
követő állapot névelővel. 3. 
Egyforma mássalhangzók. 4. 
Keresztül. 5. Építőanyag. 6. 
Férfinév. 7. Göngyöleg. 8. 
Évszak. 9. Kilogramm. 10. 
Helyrag. 11. Marasztal. 12. 
Huszárföveg. 17. (Bekülden­
dő.) 19. (Beküldendő.) 22. 
Határátkelőhelyünk. 23. Rab 
betűi, keverve. 24. Kérdő­
szó. 25. Sapkaellenző. 28. Sa­
ját kezével. 30. Köszönés. 33. 
Ártalmas. 34. Kietlen, díszte­
len. 36. Gége. 39. Tagadószó. 
40. Maró folyadék 44. Az 
ezüst vegyjele 46. Ver. 51. 
Hónapnév röv. 52. Ollós ál­
lat. 53. Iratkapocs. 54. Gyö­
möszöl. 59. A vidék. 61. Le­
romlott ló. 63. íz. 65. Vár be­
tűi. 66. Házikó. 67. Latyak. 
68. Illetve. 70. Hegyes szer­
szám. 71. Csapadék. 72. Zo­
kog. 73. Lángol. 74. Azonos 
római számok.

G. Gy.

Beküldendő: a függőleges 
17.. a függőleges 19., vízszin­
tes 75., vízszintes 2. és füg­
gőleges 1. számú sorok meg­
fejtése.

Beküldési határidő: 1983. 
január 3.
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CENTRUMHÉTFŰ
(december 27-én)

MÄKDARALÖ 
KENYÉRSZELETELŐ 
CSILLÁROK

10,20/O

IMinden kedves megrendelőjének 
kellemes ünnepeket és 
boldog üj évet kíván

DEBRECENI
FINOMMECHANIKAI
VÁLLALAT

Építész üzemmérnököt 
osztályvezetői munkakör 

betöltésére, 
valamint

gyakorlattal rendelkező 
anyagbeszerzőt

keresünk
JELENTKEZÉSEKET 

„Cj év” jeligére 
a kiadóba kérjük.

LAKÁS
Ketszoba plusz étk 

zős. tanácsi, összkomfor 
los lakásomat elcserélem 
másfél szobás, összkom 
fortosra. (Kisméretűre 
is!) Érdeklődni: 23-702 
telefonon.

Négylakásos, összkom­
fortos társasházhoz 120 
négyzetméter plusz ga 
rázs és 3 alagsori helyi­
ség) kiváló kisipari tégla 
kivitelben. nagyerdei 
parkos övezetben, nagy 
telekre építtető társat 
keresek. ..Engedély, terv 
van" jeligére a kiadóba.

Eladó 2 plusz 2-es, 68 
négyzetméter nagyságú, 
szép kivitelű, belvárosi 
I emeleti szövetkezeti 
lakás. Érdeklődni a 24- 
79b számú telefonon, de. 
8—10-ig vagy du. 18— 
20-ig, ___

Eladó zöldövezetben 2 
szobás (54 négyzetméter) 
összkomfortos társasházi 
lakás. Készpénz 4 07 P. 
Mikszáth K. u. 69. III. 
12. Ünnepnap 14 órától, 
hétköznap 17 órától.

Másfél szob < rökla- 
kás Debrecenben, a Köl­
csey Művelődési Központ 
tál szemben 350 ezer fo­
rint kp. plusz OTP-át- 
vállalással eladó. Aján­
latokat ,,Februári költö­
zés" jeligére a kiadóba 
kérek.

2 szoba-összkomfort os, 
első emeleti szövetkezeti 
lakásom eladom vagy el­
cserélem értékkülönbö­
zettel másfél szobás ta­
nácsi lakásra. Jerikó u. 
32. 1. emelet 13. Érdek­
lődni egész nap.

INGATLAN
Majdusamson. Hala 

das u 62. számú szoba, 
konyha, kamrás. nyári 
konyhás ház. 1600 négy­
szögöl telekkel eladó. 
Jószáglartásra alkalmas. 
Érdeklődni a helyszínen.

Madó Debrecen, Lu­
ther u. 20 szám alatt 
levő családi ház, nagy 
telekkel. Lakást beszá­
mítunk. Érdeklődni
szombaton és vasárnap 
10—16 óráig a helyszí­
nen.

Kavics u. 19. sz 
négyszobás családi ház 
műhellyel eladó Két csa­
lád részére is kialakítha 
tó. Érdeklődni 16 óra 
után, mindennap. Iványi 
József.

APROHIRDETESEK
Kétszobás családi ház 

eladó. ,,Belvárosban' 
jeligére a kiadóba.

Balkányban, Jókai u
32. szám alatti 3 szoba 
komfortos családi ház 
2200 négyszögöl jól jö­
vedelmező gyümölcsössel 
eladó, vagy debrecenire 
cserélhető. Minden meg 
oldás érdekel. Érdeklődn 
Debrecen, Sinai M. u 
31 Vili 35 17 órától

ÁLLÁS

Műszaki rntzoljvf \ al 
lalok. ,,Határidőre" jel 
igére a kiadóba.

Kádár szakmunkást ál­
landó foglalkoztatásra 
vagy csak téli munkára 
is, azonnali belépéssel 
alkalmazna kádár kis 
iparos. ..Heves megye 
106 830" jeligére a deb­
receni Hirdetőbe

JÁRMŰ

Skoda 120 85-ie vizs­
gáztatva eladó. Nagybo­
tom u. 12.

IFA után való billenős 
pótkocsit veszek. Válla­
lattól is. Debrecen, La 
katos u. 40.

Fiadó 1 i'b só-e» 
MTZ. Berettyóújfalu. 
Gagarin u. 16.

Fiadó i200-as Lada. 
FK-s, Debrecen, Dózsa 
György út 7. IX. em. 
36.

Eladó egy érvényes 
forgalmi engedéllyel ren­
delkező. jó állapotban 
levő IKARUS 255 tí­
pusú autóbusz. Cím: 
Hajdúnánás, ESZK V 
Telefon: 117. Telex- 
72 560.

Moszkvics 412 vunóho- 
foggal eladó. Som u. 7.

Eladó egy Hurka» ki» 
tehergépkocsi. Érdeklőd 
ni Debrecen, Sólyom u
31.

BÚTOR

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Arany 
János u. 13. Telefon: 
20 019.

Szép bútorok vétele és 
eladása. Szekrényso­
rok és egyéb bútorok. 
Hagyatékot is veszek. 
Szabadság útja 12. Ár­
pád térnél

ALBÉRLET

L rés N/oba-kon> ha ul 
bérletbe kiadó. Gergely 
u. 15.

Másfél szobás, főbér­
lő nélküli bútorozott la­
kást bérelnék hosszabb 
időre a Görgey u. kör­
nyékén. (üjkert.) Választ 
..Január egy 220 052" 
jeligére a Hirdetőbe ké­
rek.

Eladó fatu/clvsu boi­
ler és fürdőszoba-bérén 
dezés. Teleki u. 33.

Bcrcnlci darabos szén 
10 mázsa, tűzifa 300 kg. 
szanálás miatt eladó. 
Batthyány u. 8.

Hévíz gázbojler. für­
dőkád, tusoló, W. C - 
kagyló eladó. Balthvánv 
u 8

Silver ( ■
mekkocsit vennék. ..Sil­
ver" jeligére a kiadó­
ba

Most f(írasson Norton 
kutat, téh kedvezmény- 
nyel. garanciával* új. 
Csongrád megyében már 
széles körben alkalma 
zott műszaki megoldással 
vállal fúrást Háti I.ász- 
ló kútfúró Csorvás, 
Kossuth u 25 \

Reluxa- és redőny ké 
szí tést (fémből, fából 
műanyagból), színválasz­
tással. garanciával vál­
lalok Telefon 20 193

Lengéscsillapítók jav i 
tása garanciával Borz 
u. 20 sz alatt, telefon: 
22-791.

Vipusolhc 1 t-es 
előjegyezhető Halastó u 
lo B Kosá<sék

Gyűjteményembe regi 
könyveket keresek meg 
vételre Szabó István 
1172 Budapest. XXIII
ti H

Használt villanybojler, 
elektromos fűtőtestet, 
olajkályhát keresek.
..Üzemképes" Jeligére a 
kiadóba.

Rcdónyakció a hideg 
ellen! Műanyag redőnyök 
tokos és tok nélküli ab­
lakokra. 10 százalékos 
árengedménnyel. vidék­
re is. Előjegyzés az egész 
évre. Vajda Péter. 4030 
Debrecen. Hegyi M. ut­
ca 5. Telefon: 20-738.

1-2 nap alatt köszörü­
lök kés», ollót. daráló­
kést. korcsolyát. Mester 
u. 39. Sarokműhely.

Hosszú irhabunda.
46-os méret, eladó. Er-
deklődni: Görgey u. 20
VII 57. 5 után.

Cserépkályha. 130 da­
rabos. vajszínű, megkí­
mélt eladó. Batthyány 
u. 8.

Kőműves kisiparos 
azonnali kezdéssel át­
alakítási, javítási, szak­
mával összefüggő mun­
kát vállal. ..Téli árked­
vezmény" jeligére a 
kiadóba.

Cipészek figyelem! El 
adó egy rúviUkaros 
stoppoló Singer Cilinder 
varrógép. Hámán Kató 
utca 52. Cipészműhely.

Gázöngyújtó töltése, 
szel epe lése, kulcsmáso­
lás azonnal, névtáblák, 
feliratok, bclycgzókcszí- 
tés gravíriechnikával. 
Révész tér 2 (kőtemp­
lom mellett az udvar­
ban.) 8—17-ig.

Hútfüstölést vállal
szakképzett hentes. Csa 
pókert. Kurucz utca
86. Szarvas.

Piros otelló bor és fe­
hér eladó. Töhötöm u. 
13.

Árutojás és tenyésztő 
jás, GX 10 000 keltető 
eladó. Naposcsibe elő­
jegyezhető. Balogh Sán­
dor. Tépc. Hunyadi ú. 
20.

Menyasszonyiruha köl­
csönzése nagy választék­
ból. Vörös Hadsereg út­
ja 77

Dohány-ajándék áru
sítására alkalmas szab­
ványpavilon. 54-cs férfi 
télikabát, fekete perzsa 
gallérral, áron alul el­
adó. Érdeklődni a 23-327 
telefonon

1983. január l-től 
a

CFLKA
az eddigi szolgáltatási tevékenységeit 

DEBRECEN. SÉGNER TÉR 1 
(Kisállomás mellett)

DEBRECEN, VÁGÓHÍD U. 12/C. 
alatt végzi.

Hibabejelentéseket a fenti címeken, 
vagy a 
12-133 
12-793

telefonszámon
várjuk tisztelt ügyfeleinktől.

Nyitva tartásunk és ügyeleti szolgálatunk 
változatlan.

Dolgozókat alkalmaznak

EXPRESSZ
Eladó házrész és te­

lek megkezdett építéssel 
egyben vagy külön Kosz­
tolányi u. 49. (Kertvá­
ros.)

2 + 2-es szövetkezeti 
lakás, X emeleti, 580 
ezer + 120 ezer Ft OTP- 
át vállal ássál sürgősen el­
adó. ..Ez évben" jeligé­
re a kiadóba.

összkomfortos garzon­
lakást vennék kp. + 
OTP-áfvállalással. vagy 
részletfizetéssel. Ugyan­
itt érettségizett lány kis­
iparosnál vagy magánke­
reskedőnél másodállást 
vállalna januártól. ,,83" 
jeligére u kiaduba.

Üzlethelyiség céljára 
lehetőleg belvárosban 
legalább 10 négyzet mé 
teres helyiséget bérelnék. 
Ajánlatokat ..Lehet pin­
ce is" jeligére a kiadó­
ba kérek.

Föbérlö nélküli búto­
rozott minigarzont kere­
sünk hosszabb időre. 
..Ármegjelöléssel január­
tól" jeligére <• kiadóba

Vennék régi kanapét 
és fotelt bármilyen s;í- 
lusban, romos is lehet. 
Telefon: 22- 7h8

1 ludo Volks .
Golf dízel vámkezelt 
személygépkocsi Keresek 
központban másfél szo­
ba-összkomfortos O I P- 
vagy szövetkezeti lakást 
I emeletig, gázfűtéssel. 
..Árajánlatot kérek 1982" 
jeligére a kiadóba.

üj karosszériával
nyolcéves Trabant el­
adó. Érdeklődni este 
Tanács u. 19. 111. 17.
Telefon: 11-844

Kétkorongos Kemper 
fűkasza és Lajta eke el­
adó. Nyíradony, Landler 
Jenő u. 6. sz.

30 mázsa vágott sava­
nyúkáposzta nagy iéit:!-
ben eladó. Hajdúszobosz-
ló, Sarló u. 2.

Húsfustolést vállal
szakképzett hentes, 
gyi Mihály né u 20

He-

Gépjármű-technikai tanfolyamok 
a Debreceni

Landler Jenő Szakközépiskolában 
1983-ban

TECHNIKUSMINŐSlTÖ TANFOLYAM
gépjármű-technikai szakirányú érettségivel 

rendelkezők részére.

KÜLÖNBÖZETI ELŐKÉSZÍTŐ TANFOLYAM 
érettségivel és gépjármű-technikai szakmával 

rendelkezők részére.

MESTERSZ AKMUNK AST ANFOLY 4M 
autószerelők és gépjármű-villamossági 

műszerészek részére.

FELVILÁGOSÍTÁS 
az iskolában, Debrecen, Tanács u. 3. 

Jelentkezési határidő:
1982. január 15.

Az Alföldi Nyomda alkalmaz anyag- 
mozgató segédmunkásokat és udvarost, 
valamint 3 műszakos munkakörbe be­
tanított munkásnöket. Jelentkezés: 
Debrecen, Böszörményi út 6.

VASVII.L Kereskedelmi Vallalat 
azonnali belépéssel gépeit! vagy 
elektromos végzettségű érettségizett 
minőségi áruátvevőt, vas-műszaki el­
adókat, állandó délutáni műszakba 
áruátvevőket és takarítónőt alkal­
maz. Jelentkezés a III. emeleten. 
Vágóhíd u. 7 B.

A Hajdu-ltlhar megyei Gabonafor­
galmi és Malomipari Vállalat gépko­
csivezetőt vesz fel. Jelentkezni lehet: 
GMV raktár, Debrecen, Human Kató 
u. 27.

A Hajdúböszörményi Szolgáltató es 
Ruházati Ipari Szövetkezet hajdudorogi 
(II.-dörög, Lenin u. 16.) fényképész 
műtermébe, valamint cipőjavító részle­
gébe (llajdúdorog. Fehértói u. 13.) 
atalányclszamolásos rendszerben dol­
gozó vállalkozót keres. Jelentkezés: 
Hajdúböszörmény, Kossuth u. 5. sz., 
szóig, ágazatvczetónél.

GELKA Petőfi téri Szerviz felvétel­
re keres híradástechnikai szakon vég­
zett egy ele mi vagy főiskolai végzett­
séggel rendelkezőket ko/pontiantenna- 
tervezöi. kivitelezői munkakörbe.

A Hajdú Bihar megyei Tanács- 
Kórház-Rendelőintézete lakatosokat
alkalmaz. Jelentkezés a Bem tér 19. 
sz. alatt, a műszaki osztályon.

Különálló szoba kui 
hás épület kiadó. Debre­
cen. Piroska u. 6

2 db fiatal i $0 
kg-os hússertés eladó. 
Szepesi utca 33. Téglás
kert.

2
dő levágásra eladó. Lcse- 
di litván út 6 

Hízott sertés félbe ha­
sítva eladó. Debrecen, 
Mozdony u. 8

Ajándéknak is hasznos 
A MŰANYAG 

FÜGGÖNYGARNÍTORÁ
kapható Budapesten 

az AMFORA-szaküzietbenós> 
az AMFQRA-sfégetboBban,

tavibbá, 
iben 
>kon 
:ba<

Fiadó a kerekesielepl 
fürdő közeliben 200 
nagyszögül zártkerti telek 
kis kőházzal, kúttal 
,,Százötven ezer ' jel 
igére a kiadóba.

V.

nincs ismeretlen táj...
Megjelent

az IBUSZ új külföldi utazásainak 
programfüzete!
Körutazások,

városlátogatások,
hegyvidéki és tengerparti üdülések, 

hétvégi ajánlatok, 
hajóutak, 

autós túrák, 
szakmai programok, 

kirándulások 
közel 300-féle útvonalon

Kérje az IBUSZ irodákban.

SmSDUSI

Férfi segédmunkást keres — kerti 
munkához — a Kossuth Egyetem 
botanikus kertje. Nyugdíjas is lehet.

GELKA Petőfi téri Szerviz felvétel­
re keres propán-bután gáz tervezői és 
kivitelezői, valamint raktáros és 
segédmunkás munkakor betöltésére 
férfi munkaerőket.

I elvételre keresünk felsőfokú vég­
zettségű agrárszakembert tehenészeti 
telepvezetőnek, lakás megoldható. Je­
lentkezés ,.5000 I” jeligére a kiadóba.

Gyakorlattal rendelkező földmunka­
gép szerelő, hidraulika szerelő, autó­
motorszerelő. aulóelcktromos. karosz- 
szérla, szerkezeti, géplakatos, eszter­
gályos, hegesztő, kőműves. adagoló 
javító szakmunkásokat, segédmunkáso­
kat alkalmaz a KEVIfP gcpu/cmc. 
Debrecen, Vágóhíd u. 18 Fizetés 
megegyezés szerint. Munkásszállást 
biztosítunk. Jelentkezés az üzemveze­
tőnél.

A Kölcsey Művelődési központ 
fenntartásában üzemelő ifjúságpoliti­
kái központ. takarítónőt alkalmazna 
két műszakba. Jelentkezni lehet az 
ifjúságpolitikai központban. Debrecen, 
Kossuth u. I. sz. alatt. Telefon: 
20-566.

Felvételre keresünk nyugdíjas me­
zőgazdasági mérnököket és techniku­
sokat élőállat és mezőgazdasági ter­
mények, húsipari szakembereket hús­
ipari termékek minősítési munkáinak 
elvégzésére Jelentkezésüket a debreceni 
Hirdetőbe ..Külkereskedelem 220 010" 
jeligére sarjuk.

Középfokú gépipari vagy vegyipari 
végzettséggel rendelkező munkaerőt ter­
melési diszpécser munkakörbe, közgaz­
dasági technikumi végzettséggel rendel­
kező munkaerőt tablócllenőr munkakör­
be (szerződéssel), gyakorlattal rendelke­
ző gyors- és gépírót adminisztratív 
munkakörbe keresünk felvételre. 
TANÉRT I. sz. Mechanikai Gyáregy­
sége. Debrecen, Hámán Kató út 76. sz.

Gépész vagy elektromos végzettségű 
dolgozót vesz fel a Gabonaforgalmi és 
Malomipari V. Jelentkezés az üzemel­
tetési osztályvezetőnél, Debrecen, Szé­
chenyi u. 13 sz.

A Kenderfonó és Szövőipari Válla 
lat Komódi kenderfonógyára felvételre 
keres villanyszerelő szakmunkásokat, 
továbbá fizikai dolgozókat rost- 
u/cml, fonóuzeml és bútorlapüzemi, 
három műszakos munkakörökbe, ked­
vező feltételek mellett. Vidéki dol­
gozók részére albérleti hozzájárulást, 
utazási költséghozzájárulást biztosítunk 
Jelentkezéseket személyesen kérjük a 
gyár üzemgazdasági osztályán.

A Debreceni Finommechanikai Vál­
lalat gyakorlattal rendelkező bér­
számfejtőt keres. Jelentkezés: Debre­
cen, Szabadság útja 92. Személyzeti 
vezetőnél.

MTA Atommagkutató Intézete fel­
vételre keres marós, forgácsoló szak­
mában Jártas műszerész, valamint
elektronikai műszerész szakmunkáso­
kat. jelentkezés: Debrecen, Poroszlay 
u. 6/A.

Szobafestő-tápét ázó és kőműves 
szakmunkásokat vesz fel a debreceni
Hunyadi Mgtsz építőipari szakcso­
portja. Jelentkezni lehet: Debrecen.
Szabadság útja 21 B sz alatt.

Gyors- és gépírót felvesz kereske­
delmi vállalat. Jelentkezés Debrecen.
Széchenyi u 48., személyzeti vezetőnél.

GYáSZHlREK
Mély fajdalommal tudatjuk. hogy 

LEMBER ISTVÁN 
62 éves kúrában rövid szenvedés 
ulán elhunyt. Szeretett halottunk 
temetése 1962 december 27-én, hét­
főn délután 5 órakor lesz a Köz­
temető I. számú ravatalozó ter­
méből polgári szertartás szerint, 
lakás: Debrecen. Bihari ti. 5. 
Á gyászoló család.

Fájó szívvel ludaljuk, hogy 
OZV. I*AIN» II LESNÉ 

Szabó Róza
1982. december 21-én. 88 éves kora 
ban elhunyt. Szereiéit halottunk 
temetése 1982. december 28-an, 14 
órakor lesz a Kózlcmctó I. sz. ra­
vatalozó terméből egyházi szertar­
tás szerint. Lakás: Tinódi u 18 
A gyászoló calád

Fájó szívvel ludaljuk, hogv 
SÜTŐ IANOS

a Dohánygyár dolgozója 47 éves ko­
rában tragikus hirtelenséggel el­
hunyt. Szereteti halottunk temeté­
se 1982 december 28-án. kedden 
délelőtt fél 11 órakor lesz a Közte- 
■siető 3. számú ravatalozó terméből 
polgári szertartás szerint. Lakás: 
Debrecen, Cslgekcrt u 19. A gyá­
szoló család.

Köszönetét mondunk mindazok­
nak, akik felejthetetlen halottunk.

FRDELYI SÁNDOR 
(emelésén megjelentek. ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek, és 
mélységes bánatunkban részvéttel 
osztoztak. A gyászoló család.

Köszönetéi mondunk mindazok
nak, akik felejhetcilen halottunk 

VINCZE ISTVANNE 
temetésén megjelentek. ravatalára 
koszorút, virágot helyezlek, és 
mélységes bánatunkban részvéttel 
osztoztak A gyászoló család

fájó szívvel ludaljuk, hogv 
OR VALÓ ANTALNE 

Gobi y os Margit
83 éves koréban, hosszan tartó be 
icgseg után elhunyt Szeretett ha 
luftunk temetése 1982. december 28 
án. kedden délelőtt 9 órakor Hm 
a Köztemető I. számú ravatalozó 
terméből egyházi szertartás szerint 
Lakás: Debrecen. Darabos u 39 K 
gyászoló csal ad

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
VERES LAJOS

a MÁV Járműjavító nyugdíjasa 
71 éves korában róvld, súlyos be 
icgség után elhunyt. Szeretett ha 
lőttünk temetésé 1982 deccmhc' 
27-én, hétfőn délután fél 3 óra 
kor lesz a Köztemető 3. számú ra­
vatalozó terméből egyházi szer 
tartás szerint. Lakás: Debrecen.
l>éval u. 39. A gyászoló csalad

Mély fájdalommal tudatjuk, h«4x 
OZV. MESTER I.ASZLÓNÉ 

61 éves korában, hosszan tartó be 
legség után elhunyt. Szeretett ha 
lőttünk temetése 1982 december 
28-an. kedden 12 órakor lesz a 
Köztemető 1. sz. ravatalozó ter­
méből egyházi szertartás szerint 
lakás: Debrecen. Marx K. u. 76 
A gyászoló család. _

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
BANYAI ZSIGMONÜ 

életének 61. évében, hosszas beteg 
ség után elhunyt Szeretett halót 
funk temetése 1982. december 27-én. 
de. fél II órakor lesz a Köztemető 
3. sz. ravatalozó terméből polgári 
szertartás szerint. Lakás: Debrecen. 
Nagycsere 15. A gyászoló csaUd 

Köszönetét mondunk mindazok
nak. akik felejthetetlen halottunk.

VARI ANDRASNÉ 
temetésén megjelentek, ravatalara 
koszorút, virágot helyeztek. 
mélységes bánatunkban részvéttel 
osztoztak A gyászoló család

A debreceni Kodály Kórus takarító- 
eljárót alkalmaz azonnali belépésül 
A munkakor ellátásához erkölcsi hi 
zonyít ány szükséges. Érdeklődni Szé­
chenyi u. 1. sz. I. emelet, gazdasági 
vezetőnél.

A Debrecen m. városi Tanács 
Egészségügy! Intézmény csecsemőott- 
honába és bölcsődéibe takarítónőket, 
mosónőket. konyhalányr, betanított 
kerti munkasokai, valamint szakképzett 
á pólót alkalmaz. Jelentkezés Debre­
cen, Erzsébet u. 24/A a munkaügyi 
osztályon. Kilépett munkakönyvi be­
jegyzéssel ne jelentkezzenek.

Felveszünk lakatos, tmk lakatos, 
esztergályos. marós, hegesztő szak­
munkásokat, valamint betanított mun­
kásokat. Jelentkezés Motorszerelo Ipa 
r| Szövetkezet. Bartók Béla út 61

A Kisvardal Ruházati Szövetkezet 
pályázatot hirdet főmérnöki és üzem 
vezetői munkakörök betöltésére. Pa 
lyázati feltételek: Főmérnök esetében 
könnyűipari műszaki főiskola és 
legalább 3 éves üzemi gyakorlat, 
uzemszcrvczö esetében legalább techni­
kusi végzettség és 3 éves szakmai 
gyakorlat. Bérezés, megállapodás sze­
rint. Szükség esetén szolgálati lakast a 
belépés napjától biztosítunk Jelcntkc 
zés írásban, vagy személyesen a szö­
vetkezet elnökénél. 4600 Kisvarda. Kos 
suth u. 22. Telefon: 536.

Debreceni, Háziipari Szövetkezei. 
Debrecen, Görbe u. 4. sz. (Mester u 
lakótelep) felvesz debreceni munka­
hellyel bedolgozó szürrátétest és varró 
nőket. Hámán K. út 44. sz. részlegé 
hez két műszakban varrónőket. Egy hu 
napi betanulási bért fizetünk. Hajdú 
böszörményi munkahellyel bedolgozó 
és mű helyes scprúkötóket. Gyermek 
gondozáson levő kismamák Jelentke­
zését is várjuk.

Gyakorlattal rendelkező folyószám- 
lakonyvelőt és gépírót felvesz a Ti­
szántúli Cipőkcrcskcdclml Vállalat. 
Debrecen. Rigó u. I. szám. Jclentkc 
ics a számviteli osztályvezetőnél.

Felvételre keresünk felsőfokú mű­
szaki végzettségű (villamossági. gé 
pész). lehetőleg gyakorlattal rendel­
kező szakembert nagy teljesítménvü 
takarmánykeverő üzemvezetőnek. va­
lamint felsőfokú végzettségű és gye 
korlattal rendelkező építészt tsz építő 
aga/at vezetőnek Lakás megoldható 
Jelentkezés ..Kivitelező 83" jeligére • 
kiadóba.

ló kereseti lehetőséggel férfi dolgo­
zókat mozaik lapgyárt áshoz felveszünk 
Jelentkezni lehet a Debreceni üveg 
ipari Szövetkezet. Almos u 5—7. sz 
alatti telepén.

Mérlegképes könyvelői képesítéssel 
pénzügyi munkában jártas dolgozót ke­
res az Alföldi Vendéglátó Vállalat 
Iclcntkezés a pénzügyi osztály vezető 
Jénél. Ságvárl E. u. 4 sz.

A Debreceni Baromfi-feldolgozó Vál­
lalat felvesz anyagnyilvántartót. vil­
lanyszerelőket, hütógépész munkakörbe, 
bölcsődei kisegítőt, gép kocsi rakodok at 
Jelentkezés Debrecen, Diószegi ut I 
sz., munkaügyi osztály.

A debreceni üzletbe flókvezctó-he 
lycttcsnck férfi munkaerőt felvesz a 
llajdu Bihar megyei Tanács Temetke­
zési Vállalata (Erkölcsi bizonyítvány 
szükséges.) Jelentkezés a Köztemetőben

Irodai takarítónőt alkalmaz a 
KE VI ÉP, Debrecen, Széchenyi u 46

Sokan már sportáid 
lassan már egyetlen 2 
versenyeken, arról. 1
sorra érnek bennünk!

1982-ben a many,. I 
aranyérmet, tizenny I 
reztek. Az. Europa-bJ 
ezüst, tizenhét bronz

A számadatok egyé
baj máj* nincsen Az. 
sserű sportágokban i 
noki aranyérmeink 
olimpiai sportágban 
nyi' Mészáros U I 
és repülő-modellezo 
viszont olimpiai sp
lövő, Pap J?"“ vív I 
Sarusy kenuoáros. vj 
még világbajnoki ed 
meinket. Az mindene/ 
rossz évet 1982-ben. I 

Persze akik hozza! 
hez; akik mindig arj 
szonyítanak I
is, hogy egy bronz J 
legyintünk, és a „bal 

Nem vitás, a v>r 
nevüket. Az is igaz : 
zott nincs lépcsőfokrl 
magasabban áll a dotf 

Vajon természetes-<] 
bérra vágyjon ? 

„Hagyományok”
A kérdés , mer- | 

kezdeni — gazdaságii 
Emberek száze/.i1 

legnagyobb szón I 
zése a televízión. K<| 
tud „kommunikálni 
relődik a szó.

Egy kínai férfitől 
Három szót említett 
srác Nyilasi és Túr < 

Hát persze, sport- 
érezniük. De egy = ,• - 
lehetetlen Még al I 
könnyű.

De vállaljuk-e a rj 
szerek bevet« él 
1 ásó kát0 A képmutati 
hogy „hiszen m

Megéri-e? I
Tisztátalan eazk z I 
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Amikor a héten 
loghékat kilencedii 
2 fél szobás laka' 
sebb Balogh épp r 
dött.

— Két újságban 
mindkettő azt írta 
jégkorongmérkőzés 
sö program. S mai 
l-es csatornán, se 
jéghoki.

A feleség se ma
— Tudja, a férji 

él-hal a sportért. 
olyan sportműsor, 
na. De hat aki a > 
élte le életének ta 
nál, azt hiszem, e:

Baloghék. Igv m 
a név. Azonban, h; 
Balogh Gyulánál 
Baloghné Hajdú 
dégeskedtem, akk« 
tudhatják, hogy sp 
hoz toppantam be.

— Melyik spor 
a szerelmesei?

Előbb atletizc 
Balogh Gyula. — 
távon próbálkoztam 
a távolugrással p 
jobb eredményeim 
res síkfutásban e 
voltam ktmagasl 
amellett, hogy a 1 
iskolán helytálltán 
ország legjobb 10 
1947-ben, majd 19■ 
nban 11,1 másodpt 
leQrövidebb sprint 
Pártoltam a nagyf. 
'‘Okhoz, de úgy, h<
sárlabdáztam is.

Én három < 
tornázni szerettem 
nevt fogadtak —
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Kellenek-e 
a sportsikerek?

Sokan mar sportéletünk válságáról beszélnek. Arról hoev 
lassan már egyetlen aranyérmét sem szerzünk a nagy Vilá/ 
versenyeken, arról hogy hagyományos sportágainkban t 
sorra érnék bennünket kudarcok. 8 nküan 15
’ iy»--ben a magyar sportolók a világbajnokságokon kilenc 
aranyérmet, tizennyolc ezüstöt es tizenkilenc bronzot ize

mer,eg: kilenc «”»•

‘ a számadatok egyértelműen bizonyítják: azért olyan naev 
baj meg nincsen. Azt sem mondhatjuk, hogy kevésbé nép­
szerű sportágukban nyertük első helyeinket. Igaz viláS 
nokí aranyérmeink kozott akad négy olyan, melyet nem 
olimpiai sportágban szereztünk (Csányi Béla tekéző a Csá 
nVi. Mészáros tekeparos, Szegedi Sándor repülő-módelleró 
es repülő modellező csapatunk). A további öt aranyérem 
viszont olimpiai sportágban született: Balogh Pálma snort 
lövő, Pap Jeno VIV°. Wichmann Tamás kenus a Hajdú— 
Sarusy kenuoáros, vatemint a kardcsapat. Sorolhatnánk 
még világbajnoki ezüstérmeinket, Európa-bajnoki aranyér 
meinket. Az mindenesetre tény, hogy sportolóink nem zárlak 
rossz evet 1982-ben.

Persz - akik hozzászoktak a helsinki olimpia aranyesőié 
hez. akik mindig arra emlékeznek; akik mindig ahhoz vi­
szonyítanak azok fanyaloghatnak. Hozzászoktunk ahhoz 
is, hogy egy bronz- vagy egy ezüstérem megnyerésekor csak 
legyintünk, és a „balsiker” okait kezdjük elemezni.

Nem vitás, a történelembe is mindig az elsők írták be 
nevüket- Az is igaz, hogy a harmadik és a második hely kö­
zött nincs lépcsőfoknyi különbség, de az első egy emelettel 
magasabban áll a dobogón.

Vajon természetes-e, hogy a tízmilliós kis ország annyi ba
bérra vágyjon ?

„Hagyományok” — emelelik fel mutatóujjukat sokan 
A kérdés: megéri-e? — Akár — napjainkban ezzel szokás 

kezdeni — gazdaságilag.
Emberek százezrei élnek ma Magyarországon úgy hogy 

legnagyobb szórakozásuk a sportmérkőzések látogatása, né­
zésé a televízión. Két ember is talán legegyszerűbben úgy 
tud „kommunikálni”, ha azokra az „átkozott’ sportolókra te­
relődik a szó.

Egy kínai férfitől kérdezték, mit tud Magyarországról. 
Három szót említett: Klampár, Jónyer, Gergely. Egy angol 
srác Nyilasi és Tóröcsik nevét próbálta kimondani.

Hát persze, sportolóinknak a felelősséget jobban kellene 
érezniük. De egy szó mint száz, az élsportról lemondanunk 
lehetetlen Még akkor is. ha az élsportot vállalnunk sem 
könnyű.

De vállaljuk-e a mindenáron-aranyéimeket? A dopping­
szerek bevetését? A sportszerűtlen eszközöket? A kis csa­
lásokat" A képmutatásokat az anyagi kérdésekben? És azt, 
nogy .hiszen másutt is így csinálják” ...

Megéri-e?
Tisztátalan eszközökkel semmiképpen sem. Magyarázzon 

bárki ; írmit, a sport bemocskolásával csak pillanatnyi sike­
rek érhetők el. Csak pillanatnyi olimpiai pontok, csa^ pil­
lanatnyi dicsőség.

Sp rtra. élsportra e tízmilliós kis országnak nagy szüksége 
van. S kerekre, önbizalomra, önmagunk becsülésére. Olyan 
nagyszerű eredményekre, mint amilyeneket éppen az év 
1 .; fajainak választott sportemberek mondhatnak maguké­
nak E tiszta eszközökkel, a fair play szellemében kivívott 
£ ■ elmekre igenis büszkék lehetünk.

- persze nemcsak az aranyérmekre, de az olyan férfias 
; :/.delemben kivívott „csak ezüstökre” is. mint amilyet a so­

káig verhetetlennek hitt vízi pólócsapatunk szerzett, vagy 
szc-e/tek az éveken át a világ legjobbjának tartott öttusá­

id* említhetném női kézilabdacsapatunkat is. Néhány 
het<* . Budapest Sportcsarnokban felemelő érzés volt látni 
a < gságtól tomboló szurkolókat, különösen azért, mert 
éppé- r. csak második helynek” örültek

Dombrovszky A (lám

D) ID

1 Qcn ,magyar sportújságírók 
laoö-tol minden évben meg­
választják az év legjobb spor­
tolóit. Az elmúlt 19 esztendő­
ben a nők, a férfiak és a csa- 
Patok versenyében egyaránt 
ű.i győztest ■ avattak. Az idén 
„csak” a női és a férfi leg­
jobb új név a listán. A kard­
válogatott megvédte tavalyi 
sikerét.

A nőknél 1982 legjobbjának 
bizonyult Balogh Pálma, a 17. 
név a győztesek listáján. Elő­
ször juttatta a sportlövőket a 
büszke címhez.

Pap Jenő
Bravúros győzelmeket, vá­

ratlan sikereket már sokszor 
feljegyeztek a sportvilágban, 
az viszont a legritkábban tör­
tént meg, hogy súlyos sérülés 
után kerüljön egy versenyző 
a csúcsra. Ezért keltett óriá­
si szenzációt, amikor július 
21-én a római világbajnoksá­
gon Pap Jenő megnyerte a 
párbajtőr egyéni versenyt és 
ezzel öregbítette a fegyver­
nem magyar hagyományait.

— A verseny előtt alig egy 
hónappal bokaszalag-szaka- 
dést szenvedtem, ezért két 
hétig gipszben volt a lábam. 
Csak közvetlenül az elutazást 
megelőző napokban kaptam 
engedélyt a pástra lépésre 
Ilyen előzmények után nem 
sok reményem volt. de amint 
elkezdődtek az egyéni küzdel­
mek, mind jobban belelen­
dültem, és aztán már az ön­
bizalommal sem volt hiány.

Pap valóban nagyszerű na­
pot fogott ki. Sorra fektette 
kétvállra a rangosabbnál ran­
gosabb versenyzőket, és a 
döntőben a francia Riboud

Balogh Pálma
Az MHSZ KLK sportlövője 

méltán vívta ki az első he­
lyet. Caracas! világbajnoki 
győzelme magas szintű telje­
sítmény volt, senki sem gon­
dolt arra, hogy a női .stan­
dard pisztolylövők erős me­
zőnyében éppen ő viszi el a 
pálmát.

— Nagy megtiszteltetés sza­
momra. hogy ennyien válasz­
tottak meg. és sok nálam idő­
sebb sportolótól tudom, ez 
kötelezettséget is jelent — 
mondta a világbajnok. — Az 
1982-es erőpróbákra igen

1982 férfigyőztese a pár­
bajtőr-világbajnoki címet 
-nyert Pap Jenő, sorrendben a 
18. első Helyezett. Utoljára öt 
évvel ezelőtt, 1977-ben győ­
zött vívó, akkor Gerevich 
Pál.

A csapatok vetélkedésében 
a kardválogatott első helyé­
nek megvédése nem megle­
petés. Annál inkább az volt. 
hogy e sikeres sportágakban 
csak a 24. alkalommal, 1981- 
ben bizonyult az év legjobb­
jának a csapat.

1982 legjobb női sportolója: Balogh Pálma sportlövő, 207 pont.
2. Fórian Éva sportlövő, 140.
3. Sterk Katalin altéta, 132.
Több szavazatot kapott még: Stefanek Gertrud vívó, Rakusz 

Éva kajakozó, Ivánka Mária és Verőczt Zsuzsa sakkozó. Temes­
vári Andrea teniszező, valamint Szabó Karolln atléta.

1982 legjobb férfi sportolója: Pap Jenő vívó, 229 pont.
2. Csányi Béla tekéző, 131.
3. Sarusi Kiss János kenus, 120.
Több szavazatot kapott még Vadász László birkózó, Wladár 

Sándor úszó, Portisch Lajos sakkozó, Kolczonay Ernő vívó, 
Wichman Tamás kenus, Jónyer István asztaljteniszező, Gu- 
ezoghy György tornász.

1982 legjobb csapata: kardvivó-válogatott, 192 pont.
2. Női kézilabda-válogatott, 179.
3. öttusa-válogatott, 81.
Több szavazatot kapott még a női és férfi asztalitenisz-válo­

gatott. a férfi tekeválogatott, a vízilabda-válogatott és a futó­
vadlövő válogatott.

elleni asszóban a BVSC spor­
tolója kitűnő taktikusnak bi­
zonyult.

— Éppen az emlékezetes 
sérülésem miatt vigyáztam a 
mozgásomra, ezért igyekez­
tem közelkerülni a franciá­
hoz, és úgy érni el a találato­
kat. Sikerült. Így lettem vi­
lágbajnok.

A római győzelem után 
Papnak — egyelőre — nem 
sikerült a folytatás. Sem a 
mödlingi Európa-bajnoksá- 
gon. sem a budapesti Tokaj 
Expressz Világkupa-viadalon 
nem tudott a legjobbak kö­
zé kerülni. De ez nem kedvet­
lenítette el.

— Számítottam arra, hogy 
ősszel elmaradok a római 
eredményektől. A tanulmá­
nyaim kerültek előtérbe, rö­
videsen végzett jogász leszek. 
Szeretném megszerezni a 
doktori címet. Utána már 
nyuqodtabban készülhetek 
1983 legnagyobb eseményére, 
a világbajnokságra, majd a 
Cos Angeles-i olimpiára.

kodni, ismét jobb leszek 
standardpisziolyban.

— És hogy történt Cara- 
casban?

— Természetesen álmom­
ban sem mertem gondolni ar­
ra. hogy aranyérmes lehetek. 
És most utólag megvallva — 
bár nehogy azt higgyék, hogy 
szerénytelen vagyok — azt 
hiszem, még jobban is lőhet­
tem volna. Az 590 körös össz­
teljesítménybe sajnos nyol­
cas is belecsúszott.

Közismert, hogy a lövészet 
talán az első számú idegsport. 
Sokak szerint ezért fordul­
nak elő hullámzások, mert 
egv egészen kis kihagyás ele­
gendő ahhoz, hogy elszánja­

nak a remények, az esélyes­
ből vesztes legyen.

— Mostanában sokan kér­
dezik tőlem, hogy az ugrás­
szerű fejlődést állandósitha- 
tom-e — mondta végezetül a 
világbajnok. — Véleményem 
szerint kifogástalan felkészü­
lés mellett gyakran érhetek 
el 580—590 kör közötti ered­
ményeket. De szeretnék el­
jutni a 590—593-as átlagok­
hoz is. Remélhetőleg ez a 
(számomra) csúcsforma ép­
pen a jövő év legnagyobb 
eseményén, a bukaresti Euró- 
pa-bajnokságon sikerül, ahol 
mindenképpen dobogós he­
lyezést akarok elérni. Nagy­
szerű érzés a legjobbak kö­
zött lenni!

A kardcsapat

szorgalmasan készültem, így 
elsősorban az volt a célom, 
hogy kijussak a római EB-re. 
Amikor júliusban Bydqoszcz- 
ban 593 körrel új országos 
csúcsot állítottam fel, már el­
érhető közelségbe került az 
olasz főváros. Ott viszont ép­
pen hullámvölgybe kerültem, 
Az 579 kör csak a 10. hely­
hez volt elegendő. Szerencsé­
re a VB előtt Belgrádban 
olyan jól ment a számomra 
idegen légpisztolylövés, hogy 
aztán már elkezdtem biza-

Evtizedeken át az olimpiá­
kon és a vívó-világbajnoksá­
gokon így kezdődött a magyar 
esélylatolgatás: A kard egyé­
ni és csapat, az két első 
hely ... Aztán változtak az 
idők, új vetélytársak léptek 
színre, elsősorban a szovjet 
pengeforgatók tépázták meg 
a magyarok babérjait. Egy­
két éve viszont ismét kitűnő 
csapat veszi fel a versenyt 
az ellenfelekkel, és a kard 
újból „magyar szám” lesz. 
így volt a római világbajnok­
ságon is, ahol a magyar ötös 
előbb az elődöntőben a nagy 
rivális Szovjetuniót győzte le 
9:6-ra. majd a döntőben az 
olaszokat 9:5-re.

— Ez a döntő sokáig emlé­
kezetes marad, hiszen fordu­
latokban gazdag volt, és a 
hazai környezet előnyeit élve­
ző olaszok nagy esélyesként 
léptek pástra — vélekedik a 
nyári vívó „csúcstalálkozó­
ról” Gedővári Imre. — Már 
5:0-ra elúsztunk, de aztán fel­
jöttek az olaszok, 6:5-re ala­
kult az állás, szerencsére volt 
erőtartalékunk.

A 6:5 után az újonc Bujdo­
só Meglio ellen elért 5:4-es 
nagyszerű győzelmével adott 
további önbizalmat a csapat­
nak, majd Gedővári és az 
olaszok egykori világbajnoka.

Maffei következett. A magyar 
vívó 3:4-ről nyert 5:4-re, és 
végül az i betűre a pontot 
Nébald György a Dalia Bar­
ba elleni 5:2-es eredménnyel 
tette fel.

A vívás történetében az 50. 
kardcsapat bajnoki VB- 
aranyérmet a következők 
harcolták ki:

Bujdosó Imre, a BSE 23 
éves sportolója, aki Rómában 
mutatkozott be a világbaj­
nokságon. Ajánló levélként 
az 1979-es ifjúsági VB-győ- 
zelmet hozta magával. Gere­
vich Pál, a Vasa.s 34 esztendős 
kardozója, aki 1977-ben egyé­
ni világbajnok volt. csapat­
ban negyedszer lett aranyér­
mes. Gedővári Imre, az Új­
pesti Dózsa 31 esztendős baj­
noka a tavalyi VB-n második, 
idén harmadik volt az egyé­
niben, és 1981-ben Európá­
ba j nők, többszörös Világ Ku­
pa-győztes. Nagyházi Zoltán 
ugyancsak az újpestiek spor­
tolója. 33 esztendős, igaz! 
csapattag, az utolsó leheletig 
képes küzdeni. Harmadszor 
vehette át a csa pata ran vat. 
Nébald György 1976-ban volt 
ifjúsági világbajnok. A Hon­
véd 26 éves sportolója 5 év 
óta állandóan tagja a válo­
gatottnak. a nemzetközi me­
zőny egyik elismert vívója.
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Ul n próbálkoztam, sőt időnként 
11 t i ' oluqrással is. Azonban leg- 
j' bb eredményeimet a 100 méte- 
res síkfutásban értem el. Nem 
voltam kimagasló tehetség, de 
amellett, hogy a Tanítóképző Fő- 
li; >lán helytálltam, bekerültem az 
'■r -aq legjobb 10 vágtázója közé 
1917-ben, majd 1948-ban is. Akko- 
rihan 11,1 másodpercet futottam a 
lpQrövidebb sprinttávon. Aztán át- 
11,1 r toltam a nagypályás kézi labdá­
tokhoz, de úgy, hogy közben ko­
sárlabdáztam is.

— Én három osztálytársammal 
tornázni szerettem volna, de ott 
nern fogadtak — veszi át a szót

a feleség. — Kelemen Éva, aki 
nmr régebben kosarazott, megkér­
dezte, nem lenne-e kedvünk ezt a 
sportágát választani. Gondolkodás 
nélkül igent mondtunk. Nagyházi 
Sándor vezetésével hetente három­
szor edzettünk, de úgy, hogy az 
eayik nap, hétfőn labdát se lát­
tunk. Ilyenkor az atlétikai pályán 
volt foglalkozás. Később én is el­
kezdtem kézilabdázni.

Mindketten a DVSC-ben spor­
toltak, kivéve azt a két évet, ami­
kor a fiatal lány a D. Építőkben 
kézi labdázott. A DVSC-sportolók 
akkoriban egy nagy családot alkot­
tak. Másképp éltek, mint ma. 
Egyik héten közös kirándulást szer­
veztek Sopronba, majd a követke­
ző héten vadlibát sütöttek. Fél éle­
tüket a pályán élték le. Senkit 
sem kellett hívni, noszogatni, ment 
mindenki magától. Ok is a pályán
ismerkedtek meg.

— Volt három fiú, három osz- 
tálutars — emlékezik vissza Haj­
dú'Katalin. — Sápi Lajos, Juhász 
László és Balogh Gyula rendszere­
sen hármasban kísérgettek haza, 
majd egyszer csak két fiú elma- 
radt, s Gyulával maradtunk ket­
tesben. ...

Hat évig voltak gyűrűs jegyesek, 
de az esküvőt csak 1958. december 
24-én tartották meg. Akkor ez 
szép karácsonyi ajándék volt. A 
másik karácsonyi meglepetésről az 
egyesület gondoskodott. Ugyanis 
egy nappal az esküvő előtt egyszo­
bás lakáshoz juttatták az 1955-os
női kézi labdabajnok-csapat tágját,
Hajdú Katalint.

— Balogh Eta, Arany Éva, Oláh 
Sári, Gecsei Juci... Ugye ismerős 
a névsor? Ennek a csapatnak vol­
tam a tagja én is, s 1955-ben, az

y

akkori Vasutas egyesület, a D. Tö­
rekvés színeiben nyertünk orszá­
gos bajnokságot.

— Melyikük vitte többre?
—- A magyar válogatottságig csak 

Kati jutott el. Ha jól emlékszem, 
egyszer éppen a debreceniek el­
len, másodszor pedig egy német 
csapat ellen játszott — mondja 
most a férj. — Egyszer úgy volt, 
hogy én is válogatott leszek, igaz 
csak vasutasválogatott szinten. Már 
elkészült az útlevél is, de az utol­
só pillanatban elmaradt a bécsi 
út.

— Mikor fejezték be pályafutá­
sukat?

— Amikor 1959-ben Guszi fiam­
mal már ötödik hónapos terhes 
voltam, akkor egy időre abbahagy­
tam, de véglegesen csak öt évvel 
később, Kati leányom születése 
után búcsúztam el a kézilabdázás- 
toL Két évvel tovább játszottam, 
mint „papa” (ő már 1962-ben befe­
jezte aktív sportpályafutását).

— Nem okozott vitákat, "hogy 
nem egyszerre hagyták abba?

Katalin asszony cinkosan urá­
ra néz, majd megkérdezi: — El­
mondjam? — S már kezdi is: — 
Képzelje el, egyszer vagy egy fél 
évig Gyuszi volt a D. Vörös Meteor 
kézilabdásainak az edzője. Épp el­
lenünk játszottak. Állok a pályán, 
s hallom, hogy az „edző” egyre 
csak azt kiabálja „Katira, Katira 
vigyázzatok!".

Azonban nem ez volt a jellem­
ző. Ha mindketten itthon játszot­
tak, akkor a pálya széléről szurkol­
tak egymásnak, ha meg nem, ak­
kor várták haza egymást, nem 
esett-e valami baj. Mégis az egyet­
len súlyosnak mondható baleset 
Katival a vőlegény szeme láttára 
történt.

— Miskolcon játszottunk, s az 
egyik védő véletlenül megütött. A 
keze olyan szerencsétlenül érte az 
arcomat, hogy egy fogam eltört, 
de nem esett ki.

Természetesen a sportolás mel­
lett a napi 8 órát is ledolgozták. 
Balogh Gyula 1947-től a Járműja­
vítóban dolgozik. Segédmunkás­
ként kezdte, most a művezető be­
osztásnál tart. Mellette éveken át 
társadalmi munkában a DVSC tit­
kára volt. 1964-ig felesége főfog­
lalkozásban végezte munkáját az 
egyesületnél, majd ezt követően 
átkerült a Megyei Testnevelési 
Sporthivatalba, ahol néhány éve a 
rendezvényi roda csopor.tvezetője- 
ként tevékenykedik. Így a mai na­
pig sem szakadt el a sporttól. A 
férj csak nézőként vesz részt a 
sporteseményekben, pedig annak 
idején megszerezte az edzői és a 
játékvezetői képesítést is.

— Csalódtam az emberekben — 
magyarázza „hűtlenségét” az egy­
kor keménységéről híressé vált ké- 
zilabdás. — Na nem mindenkiben, 
hanem csak azokban, akik már

nem a sportért, hanem a sportból 
élnek. Nem vagyok én közéjük va­
ló.

Közben bejött a szobába a fia­
talabbik Gyula, aki idén már 23 
éves múlt. Apja büszkén újságolja 
róla, hogy a mezőgazdasági gépé­
szettől ő is átpártolt a vasúthoz, s 
néhány hónapja ott gépkocsivezető.

— Nagyapám, édesapám is vas­
utas volt, én se törtem meg a ha­
gyományt, örülök, hogy a fiam is 
ezt a pályát választja.

— A gyerekek követték-e a szü­
lők példáját a sportolásban?

— Mindketten csak műkedvelő 
szinten — mondja Hajdú Katalin. 
— Gyuszi fiam egy időben úszott, 
majd tornázott, * sőt lövészetben 
még megyei bajnok is lett. Lá­
nyom. aki gyors- és gépíró, hétéves 
kora óta saját szórakozására /rend­
szeresen úszik, de a versenysport öt 
sohasem vonzotta.

A két gyerek még nem röppent 
ki a családi fészekből, mindket­
ten egy-egy félszobát kaptak, s 
így a család nemcsak az ünnepe­
ket, hanem a munkás hétköznapo­
kat is együtt tölti. A középkorú 
házaspár ritkán mozdul ki otthon­
ról. Az estéket többnyire otthon 
töltik, a férj tv-t néz, olvas, míg a 
feleség a másik fotelban csendesen 
kötöget.

— Van egy szükebb baráti kö­
rünk — veszi át ismét a szót a csa­
ládfő. — Egykori játékostársam­
mal, Sápi Lajossal, nevelő edzőnk­
kel, Nagy Jenővel most is tartjuk 
a kapcsolatot. Megemlékezünk egy­
más névnapjairól, s ha nem jő'* 
közbe semmi, akkor a szilvesztere­
ket is együtt töltjük.

Most még azonban a korábbi 
ünnep, a karácsony bűvöletében 
élnek. A papa a takarítást, fadíszí­
tést, míg az asszony a bevásárlást, 
az ajándékok beszerzését és a fő­
zést vállalta.

— Hasonlóan a magyar csalá­
dok többségéhez, mi is szűk csa­
ládi körben töltjük el az ünnep 
két napját — fejezte be beszélge­
tésünket Baloghné.

Mészáros István
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I MIGYIR SZOCIBLISTB MUNKQSPSRI HÍJOU-BIHIR MfSKEI BIZOTTSÁGINAK LAPJA

Szünidei diákcentrum
Debrecenben, az ifjúságpo­

litikai klubban (Kossuth u 1.) 
december 27-től 30-ig, azaz 
négy napon át szünidei diák­
centrum programjaival vár­
ják a fiatalokat. Délelőttön­
ként 10 óra 30 perces kezdés­
sel rock matinék lesznek, a 
Lux, az Osiris, a Lord, a Pro- 
Nílus, az Android és a nyír­
egyházi Pókháló együttesek

fellépésével. Délutánonként 3, 
illetve 5 órától a fiatalokról 
szóló filmeket vetítenek az 
előadóteremben, s a követke­
zők lesznek láthatók egy-egy 
előadásban: Fényes szelek. 
Sodrásban, Kenguru, Ezek a 
fiatalok. Sípoló macskakő, 
Szép lányok, ne sírjatok, Bal­
lagás és Cha-cha-cha.

Hl

KÖZLEMÉNYEK

A TIT ASZ V. értesíti a la­
kosságot, hogy özv. Fórizs Sán- 
dorné, Debrecen, Bellegelő 29. 
részére megépített kisfeszült­
ségű hálózatot december 27-én 
feszültség alá helyezi. A fenti 
időn túl a létesítmény érintése 
életveszélyes, tehát tilos, (x)

Az Ybl Miklós Építőipari Mű­
szaki Főiskola Debrecenben fel­
vételt hirdet a következő — 1983 
februárjában induló — tovább­
képző tanfolyamokra:

1. Építőipari minőségvédelmi 
szaküzemmérnök.

2 Építőipari szervező szak- 
üzemmérnök.

3. Építőgépész — szervező.
4. Épületfelújítási, -fenntartási 

szak üzemmérnök.
A továbbképzésben műszaki 

felsőfokú, elsősorban építőipari 
oklevéllel és legalább 2 éves 
szakmai gyakorlattal rendelke­
zők vehetnek részt.

Épületfelújítási, -fenntartási 
szakmérnöki továbbképzésre fel­
sőfokú magasépítési, mélyépíté­
si, épületgépészeti végzettségűek 
Jelentkezhetnek.

Építőipari minőségvédelmi
szakmérnöki továbbképzésre fel­
sőfokú magasépítési, mélyépíté­
si, egyéb felsőfokú szakirány­
nak megfelelő képesítéssel ren­
delkezők jelentkezését várjuk.

Az építőipari gazdasági szerve­
ző szak üzem mérnöki tovább­
képzésre építőipari szakon ma­
gasépítési, mélyépítési, gépésze­
ti szakon gépészeti felsőfokú 
végzettségűek jelentkezhetnek.

Egy-egy továbbképzési tanfo­
lyamra a jelentkezés csak korlá­
tozott szántban lehetséges.

A tovább kénzés 4 féléves, tan­
díj- és vizsgaköteles

Az oktatást 2 hetenként tart­
juk (2 nap), egy alkalommal 14— 
16 óra.

Szállást biztosítani nem tu­
dunk. A továbbképzések önkölt­
ségesek.

A jelentkezési lapokat postán 
vagy személyesen a főiskola 
földszint 5-ös szobájában lehet

besz -reznl december 15-től. (Deb­
recen, Landler Jenő u. 2—4., 
telefon: 15-155/33.)

Jelentkezési határidő: 1983. ja­
nuár 20. (x)

Értesítjük a T. Utazóközönséget, 
hogy 1982. december 24-én — ka­
rácsony előestéjén — csak 17.00 
óráig biztosítunk menetrend sze­
rinti villamosközlekedést. 17.00 
órától 20.00 óráig 30 percenként 
indítunk villamost a Petőfi téri 
végállomásunktól. A Hajdú exp­
ressziül érkező utasok elszállítása 
után a villamosközlekedést 1982 
december 25-én 3.30 óráig szüne­
teltetjük. 1983. január 1-én " — 
szilveszter éjszakáján — 1.00 órá­
tól 3.30 óráig — rendes viteldíj 
mellett 30 percenként indítunk 
villamost a Petőfi téri végállo­
mástól. 3.30 órától pedig a villa­
mosok menetrend szerint közle­
kednek. (x)

„Debreceni Konzervgyár átvet­
te 24. sz.. Debreceni Konzerv­
gyár átvette 50. sz.” kisalakú 
háromszögletű átvevő bélyegzők 
elvesztek, használatuk 1982. de­
cember 17-től érvénytelen. (x)

A Debreceni 1'gyvédl Kama­
ra értesíti a lakosságot, hogy 
1981. január hó 1. napjától kez­
dődően az ügyvédi munkakö­
zösségek az állampolgárok tu­
lajdonában álló ingatlanok 
adásvételének cs cseréjének köz­
vetítésével is foglalkoznak a 
40 1982. MT és ennek végrehaj­
tása tárgyában kiadott 22 1982. 
ÉVM sz. rendelet alapján. Rész­
letesebb tájékoztatást a Debre­
ceni 1. és 4. sz. ÜMK Petőfi tér
9., a 2. sz. I'MK Széchenyi u.
5., a 3. sz. ÜMK Péterfia u. 46., 
a Hajdúböszörményi ÜMK, a 
Berettyóújfalui ÜMK és a Püs­
pökladányi ŰMK-ban adnak. 
Debreceni ügyvédi Kamara, (x)

Megalakult Debrecenben a 
Számítógépes rendszerben dol­
gozó házasság- és albérletköz- 
vetítö G.M.K. Cím: 4002 Deb­
recen, Postafiók 136. Telefon: 
12-860, vagy 22-423. (x)

NÍVÓDÍJASOK ALKOTÁSA
Az Építésügyi és Városfejlesztési Minisztérium nívó­

diját kapták — ahogyan beszámoltunk róla — a debre­
ceni újkerti lakótelep tervezői, építői, létrehozói. Ké­
pünkön az Üjkert egy részlete látható.

(Fotó: Kőszeghy György)

Egyes orvosi körzetekben 
megváltozik a rendelési idő

A Debrecen megyei városi Ta­
nács Egészségügyi Intézmény 
Felnottvedclmi Egészségügyi 
Szolgálata értesíti a lakosságot, 
hogy az alábbi felnőtt körzetek 
rendelési ideje 1983. január 1- 
től megváltozik. Kérik a lakos­
ságot. hogy a körzeti orvosi 
rendelőket a megadott rendelé­
si időkben szíveskedjenek felke­
resni.

Szombati és vasárnapi napo­
kon továbbra is a központi 
ügyeleti szolgálat áll a lakosság 
rendelkezésére (Debrecen, Baj- 
csy-Zsilinszky utca 3—5. szám).

68. számú körzet: dr. Bordán 
László (Jerikó utca 27.) hétfő, 
szerda, péntek 8-tól 13 óráig; 
kedd, csütörtök 14-től 19 óráig.

63. számú körzet: dr. Markó- 
czy Éva (Jerikó utca 27.) hétfő, 
szerda, péntek 14-től 19 óráig: 
kedd. csütörtök 8-tól 13 óráig.

53. számú körzet: dr. Takács
János (Szenczi Molnár utca 6.) 
hétfő, szerda, péntek 8-tól 13 
óráig: kedd. csütörtök 14-től 19 
óráig.

51. számú körzet: dr. Csap Le­
vente (Szenczi Molnár utca C.) 
hétfő, szerda. péntek li-öl 19 
óráig; kedd. csütörtök 8-tol 13 
óráig.

49. számú körzet: dr. Szabó
Katalin (Cegléd utca 6.) hétfő, 
szerda, péntek 8-tól 13 óráig; 
kedd. csütorök 14-től 19 óráig.

41. számú körzet: dr. Nagy
Éva (Cegléd utca 6.) hétfő, szer­
da. péntek 14-től 19 óráig; kedd.
csütörtök 8-tól 13 óráig.

47. számú körzet: dr. Vecsey 
Tibor (Jánosi u. 14.) hétfő, szer­
da. péntek 8-tól 13 óráig; kedd. 
csütörtök 14-től 19 óráig.

46. számú körzet: dr. Ary
László (Szabadság útja 97.) hét­
fő, szerda. péntek 14-től 19 
óráig; kedd, csütörtök 8-tól 13 
óráig.

32. számú körzet: dr. Balogh
Béla (Kishegyesi út 158.) hétfő, 
szerda, péntek 8-tól 13 ómig;
kedd. csütörtök 14-től 19 óráig.

31. számú körzet: dr. Szilágyi 
Olga (Kishegyesi út 158.) hétfő, 
szerda, péntek 14-től 19 óráig:
kedd, csütörtök 8-tól 13 óráig.

11. számú körzet: dr. Szabó
András (Földi utca 5.) hétfő, 
szerda, péntek 8-tól 13 óráig:
kedd. csütörtök 14-től 19 óráig.

12. számú körzet: dr. Kárpá­
ti Róza (Földi utca 5.) hétfő,
szerda, péntek 14-től 19 óráig; 
kedd. csütörtök 8-tól 13 óráig.

43. számú körzet: dr. Kovács 
Emese (Csapó utca 58.) hétfő,
szerda, péntek 8-tól 13 óráig:
kedd csütörtök 14-től 19 óráig.

42. szánni kiírzet: dr. Muszbek 
Ildikó (Cegléd utca 6.) hétfő,
szerda, péntek 14-től 19 óráig;
kedd. csütörtök 8-tól 13 óráig.

33. számú körzet: dr. Csizma­
dia Géza (Jerikó utca 27.) hétfő, 
szerda, péntek 14-től 19 óráig;
kedd. csütörtök 8-tól 13 óráig.

69. számú körzet: dr. Pázsit 
Mária (Jerikó utca 27.) hétfő, 
szerda, péntek 8-tól 13 óráig;
kedd, csütörtök 14-től 19 óráig.

1982. december 24., péntek
Adám, Éva napja
A Nap kél 7.30 —
nyugszik 15.57 órakor

VARHATÖ IDŐJÁRÁS: 
Többnyire borult marad az 
ég. Északnyugaton havazás, 
majd eső, másutt inkább eső 
várható. Az északi szél a Du­
nántúlon időnként megerősö­
dik. A legmagasabb nappali 
hőmérséklet pénteken általá­
ban 2 és 7 fok között alakul.

TÁVOLABBI KILÁTÁSOK 
SZOMBATTÓL KKDDIG: Az 
időszak végére a csapadék- 
hajlam gyengül, a hőmérsék­
let eleinte 0 fok körül, később 
mínusz 1, mínusz 6 fok kö­
zött,

KITÜNTETÉS. A debreceni 
Bocskai néptáncegyüttes har­
mincéves fennállása alkalmá­
ból a Szocialista Kultúráért 
kitüntetésben részesült. Ezt a 
kitüntetést kapta meg 
Fadgyas Árpád művészeti ve­
zető, Monoki Istvánná ifjúsá­
gi csoportvezető és az együt­
tes két tagja, Kiss Ferenc és 
Kádas József.

REGI FILMEK KEDVE­
IÉINEK. Archivfilmklub in­
dul Debrecenben januártól az 
Üjkerti Általános Művelődési 
Központban. A sorozatban a 
filmtörténet legértékesebb al­
kotásait tekinthetik meg az 
érdeklődök. Jelentkezni de­
cember 30-ig lehet az intéz- 
ménu úttörőházának 4-es iro­
dájában.

SZÜNIDEI PROGRAM 
DIÁKOKNAK Debrecenben 
a Kossuth utca 1, szám alat­
ti ifjúságpolitikai klubban 
10.30 órától helybeli és nyír­
egyházi együttesek lépnek 
fel: 27-én a Lux. 28-án a I-a- 
^er. 29-én a Ixird. a Pro Ní­
lus és az Osiris. 30-án az 
Android és a nyíregyházi 
Pókháló együttes Délutánon­
ként 3 és 5 órától fiatalok­
ról fiataloknak szóló filme­
ket vetítenek.

termeszetvEdei.em
Debrecenben, a Kölesen Mű­
velődési Központ Bessenyei 
termeben december 27-én 17
órától mutatja be Medveczku 
Géza. a természetvédő kör 
tagja a svájci Alpokról szóló 
hangosított diasorozatát.

ÉVFORDULÓNAK!**
Százhatvan évvel ezelőtt, 

december Z4-én született 
éves koréban, 1901-ben hunyt . 
Charles Kermite nevei f/anrl 
matematikus, egyetemi profé*»' 
szór, akadémikus, a Magyar Tu 
dományos Akadémia külső 
Ja. *'

Egész fiatalon matemaUk,,. 
nak készült, s egyetemi UnU| 
mányai végeztével előbb * Dári 
zsl École Polltechnlque tanára 
majd egyetemi professzor i*u 
Később a párizsi Akadémia el 
nöke és a Magyar Tudományos 
Akadémia kültagja. Jelentős tu­
dományos eredményeket ért el 
az algebra, a számelmélet és 
függvénytan területén, a XIX 
század számelméleti kutatásai­
nak irányát egyébként Gauss 
szabta meg, új kutatási irányo­
kat jelölve ki; ezek közül az 
egyik továbbvitele Hermite ne­
véhez fűződik.

Sok nagy tudós — köztük 
Dedeklnd, Cantor, Jordan
Weierstrass, Rlemann — mun­
kássága mellett az Hermlte-é |s 
hozzájárult a mai elfogadott 
függ vény fogalom kialakulásához

Erdei Sándor 
Telefon: 12-144

MOZI • SZÍNHÁZ • TV

MOZI
A december 24-, 25-, 26-, 27-i 

műsorok

Jelenetek a bábuk életéből
(NSZK, 18). Művész 25., 26., 27.:
5, f. 8.

Kétes hírű menyasszony
(szovjet). Apolló 27.: 4. Delta 
27.: f. 6. Víg 27.: hn. 2.

A lator (olasz—francia, 16). 
Víg 24 : n. 10. n. 12. 25.: hn. 4.
6. n. 9. 26.: n. 10, n. 12. hn. 4. 
6. n. 9.

Szökés a halál elöl (francia). 
Apolló 24.: n. 10. n. 12, hn. 2.
25. : hn. 2. 26.: n. 10. n. 12, hn.
2. Delta 24.: f. 4. 25.. 26.: f. 4. 
f. 6. Meteor 25—26.: n. 6, n. 8. 
Víg 27.: n. 10. n. 12. hn. 4. 6.
n. 9.

A testőr (japán). Filmmú­
zeum 27.: n. 5, n. 7, n. 9.

Tündér Lala (magyar). Apol­
ló 24.: 4. 25., 26.: 4. 6, 8. 27.: n. 
10, n. 12, hn. 2. Mteor 27.: 3,
n. 6.

Arc (magyar). Víg kamara 
25.. 26.. 27.: f. 5. f. 7.

Egyiptomi történet (magyar). 
Híradó 25.: hn. 2, hn. 4, hn. C.
26. : f. 12, hn. 2. hn. 4, hn. 6. 

Éretlenek (francia). Horváth
Árpád 27.: 6.

Fekete paripa (amerikai). 
Horváth Árpád 24.: 4.

Galiba az állatkertben (cseh). 
Delta 20.: 10.

Gulliver (francia—belga).
Híradó 24.: f. 12, hn. 2, hn.
4.

Holttest a Trmzrből (angol). 
Híradó 25.: hn. 8. 26.: f. 10, hn. 
8.

Hurrikán (amerikai). Klinika 
26 : 5.

Hüvelyk Matyi (amerikai). 
Meteor mese 27.: 3.

Az ifjúság édes madara (ame­
rikai. 16). Híradó 27.. f. 10, 
hn. 8.

I, mint Ikarusz (francia). 
Víg kamara 24.: f. 4 

A kétéltű ember (szovjet). 
Meteor mese 27.: n. 6.

A kobra napja (olasz. 16). 
Apolló 27.: 4. 6. Meteor 27.: n. 
8.

A pogány madonna (ma­
gyar). Híradó 27.: f. 12, hn. 2. 
hn. 4. hn. 6.

Rohanj velem: (magyar).
Horváth Árpád 26.: f. 4, f. 6.

Sehrsségláz (Forma I.) 
(olasz). Híradó 24.: f. 10.

Sivatagi show (amerikai). 
Meteor 25—26.: 3, Víg 24.: hn. 
2. hn. 4, 25—26.: hn. 2. 

Suli-buli (magyar). Klinika
27. : 5.

Start két keréken (amerikai). 
Klinika 24.: f. 4.

Tizenkét hónap (japán). Me­
teor 24.: 3.

Vük (magyar). Meteor me­
se 24.: 3, 25—26.: 3, n. 6.

Diszkó +- film a Művelődési 
Központban 26.: 18—22 óráig.

SZÍNHÁZ
1982. december 26-án

Csokonai Színház 
A Lear király (Hevesi-bérlet) 

előadása betegség miatt elma­
rad»

Művelődési Központ 
Este 7 órakor Ősbemutató 

Gózon-bérlet.

TV
December 24., pernek 

BUDAPEST, 1.

kások. 12.5S Dokumentum­
film Szlovákiáról. 13.15 Cseh 
film. 14.30 Szórakoztató mű­
sor. 14.55 Lgy kis muzsika. 
15.10 Kicsinyek magazinja. 
16.0* Karácsonyi műsor kato­
náknak. 17.00 Karácsonyi da­
lok, szokások. 18.10 Hosszú, 
fehér nyom Tévésorozat. 18.40 
Esti mese. 19.00 Tv-híradó 19.10 
ünnepi hangverseny. 19.50 
Gyönyörű bölcsesség. Mesejá­
ték. 21.10 Népi szokások. 21.40 
A férfi, akit Brumtelesnek hív­
tak. Tévéfilm. 23.00 Karel 
Gott énekel. 23.55 Egy a ké­
vésből. Kanadai tévéfilm.

8.58 Műsorismertetés. 9.(8) Té­
vétorna. 9.05—12.25 Szünidei 
matiné (ism.). Közben 11.(Ki­
ll .05 Reklám. 15.12 Műsoris­
mertetés. 15.15 Mese- és báb­
film-összeállítás. 16.IK) Reklám. 
16.05 Pszt! A Papírsárkány ka­
rácsonyi különkiadása. IS 35 
Képújság. 16.40 Ot perc me­
teorológia. 16.45 Kodály: An­
gyalok és pásztorok. Népi 
szöveg, latin idézettel. 16.50 
„Eletet az éveknek”. Nyugdí­
jasok műsora. 17.5(1 Reklám. 
18.00 A hét műtárgya. Bronzi­
no: A pásztorok hódolása. 18.05 
Toldi. Arany János elbeszélő 
költeményének tévé változat a. 
IV/2. rész. 18.3(1 Beethoven: IX. 
szimfónia (ism.). 18.40 Tévétor­
na. 19.45 Esti mese. 20.00 Hírek. 
20.05 Vers — mindenkinek. Fo­
dor András: Kelt újra jel.
20.1(1 Három szabólegények. 
Mesejáték. 21 40 „Kedves három 
királyok”. Karácsony Bada- 
rsonyörsön. 21.55—23.15 Embe­
rek a havason. Magyar film 
(1942).

BUDAPEST, 2.

19.58 Műsorismertetés. 20(H) 
Hírek. 20.05 Vers — minden­
kinek. 20.10 A boldog Leopold. 
Kanadai film (1965). 21.20—22.20 
Tinó Kossí műsora.

POZSONY, I.

8.55 Jankó Hrasko kalandjai. 
Filmsorozat. 9.20 Szovfet me- 
sefllmek. 10 15 A kis Télapó. 
NDK-fllm. 11.15 A Novák csa­
lád. Tévésorozat (ism.). 12.05
Híradó. 12.20 Karácsonyi szo-

— POZSONY, 2.

15.45 Szórakoztató műsor. 
17.05 Színházi közvetítés. 19.10 
Karácsonyi találkozás. 19.50 Té­
véjáték. 20.50 Zenés összeállí­
tás. 21.21) Dokumentumfilm. 
21 40 Színház, függöny nélkül. 
22.25 Tévébalett. 23.00 Fér­
fiak háza. Angol film.

ungvak

17.05 Rajzfilm. 17.15 Élet és 
tudomány. 17.45 A zene min­
denkié. 19.0» Híradó. 19.35 
Rövidfilmek 21.05 A világ ese­
ményei. 21.25 Riport emléke­
zetből Tévéfilm.

A NYÍREGYHÁZI RADIO 
MŰSORA

8.30—1(1.00 Hírek. Időjárás. 
Lapszemle. Évfordulónaptár — 
Vendégségben ünnepi mű­
szak előtt — Orgonamuzsika — 
Évszázadok mozaikja (Ism.). 
ünnepi Információk — Műsor- 
előzetes. (A nap szerkesztője: 
Horvát Péter.)

December 25., szombat

BUDAPEST, 1.

7.58 Műsorismert elés. 8.00 
Tévétorna. 8.05 Nas Ekran — 
A ml képem vönk 8.25 Foxi 
Maxi kalandjai. Amerikai 
rajzfilmsorozat (Ism.). 8.45 Já­
ték a GYIK-mühelyben. 9.15 
Varázsgömb. Szórakoztató
összeállítás. 9.45 Maeilla Go­
rilla. Amerikai rajzfilmsoro­
zat XIX/3. rész (Ism.). 10.10
Tarzan és a vadásznö. Ameri­
kai film. (1947). 11 15—12.111 Az 
ember zenéié. Kanadai film­
sorozat XIII/4. rész: A zene­
szerző korszaka (Ism.). 13.52
Műsorismertetés. 13 55 Huszon­
öt éves a BM Duna Művész­
együttese Részletek az együttes 
jubileumi sorozatából. 14.50 Sü­
sü, a sárkány kalandjai. Zenés

bábjáték. VII/6. rész: A bű­
vös virág. 15 20 Kov^j-s Mar­
git. 15.45 Népdal és balalajka. 
Folklórműsor (ism.). 16.00 Tele­
fonpapa. Ifjúsági tévéfilm 
17.00 Mundial ’82. I. rész. 18.0(1 
Képújság. 18.05 Toldi Arany 
János elbeszélő költeményé­
nek tévéváltozata. IV 3. rész. 
18.36 „A források fölé ha­
hajolt . . " Dokumentumfilm 
Kodály Zoltánról. I. rész. 19.30 
Reklám. 19.40 Tévétorna. 19.45 
Esti mese. 2().oo Hírek. 20.05 
Volt egyszer egv Vadnyugat. 
Amerikai—olasz kalandfilm. 
(16 éven felülieknek!) 22 45— 
23.2* Amanda Lear Buda­
pesten.

BUDAPEST, 2.
19.58 Műsorismertetés. 20.00

Hírek. 20.05 Henrik Ibsen: A
vadkacsa. Dráma három rész­
ben 22.15—22.45 „Koronával ko­
ronázzák”. A szegedi körzeti 
stúdió műsora.

POZSONY, 1.

8.30 Úttörők magazinja. 11.20
A tengerész és a kutya. Ko­
mán film. 12.50 Híradó. 13.00 
Hangverseny. 13.40 Összeállí­
tás a Forma—1 VB-verseny ék­
ről. 14.40 Jankó Hrasko kaland­
jai. Tévésorozat. 15.15 Ter­
mészetűim. 15.55 Az egész csa­
lád énekel. 16.45 Hosszú, fehér 
nyom. Tévésorozat. 19.30 Tv- 
híradó. 20.00 Vendégünk ka­
rosszéke. 20.31 Történetek az 
életből. 21.40 Lehár: Giuditta. 
Operett. 23.10 Beszélj, beszélj, 
érdekelsz: Francia fllmvlgjá-
ték.

POZSONY, 2.

13.30 Karácsonyi ajándék. 
14.35 Fiataloknak. 15.40 Mese­
játék. 16.45 Az NDK Tv szóra­
koztató műsora. 19.35 Doku­
mentumfilm. 21.40 Tévéláték 
23.00 Kőszikla. Dokumentum­
film. 23.1* Theo Adam zenés 
műsora.

UNGVAR

16.50 Kilences stúdió. 17.50 
A cirkusz királynőié. Film, 
1. rész. 19.00 Híradó 19.35 A 
cirkusz királynője. 2. rész. 
20.50 A Szovlelunió ökölvívó- 
bajnoksága. Döntő. 21.4« A 
hét eseményei. 22.00 Jurka 
halnalal. Tévéfilm, IV. rész.

A NYÍREGYHÁZI RADIO
műsora

8 30—10.00 Hírek. Időlárás. 
Évfordulónaptár — Vígan

zengjelek, clterák! Kodály 
Zoltán nyomában Észak-Ti- 
szántülon— Prtbolyszkl Mátyás 
clterázik — Holdkikötő (ism.) 
— Filmdalok — Müsorelőzetes. 
(A nap szerkesztője: Haskó 
József.)

December 26., vasárnap

BUDAPEST, 1.

7.58 Műsorismertetés. 8.00 Té­
vétorna. 8.05 Foxi Maxi ka­
landjai. Amerikai filmsorozat 
(ism.). 8 20 Játékszüret. Kisis­
kolásoknak és szüleiknek 
(ism.). 8.50 Zsebtévé. 9.20
Csúzli. Hurleszk filmsorozat.
„Érteni az emberek nyelvén", 
(ism.). 9.35 Szervusz, Szergej!
10.05 Egészségünk. Az Orszá­
gos Egészségnevelési Intézet 
tájékoztatója Makk Marciról. 
10.15 Cimbora. Művészeti ma­
gazin. ll.n* Viva la musical 
Tél. 11.10—12.05 I.ecsap a két 
Paganini. Angol film. 12.42 Mű­
sorismertetés. 12.45 Nótaszó. 
Szerenád. 13.10 Műsorainkat 
ajánljuk. 13.35 Süsü, a sár­
kány kalandjai. VII 7 rész: 
A mű-Sü-sü. 14.10 Kalendá­
rium. Ismeretterjesztő magazin. 
13.10 Reklám. 15.15 Különben 
dühbe Jövünk . . . Olasz—spa­
nyol filmvígláték. 16.55 Toldi. 
IV 4 rész. 17.20 Mundial ’82. 
II. rész. 18.2(1 Képújság. 18.25 
Reklám. 18.35 A Közönség- 
szolgálat tájékoztatója. 18.40 Té­
vétorna. 18.45 Esti mese. 
19.(81 A Hét. 20 011 Hírek. 20.05 
„Meghódítom a világot!” Gá­
laest Kálmán Imre születésé­
nek 100. évfordulóján. 21.45 
Kapcsoltam . . . Társasjáték. 
22.25—23.10 „Engem nem lehet 
utánozni”. Budapesti beszél­
getés Richard Burtonnel.

BUDAPEST, 2.
19.58 Műsorismertetés. 20.00 

Hírek. 20.05 A színész és a 
változó világ. Dómján Edit 
(ism.). 21.20 Magyar tájak. Ti- 
szahát (Ism.), 21.50—22.40 Ame­
rikai dokumentumok. Ameri­
kai dokumentumfilm XI 9. 
rész: Bolond évek.

fehér nyom. Tévéfllmsorozai. 
19.30 Tv-híradó. 20.10 A No­
vák család. Tévésorozat be­
fejező része. 21.0« Csehszlo­
vákia, 1982. Dokumentum- 
film. 21.4« Sporthlradó. 21.55 
Zenés szórakoztató műsor. 
22.35 Irodalmi műsor.

POZSONY, 2.

11.53 Csehszlovákia—Egye­
sült Államok ifjúsági VB 
Jégkorongmérkőzés. 14.45 Me­
sefilm. 15.55 Chaplin a parkban. 
16.15 Az üvegre festve. Zenes 
tévéjáték. 18.00 Aktatáskák. 
Komédia. 18.35 Egy kis mu­
zsika. 18.45 Dokumentumaim. 
19.10 Műsorajánlat. 19.30 Port­
réfilm Ignác Blzmayrrről. 20.00 
Operett 21.48 A rakomány. 
Spanyol film.

POZSONY, 1.

8.33 Gyerekeknek. 11.05 Port­
réfilm Rudo Móric Íróról. 11.35 
Komoly zene 12.15 A sz.llva- 
hokor mögött. Cseh film. 13 30 
A Tfldományos-fan­
tasztikus film. 14.15 Asztalite­
nisz-torna. 16.05 Rövidfilm a 
»éli sportokról is.25 Az ör­
dög fala. Szlovák fllmstigjá- 
tek. 18.00 Portréfilm Viktor 
Kubairól. 18.40—19 le Hosszú,

UNGVAR

17.00 Rajzfilm 17.20 A humor 
estje. 19.00 Híradó. 19.35 Lab­
darúgószemle. 20.05 Hangver­
seny. 21.35 Hírek. 21.45 A 
tanszék. Tévéfilm, 1. rész.

A NYÍREGYHÁZI RADIO 
MŰSORA

8.30—10.00 Hírek. Időjárás 
Évfordulónaptár — Csembaló- 
muzsika — A lomblkok vilá­
ga (ism.) — Beszélgetések 
néprajzosokkal. Riporter: Ágos­
ton István — Népek dalai — 
Lapszemle. Músorelőretes (A 
nap szerkesztóje: Antal Ist­
ván.)

December 27., hétfő

POZSONY, 1.
14.20 Ottőrők magazinja 

17.0« Katonák műsora. 17.55 
A szocialista országok életé­
ből. 18.25 Orvosi tanácsok. 
18.«0—19.10 Tv-klub. 19.30 Tv- 
híradó. 20.00 Nagv szerencse 
Tévéfilm. 20.50 Szórakoztam 
műsor. 22.00 Vllághíradó. 
22.13 Könnyűzene.

A NYÍREGYHÁZI RADIO 
MŰSORA

17.0« Hírek. Időjárás. Lap­
szemle 17.10 Hétnyltó. Hét­
fői Információs magazin 
(Közben: Pályaválasztóknak.
Riporter: Gönczi Mária — Ve­
vők vagyunk — Hallgatóink 
leveleire dr. Kövér Antal Jo­
gász válaszol.) 11.0« Észak- 
tiszántúli krónika. 18.15 Szöré­
nyi Levente felvételeiből. I*-B 
Hírösszefoglaló. Mflsoretözetei. 
(A nap szerkesztője: Ágoston 
István.)

A lottó nyerőszámai:

3, 30, 41, 63, 81
Re/tvényfejtők 

figyelmébe I
A Napló 1982. december 11-1 

számában megjelent keresztrejt­
vény helyes megfejtése: „Ma­
gyar síkon nagy iramban át — 
Ha nyargal a gőzös velem — 
Havas, nagy téli éjjelen, — 
Alusznak a tanyák."

50—50 forintos könyvutalvány! 
nyertek: Nagy Szilveszterné, 
Debrecen, Csapó u. 66.; Bakó 
József né, Debrecen, Landler Je­
nő u. 25.; Bruckner Ernöné, Deb­
recen, Simonyi u. 35.; Máthé 
Gézáné, Debrecen, Nyár u. 15.; 
Oláh Gyula, Debrecen, Dobozi 
u. 14.; Szabó Gábor, Debrecen, 
Jászai Mari tér 9.; Tóth Mária. 
Balmazújváros, Széchenyi u. 49.; 
Csősz Ilona, Pocsaj, Árpád u. 
125.; Kiss Sándor, Hosszúpályi, 1 
Bem u. 3.; Kosina Józsefné, Haj­
dúszoboszló, Kádár u. 39.

A UTÓ VASÁR Debrecen- | 
ben december 26-án lesz az 
autóvásár a nagyerdei Adv 
Endre körúton.

István. Szerkesztőség. Debrecen. 
400i-— Telefon: 12-1*4 — Feleló» 
192 forint, egy évre *06 forint —

VILÁG PROLETÁI

HAJI
BIHA.

XXXIX. ÉVFOLY 
303. SZÁM

ÁRA: 1,40 FORINT]

1982# XH« 28.t
KEDD

I MAGYARS

Kadar Jánosai 
MSZMP Központi t 
első titkárának v< 
pénteken haj
Moszkvából a min­
es állami küldöttstj 
részt vett a Szov. 
lista Köztársaság» k | 
sége megalakulása 
évfordulója a lka lm 
dezett ünnepségek« \ 
döttség tagja vol: 
Pál, az Elnöki Tan| 
ke, Várkonyi Pété 
ponti Bizottság • | 
Rajnai Sándor, az 
KB tagja, hazánk

118 bolt, 41

A kist
Hajdú-Bihar mej| 

pülésszerkezetére 
lag kevés, de jeleni 
pességszamú telep ü| 
ma a jellemző. A 
sek egy részéhez 
tanyavilág tartozik

A mezőgazdaság 
ta átszervezésével 
ipartelepítéssel ez . 
annyiban mád | 
csökkent a kisebb tel 
lélekszáma. \ |
sairiak 6,3 százalék. 1" 
még mindig — az Ü 
népszámlálás .-,ci.r 
is — kistelepülesvkej 
területeken el. Ez . 
cia lényegében ál ij 
tűnik, hiszen a 
változásával J
egyre több a- | 
kisközségi k ltd

A megyében tevoJ 
fogyasztási és érté f 
vetkezetek egyébkor-,! 
Bihar kisk,izségeiI • | 
külterületeken 11 
41 vendéglátó egysJ 
mehetnek. A 118 b] 
közös kezelésben 
vendéglátó hely — i|

Az üzletek szám., 
bi években í 
környezetben csőkkel 
ben az el néptel ene J 
ben a vásárlóerő 
mérvű csökkenése

A kistelepülési 
legtöbbje éleim isze

A többet
A Hajdú-Bihar me 

1982-re versenyt hírd 
gazdasági nagyüzemi 
számára. A legjobbal 
törtökön) délelőtt nal 

Négy kategóriába vf 
lyi forgalmazás n.i-\ 

Az 1000-es kalt I 
melös zóvet kezet, mi 
vetkezet, a harmadik! 
zet. A 3000-es kát. 
dasági Termelés ■ |
Elet Hencidáról, bar 
gei Béke Termelosz. 
az Üj Élet TermelősJ 
Termelőszövetkezet (I 
Termelőszövetkezet " 
melőszövetkezet (Haj
riában csak negyedül 
ói. Negyedik a Bocsi 
j^ny), a Bocskai T< 
hajdúböszörményi 
Termelőszövetkezet 
mennyivel értékesítő] 
|Rillió 300 ezer fonni 
■ meghirdetik, meg, 
kistermelést integrálj


